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Аннотация
- Тощая. Кожа да кости, - дракон медленно обходит меня по кругу, рассматривая, словно племенную кобылу. - Вы её хоть раз досыта кормили?
- Что происходит? - испуганно повторяю я, не в силах даже пошевелиться. Лишь нервно кусаю губы и, опустив голову, смотрю в одну точку.
- Артур, так не пойдёт, - с нажимом цедит Кэйран, вернувшись в исходную точку передо мной. - Она и ночи не продержится, не говоря уж о том, чтобы понести. Да она сама ещё ребёнок! Девчонка не покроет и десятую часть долга.
В день моего совершеннолетия я узнала, что отец отдал меня в уплату долга опаснейшему дракону королевства. Жестокий и бессердечный, лорд Кэйран Шерр не ведает жалости и не способен любить.
Но что, если я ошибаюсь?
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- Леди Клиона Фэллон, Его Сиятельство приказывает вам немедленно явиться в кабинет! - выпалив эту фразу, служанка кланяется и тут же исчезает в дверях.
Тогда я ещё не знала, что именно эта фраза разделила мою жизнь на “до” и “после”.
С неимоверным трудом отрываюсь от созерцания роскошного платья, присланного лучшей портнихой нашего королевства Затерии, и, нахмурившись, кусаю губы.
Как же страшно.
Сегодня мне исполняется восемнадцать лет и отец устраивает званый вечер, куда приглашена вся знать нашего небольшого, по меркам королевства, городка.
Именно сегодня будет объявлено о нашей помолвке с Кианом Скоттом - самым завидным женихом на всю округу. Пускай это всего лишь договорной брак, но я была тайно влюблена в него с раннего детства.
- Я стану для тебя лучшей женой, Киан, - тихо шепчу, поглаживая гладкую атласную ткань жемчужно-белого цвета. - Буду кроткой и послушной, окружу тебя заботой, и ты полюбишь меня всем сердцем также, как я люблю тебя!
Молодой красавец-блондин с искрящимися серыми глазами улыбался при каждой нашей встрече. Галантный со мной и моей сводной сестрой, вежливый с моими родителями, он без труда снискал расположение отца, и дело о женитьбе было вопросом времени.
И вот этот день настал!
Витая в облаках, я совсем забываю о требовании прийти в кабинет и, спохватившись, со всех ног бегу по тёмным коридорам, тускло освещённым редкими светильниками.
Мачеха не любит яркий свет. Она свято верит, что солнце убивает женскую красоту и, желая сохранить аристократичную бледность кожи, распорядилась погрузить замок в полутьму. Сколько себя помню, в родительской спальне и столовой всегда были задёрнуты шторы, а стихийным магам платили баснословные деньги, чтобы наши владения круглый год были затянуты плотными облаками.
Мрачно?
Да, пожалуй.
Но совсем скоро я выберусь отсюда и навсегда уеду в поместье Скоттов! Буду жить ради любимого мужа и радоваться солнечному свету!
Однако чем ближе я приближаюсь к отцовскому кабинету, тем сильнее колотится моё сердце. Помимо папиного голоса, из-за двери раздаётся голос того, кем родители пугают непослушных детей.
Чёрного дракона, о чьей жестокости и бессердечии ходят легенды по всей Затерии.
Дракона, не знающего пощады. Не имеющего души.
Лорд Кэйран Шерр.
Сильнейший воин нашего королевства, прошедший через кровопролитную войну с варварами-соседями. Именно благодаря его нескончаемому магическому резерву и мощи Затерия дала отпор врагу!
От глубокого низкого голоса, пропитанного непоколебимой уверенностью, мурашки бегут по всему телу, а во рту становится сухо, как в пустыне. Хочется убежать обратно и запереться в своей комнате!
Нет, лучше в шкафу, среди платьев и выбраться лишь тогда, когда этот монстр соизволит уйти.
- Клиона? - слышу своё имя, произнесённое насмешливым драконьим голосом. - Артур, у тебя ужасное чувство юмора.
Мотаю головой. Нет, я не ослышалась, лорд Кэйран действительно произнёс моё имя.
Но почему они говорят обо мне?
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Выбора нет. Я подхожу к двери из потемневшего от времени затерианского дуба и мысленно считаю до трёх.
Раз…
Два…
Три…
После чего робко стучу и почти сразу же слышу сердитое отцовское:
- Войдите.
Приоткрыв дверь, делаю шаг в небольшое помещение, сплошь заставленное книжными шкафами.
Книгами забиты все полки, они стопками громоздятся на подоконнике, на рабочем столе и даже на полу.
Отец - худой, жилистый блондин, нервно мерит шагами свободное пространство, не выпуская трубку из пожелтевших от табака пальцев. Ещё лет десять назад Артур Фэллон был писаным красавцем, но болезнь и долги сильно подкосили его здоровье.
Однако слуги иногда шептались, что здесь не обошлось без тайного дара моей мачехи - высасывать жизненную силу из жертвы, чтобы сохранить свою красоту. Я не придаю значения пустым сплетням. Папа с ней счастлив - и это главное.
- Я вызвал тебя десять минут назад, - хриплым голосом произносит отец, нервно постукивая трубкой о сбитые костяшки пальцев. Дурная привычка, отучить от которой не может даже мачеха.
- Прошу меня извинить, - опускаю глаза, стараясь не смотреть в сторону чудовищного гостя, вольготно занявшего папино любимое кресло.
Но правила есть правила, и мне приходится низко поклониться визитёру:
- Добро пожаловать в наш дом, лорд Шерр.
Не дожидаясь его ответа, выпрямляюсь и тут же встречаюсь взглядом с тёмно-карими глазами драконьего лорда.
Кэйран Шерр пугающе красив. Золотистая от солнца кожа - редкость в наших краях, волевые черты лица, тёмные, как вороново крыло, волосы. Его не портит даже белёсый шрам, рассекающий левую бровь на две части.
- Клио-о-она Фэ-э-эллон, - медленно, нараспев произносит дракон, неторопливо поднимаясь на ноги.
Тёмно-синий камзол с золотой вышивкой сидит как влитой на мощной фигуре лорда. Едва он делает шаг в мою сторону, я тут же отступаю и беспомощно оглядываюсь на отца.
“Что происходит?” - беззвучно спрашиваю я, но папа лишь молча поджимает губы.
- Мелкая, - презрительно кривится лорд Шерр, внимательно осматривая меня с ног до головы.
От его пронзительного взгляда я чувствую озноб, пробивший всё тело, и невольно обватываю руками плечи, чтобы согреться.
- Тощая. Кожа да кости, - Кэйран медленно обходит меня по кругу, рассматривая, словно племенную кобылу. - Вы её хоть раз досыта кормили?
- Что происходит? - повторяю я, боясь даже пошевелиться. Лишь нервно кусаю губы и рассматриваю паркет под ногами, как будто там есть ответы на все мои вопросы.
- Артур, так не пойдёт, - с нажимом цедит Кэйран, вернувшись в исходную точку передо мной. - Она и ночи не продержится, не говоря уж о том, чтобы понести. Да она сама ещё ребёнок! Девчонка не покроет и десятую часть долга.
О чём он толкует?
Подождите…
Только не говорите мне, что…
- Папа! - восклицаю я и, наплевав на приличия, подбегаю к нему. - Что это значит?
- Так получилось, - бесцветным голосом отвечает он, обхватывает мундштук трубки бледными, потрескавшимися губами и делает глубокую затяжку, после чего медленно выдыхает сизый дым. - Наша семья оказалась скована некими обязательствами, вследствие чего мы вынуждены отменить твою помолвку с молодым Скоттом.
Нет!
В глазах темнеет и мне приходится ухватиться ладонями за столешницу, чтобы удержаться на ногах. Воздух выбивает из лёгких, и каждый удар сердца отдаётся болью во всём теле.
Не может быть!
- Но семьи достигли договорённости, у нас сегодня помолвка! - возражаю я, с трудом шевеля онемевшими губами.
- Помолвка состоится, - кивает отец, но взгляд его направлен в сторону лорда Шерра. - Однако жених будет другой.
Это какая-то глупая, жестокая шутка!
Гости получили приглашения, платье доставлено в замок, слуги ждут сигнала, чтобы помочь мне собраться на самое долгожданное событие в моей жизни!
- Кто? - вырывается глухой хрип из моего горла. - Вы?
Обернувшись, я указываю пальцем на дракона, который стоит посреди кабинета, сложив мускулистые руки на груди, и смотрит на меня, как на букашку.
- Не смей тыкать в лорда пальцем! - рычит мой отец и тут же сменяет тон на подобострастный. - Простите её, Ваша Светлость! Дурочка переволновалась и даже не понимает свалившегося на неё счастья.
- Нет, - мотаю головой и изо всех сил сдерживаю подступающие к горлу рыдания. В порыве отчаяния вскидываю подбородок вверх, встречаюсь взглядом с драконьим лордом и, собрав всю смелость в кулак, уверенно отвечаю. - Я за вас не выйду! Ни за что!
Кэйран пристально смотрит на меня несколько секунд, после чего уголки его губ трогает улыбка.
Хищная, циничная. Напоминающая оскал зверя.
- А вот это уже интересно, - усмехается он. - Уговорил, Артур. Я её беру.
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- Нет, нет, нет, - шепчу я, словно молитву, закрываясь руками от драконьего лорда. - Уходите, прошу вас!
- Строптивая, - хмыкает Кэйран, глядя на мои вялые попытки сопротивления. - Может, с неё и выйдет толк. А если нет - в замке ещё одни рабочие руки не лишние.
“Это какой-то кошмар! - думаю я, с ужасом глядя на него. - Да, точно! Это всего лишь плохой сон! Я, наверное, задремала в ожидании помолвки и…”
- Всё верно, милорд, - подобострастно увещевает отец эту мощную громадину. - Клиона - мастерица, каких только поискать! Умеет шить, вышивать, вяжет…
- На конюшне её умения не пригодятся, - отрезает лорд, с каким-то садистским удовольствием наблюдая за моим окаменевшим от страха лицом. - Значит так, Артур, торжество не отменять, оплачиваешь из своего кармана в качестве уплаты долга. Девчонку как следует подготовить: нарядить, успокоить и накормить. Мне не нужны слёзы, сопли и голодные обмороки. После того как будет объявлено о нашей помолвке - я её забираю, и в твой дом она больше не войдёт. Всё ясно?
- Сделаю всё что скажете! - заискивающе смотрит на лорда папа и низко ему кланяется.
- Я не пойду с вами! - отчаянно восклицаю, на что лорд Шерр, уже направляющийся к выходу, отвечает, даже не оборачиваясь:
- Артур, научи свою дочь послушанию. Иначе я сделаю это сам. Провожать не надо.
Он уходит, громко хлопнув дверью, а я остаюсь наедине с тем, кого считала самым близким человеком в моей жизни.
- Папа! - едва не плачу я, обхватывая руками его ладонь, и крепко её сжимаю. - Папа, не отдавай меня ему! Я люблю Киана! Я так мечтала о нашей свадьбе! Я…
Отец нервно вырывает ладонь и проходит к рабочему столу. Садится, заново раскуривает трубку и делает долгую затяжку, после чего медленно, по чуть-чуть выдыхает густой дым. Как же я ненавижу эту его пагубную привычку! Но мачехе, будто бы, всё равно.
- Клиона, сядь, - он указывает на то самое кресло, где несколько минут назад сидел пугающий всю округу лорд Кэйран Шерр. Заметив мою нерешительность, он стучит кулаком по столу и кричит, - сядь, я тебе говорю!
И уже более спокойным голосом добавляет:
- Сейчас мы с тобой серьёзно побеседуем.
Напуганная странным отцовским поведением, я осторожно присаживаюсь на самый край кресла, всё ещё хранящего тепло тела драконьего лорда. Ощущение, будто я сижу на иголках и от этого нервничаю ещё больше.
- Так получилось, что мне понадобилось взять в долг немалую сумму, - произносит отец, глядя в одну точку за моим плечом.
- Но зачем? У нас полно денег, - теряюсь я, припоминая немалое количество зданий и предприятий, которыми владеет наша семья.
- Было, - кивает отец, смотрит на трубку и решительно откладывает её в сторону. - Но появились внеплановые траты.
- Дафна? - невесело усмехаюсь я.
Первое время мачеха требовала, чтобы я звала её мамой, а затем бросила эту затею, и я называла её только по имени.
- У Дафны слабое здоровье. Большая часть дохода уходит на лекарства и поддержание её сил, - поджимает губы отец и отводит взгляд.
Это становится последней каплей. Я вскакиваю на ноги, подбегаю к столу и, опершись ладонями на шероховатую поверхность с облупившимся тёмным лаком, восклицаю:
- Больна? Она тратит все наши деньги на свои прихоти! Каждый день в новом платье! На её баночки с притирками и кремами уходят сотни затерианских франков! А на услуги стихийных магов - тысячи и ради чего?
- Клиона, - злобно шипит отец, тут же изменившись в лице. Глаза затягивает тёмная пелена, скулы заостряются, пальцы сжимаются в кулаки - уже привычная мне реакция на выпады в сторону его второй жены. - Дафна заслужила каждый франк, что уходит на её содержание. А вот ты!
- А что я? - слёзы предательски накатываются на глаза, как бы я ни пыталась их остановить. - Ты потратил на неё все свои деньги, залез в долги, а я должна расплачиваться? Ты вот так просто готов отказаться от меня?
Он молчит, лишь желваки ходуном ходят на его скулах. Кажется, в любой момент он готов взорваться, но меня уже не остановить. На кону моё будущее! Моя жизнь!
- Папа, я не верю, что ты готов подложить меня под лорда Шерра, ради того, чтобы выполнить ещё одну хотелку мачехи! Да он способен убить меня неосторожным взмахом руки! Он чудовище! Его все боятся!
У отца дрожат губы, кажется, я смогла до него достучаться. Он морщится, не любит показывать свои слабости, даже болезнь скрывал до последнего.
- Обещаю, - я обхожу стол по периметру, опускаюсь на пол, упираясь коленями в жёсткий, потрёпанный ворс ковра и поднимаю руки в молитвенном жесте. - Обещаю, я выплачу долги! Продам все свои драгоценности, откажусь от своей доли наследства, устроюсь на работу, только не отдавай меня лорду Шерру!
- Клиона, встань.
Я холодею, слыша за спиной голос мачехи. И как только она смогла бесшумно отворить тяжёлую дверь кабинета? Ведьма, не иначе!
- Папа, пожалуйста, - шепчу я зажмурившись. - Пожалуйста, я сделаю всё, что скажешь, но не отдавай меня чудовищу!
- Артур? - холодно спрашивает мачеха, и отец, вздрогнув, цедит сквозь зубы:
- Клиона, немедленно прекрати. Живо встала!
- Но папа…
Он упирается ладонями в подлокотники, с видимым усилием поднимается на ноги и идёт в сторону холодной красавицы-брюнетки в строгом бордовом платье. Встаёт за её спину и требует:
- Поднимайся и марш в свою комнату. Помолвка с лордом Шерром состоится.
Каждое слово, произносимое жёстким голосом, от которого мороз по коже, ранит острым кинжалом. Как же быстро он меняется в присутствии мачехи. Это ли не скрытое колдовство?
Словно подслушав мои мысли, Дафна идёт в мою сторону. Приходится встать с пола и взглянуть в её чёрные глаза, от которых дрожь пробирает по всему телу.
- Милая, не переживай, - её ярко-алые губы кривятся, выдавая подобие улыбки. Она протягивает ладонь и касается моей щеки. Её кожа ледяная, не ведающая тепла, будто неживая, и я невольно подаюсь назад, лишь бы разорвать этот тягостный контакт.
- У меня помолвка с Кианом, - бормочу я, желая оказаться как можно дальше от её странного влияния. - Я не пойду за лорда Шерра. Не пойду. Ни за что!
Срываюсь на крик, но тут же умолкаю. Язык немеет, и я не могу произнести ни одного слова, как бы ни старалась. Очередной колдовской трюк моей мачехи.
- Не переживай, Клиона, я всё решу, - всё так же улыбается Дафна. - Доверься мне, мы сдержим слово. Помолвка семей Скоттов и Фэллонов состоится. Теперь иди и займись приготовлениями.
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В чём-то она права.
Понимаю, что нет смысла пытаться переубедить отца, особенно в присутствии Дафны. Я должна побыть одна и придумать, что делать дальше.
Найти выход из этой патовой ситуации!
Медленно киваю родителям и следую на выход. Покинув кабинет, иду по длинному, тёмному коридору, задевая носками домашних туфель видавший виды ковровый ворс.
Мысли упорно разбегаются в разные стороны, словно кто-то залез мне в голову и отчаянно мешает трезво рассуждать. Оборачиваюсь и понимаю, что я права.
Мачеха застыла у дверей кабинета и провожает меня пристальным взглядом.
Что ж… Пусть думает, что одержала верх. Но это ещё не конец!
Вернувшись к себе, чувствую, что туман исчезает как по волшебству. Пропадает медлительность, заторможенность, спутанность мыслей. Дафна редко применяет свой дар на домашних, опасаясь вероятных последствий.
Кристина, моя верная служанка, уже вовсю хлопочет вокруг платья. Оно надето на манекен, установленный посреди комнаты, и молоденькая девчушка шестнадцати лет суетливо разглаживает складки, проверяет, нет ли изъянов в кружеве и на месте ли все драгоценные камни.
- Что с вами, Клиона? - при виде меня она тут же бросает своё занятие и беспокойно оглядывается по сторонам. - Вам плохо? Воды? Голова кружится? Может, желаете чем-нибудь перекусить?
Кристи единственная, кто искренне любит меня и заботится обо мне. Несмотря на наше разное социальное положение, она для меня словно сестра, в отличие от той, что навязана мне вторым браком отца. Только “выкать” до сих пор не перестала.
- Всё хорошо, - пытаюсь держать лицо, но нервы сдают, и я рассказываю ей о том, что случилось в отцовском кабинете.
- Представляешь? - с надрывом в голосе всхлипываю я. - Именно сегодня! Когда до помолвки остаются считаные часы! Мой Киан, он не такой! Он нежный, заботливый, мягкий... Да меня оторопь берёт при виде монстра Шерра!
- Тем не менее это не помешало вам ему дерзить, - зацокала языком Кристина. - Боюсь нарваться на гнев, молодая леди, но вы тоже виноваты! Немного, совсем чуть-чуть.
Я? Как я могу быть виновата в том, что отец отдал меня дракону в счёт уплаты долга?
- В чём? - голос срывается на хрип, и я обессиленно падаю на мягкий диванчик у стены. - Открой, пожалуйста, окно, здесь очень душно.
Кристи тут же распахивает створки, позволив мне жадно вдохнуть свежий, промозглый воздух.
- Минуту, не более, - шутливо грозит мне пальцем. - Ещё не хватало вам явиться на помолвку простуженной.
А это идея! Может быть, увидев меня кашляющую, с красным, шмыгающим носом, лорд Шерр побрезгует такой невестой?
Тянусь к окну и делаю глубокий вдох ртом, чувствуя, как лёгкие наполняет сырой студёный воздух. Постоянные облака дают о себе знать, и в наших землях почти ежедневно накрапывает дождь, а по ночам туман такой густой, что видимость практически нулевая.
- Леди Фэллон! Перестаньте! - Кристина с выражением отчаянной решимости на молодом личике с наивными, детскими чертами, хлопает створкой прямо перед моим носом. - Всё, вы надышались. Давайте думать, что делать дальше.
- Заболею, - мрачно цежу я сквозь зубы. - Пойду, приму ледяную ванну. Лучше слягу с высокой температурой, но на помолвку не приду.
- Назло маме отморожу уши, - закатывает глаза служанка, упёршись ладонями в стройные бока. - Вы ещё ногу сломайте… Нет! Даже не думайте! Я пошутила!
Я заверила её в том, что ничего ломать себе не буду. Должен быть другой способ избежать участи стать пленницей в замке Кэйрана Шерра.
- А он тоже хорош! - пышет возмущением Кристи и на удивление точно передразнивает его холодный, надменный тон. - Тощая! Кожа да кости! Он себе невесту ищет или хочет сварить бульон? Кто их, этих драконов, разберёт!
В комнате царит нервозность. Поддавшись возмущению служанки, я поднимаюсь на ноги и начинаю мерить шагами пространство - от окна до платяного шкафа во всю стену и обратно.
- Одно я знаю точно… - задумчиво бормочет Кристина, но её прерывает громкий, настойчивый стук в дверь.
Девушка спешит открыть неизвестному визитёру и испуганно ойкает, увидев на пороге моего отца с большой коробкой, которую он с трудом удерживает в руках.
- Ваше Сиятельство, - сгибается в низком поклоне и едва успевает отпрыгнуть в сторону, когда папа с видимым облегчением ставит коробку на пол.
- Подарок от лорда Кэйрана Шерра на помолвку.
- Когда он успел? - хмурюсь, прикидывая, что с момента нашей злополучной встречи в кабинете прошло чуть больше часа.
- Магический посыльный, - с благоговением отвечает папа и бросает на прощание, перед тем, как закрыть дверь. - Лорд Шерр безгранично щедр, а ты капризничаешь. Делай выводы!
Магические посыльные славились тем, что в считаные мгновения могли доставить что угодно в любую точку королевства. Точные, исполнительные, они никогда не путали заказы, но их услуги стоили баснословно дорого. Даже наша семья могла позволить себе магического посыльного лишь однажды - когда перевозили вещи Дафны и моей сводной сестры Брианны.
- Посмотрим, что там? - сгорая от любопытства спрашивает Кристина.
- Лучше отправим в камин, не открывая, - качаю головой, чувствуя горький вкус предательства родного отца.
- Тогда точно надо открыть! Целиком не поместится! - Кристи хватает ножницы с туалетного столика и спешит разрезать широкие алые ленты.
Её любопытство отчасти передаётся и мне, поэтому я осторожно посматриваю в сторону махины из плотного белого картона, а когда крышка падает на пол, слышу восторженное:
- Ну ничего себе! Леди Фэллон, вы только посмотрите!
- Не буду, - неуверенно отвечаю ей, гадая, что могло так изумить Кристину.
Цветы? Украшения? Коробка дорогих конфет?
- Да посмотрите же!
Поддавшись на уговоры, я делаю шаг в сторону белоснежной махины, затем другой и, увидев, что подарил мне лорд Шерр, задыхаюсь от возмущения!
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- Я это не надену! - восклицаю и тут же подаюсь назад, прикрывая ладонями горящие от стыда щёки.
Кристи аккуратно вынимает лёгкое, будто бы невесомое, кружевное платье, надёжно прикрывающее лишь самые сокровенные места, кладёт на кровать и, затаив дыхание, аккуратно его расправляет.
- Там есть что-то ещё, - сообщает она, едва ли не по пояс погружаясь в недра большой коробки, достаёт из неё маленькую плоскую коробочку, обвитую чёрной лентой с золотым отливом, и жалобно просит. - Леди Фэллон, мы же её откроем?
- Тебе интересно - ты и открывай, - демонстративно поворачиваюсь к ней спиной, взглядом снова встречаясь с бесстыже-откровенным платьем.
“Это какая-то шутка?” - испуганно думаю про себя, молясь, чтобы на дне коробки оказалась записка с объяснением, что это лишь глупый розыгрыш. Хотя лорд Шерр меньше всего похож на шутника. Скорее на мрачного, злющего, неуправляемого монстра!
Взгляд скользит по тонким переливам ткани, и я, не в силах подавить затаённое желание, медленно подхожу к кровати. Подушечкой среднего пальца осторожно касаюсь мягкого, воздушного кружева, взгляд скользит по линии декольте с россыпью крохотных, как искры, алмазов. Ловлю себя на мысли о том, как же красиво оно будет смотреться при свете ярких люстр и…
Слышу изумлённый вскрик, который возвращает меня в реальность!
Мотаю головой, пытаясь понять, что происходит. Оборачиваюсь и вижу Кристи - красную, как приготовленный в печи затерианский краб.
Встретившись со мной взглядом, она быстро прячет руки за спину, но перед этим я замечаю крохотный свёрток в её пальцах.
- Клиона, вы в порядке? - шепчет она, глядя куда угодно, но только не на меня.
- Да… - растерянно отвечаю, не в силах отойти от невероятного в своей смелой, постыдной красоте платья. - Задумалась, не обращай внимания.
- Ладно, - подозрительно легко соглашается Кристи и медленно пятится назад, не вынимая рук из-за спины.
Делаю шаг на неё и, хмуря брови, спрашиваю:
- Что там у тебя?
- Да так, - с губ служанки срывается нервный смешок, но я продолжаю медленно, неотвратимо наступать.
В душе нехорошее предчувствие от того, что платье - это только цветочки, а ягодки - впереди. Кто знает, что на уме у лорда-дракона, жуткого в своей мощи и красоте.
- Кристи-и-ина, - медленно, с нажимом произношу её имя, и девушка, не в силах спорить, аккуратно протягивает мне маленький шёлковый свёрток жемчужно-серого цвета.
- Простите, - опасливо шепчет служанка, пока я разворачиваю гладкую, скользкую ткань. Шёлк плавно опускается на пол, а в руке остаётся маленький, размером меньше ладошки, кусочек тонкой, полупрозрачной ткани с тонюсенькими лямками.
- Что это? - вещица что-то мне напоминает, вот только не могу понять, что именно.
Кристи, уже не красная - бордовая, что-то сбивчиво бормочет, и сквозь её лепетание, я разбираю одно лишь слово.
Исподнее.
- Мать-Богиня! - охаю я, брезгливо отбросив от себя кружево, будто это ядовитое насекомое. - Я не выйду замуж за это похотливое чудовище!
Бегу к окну и пытаюсь распахнуть тяжёлую створку. Пальцы скользят по грубому холодному железу, защёлка не сразу поддаётся, но всё же я справляюсь и высовываюсь наружу едва ли не по пояс.
Хочется кричать на всю округу о том, что я ни за что не выйду замуж за дракона, но Кристи вовремя затаскивает меня обратно в комнату.
- Леди Фэллон, это ещё не всё, - извиняющимся тоном сообщает она и указывает на туалетный столик. - Посмотрите, прошу вас. Может быть, это поможет вам принять правильное решение?
С каких это пор Кристина встала на сторону лорда Шерра? Громко стуча каблучками по начищенному до блеска паркету подхожу к столику и ошеломлённо прижимаю ладонь ко рту.
На бархатной подложке лежит безумно красивое ожерелье из белого золота и чёрных бриллиантов! Поистине редчайших камней, единственное месторождение которых находится в Восточных горах - территории, принадлежащей Кэйрану Шерру. Замочек выполнен в виде миниатюрного дракона, держащего в пасти собственный хвост.
- Оно бесценно, - шепчет Кристина, стоя позади меня. - Даже королева может похвастаться всего лишь тремя чёрными бриллиантами в диадеме.
- Тебе-то откуда знать? - я тяжело вздыхаю и тру переносицу указательными пальцами.
Это немыслимо! Невозможно! Неправильно!
Рука непроизвольно тянется к украшению . Хочется прикоснуться, почувствовать твёрдость камней и гладкость оправы, ощутить острые грани этого сказочного украшения.
От него веет гипнотической силой, неограниченной властью, несмертным богатством! Как я могу его надеть? Оно подойдёт сильной, яркой, уверенной в себе женщине. Совсем не для такой наивной, молодой девушки, как я, мечтающей о спокойной, тихой жизни.
Провокационное платье, едва заметное исподнее, так отличающееся от моих целомудренных панталон, роскошное ожерелье… Окончательно утверждаюсь в своём мнении, что я - абсолютно неподходящая партия для Кэйрана Шерра.
- Тут ещё была записка, - шепчет Кристина и протягивает мне плоский белый конверт.
Под громкий стук сердца достаю карточку из плотного картона и читаю две строчки, написанные твёрдым размашистым почерком:
“Наденешь на помолвку. Ослушания не потерплю. К.Ш.”
Рву записку на мелкие части. Тщательно, с остервенением. Иду к окну и пускаю ворох клочков по ветру. Глядя, как он подхватывает их и уносит к облакам, далеко-далеко, уверенно говорю:
- Кристина, я должна бежать. Прямо сейчас. И ты мне в этом поможешь.
- Вы уверены? - в голосе служанки слышу беспокойство и сомнение.
- Да.
Мой ответ - чистая ложь, но лучше неизвестность, чем стать игрушкой лорда Шерра.
- Тогда сделаем вот что…
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Чтобы план сработал, мне приходится ближайшие два часа изображать подготовку к помолвке. Подарки, что прислал дракон, заброшены в корзину для грязного белья, и я с тоской любуюсь своим отражением, надев платье, появиться в котором мне уже не суждено.
Взгляд падает на роскошное ожерелье из чёрных бриллиантов. Рука так и тянется прикоснуться к украшению, примерить, но я понимаю, что к наряду, приготовленному на помолвку с Кианом, оно никак бы не подошло.
Боль в душе не ослабевает. По-прежнему каждый вдох даётся мне с трудом, а слёзы, выступившие на глазах, упорно не желают высыхать.
Слышу знакомый стук в дверь: три длинных и один короткий: в комнату входит Брианна, моя сводная сестра. Тёмные косы змеями струятся по плечам, груди и заканчиваются в районе талии. Тёмно-зелёные глаза смотрят на меня со жгучим любопытством, а пухлые, соблазнительные губы слегка приоткрыты, словно она чем-то удивлена.
Бри пожирает жадным взглядом надетое на мне платье и едва заметно морщится. Подходит ко мне, стряхивает невидимую пылинку с плеча и вкрадчиво спрашивает:
- Расскажешь, что прислал тебе лорд Шерр? Вся семья с ума сходит от любопытства.
Вся семья в её понимании - это Дафна. С моим отцом Брианна совсем не близка, а прислугу и вовсе считает чем-то вроде мебели.
- Ничего интересного, - равнодушно отвечаю ей, решая умолчать об ужасном исподнем и бесстыжем платье.
Однако Бри не так проста. Пытливым взглядом осматривает помещение, затем видит ожерелье и потрясённо хватается за сердце.
- Оно? Оно… Оно!
- Оно, - нервно усмехаюсь я.
Сестра подходит ближе, протягивает руку к украшению, но так и не решается его коснуться.
Первый порыв - назло Кэйрану отдать ожерелье Брианне, пусть хоть кто-то порадуется. Однако сдерживаю себя и молчу: когда вскроется мой побег - лорд потребует все подарки обратно. Поэтому зачем дарить надежду понапрасну?
- Мне жаль, - Бри с трудом отрывается от ожерелья и поворачивается ко мне. - Жаль, что ваш брак с Кианом закончится, толком даже не начавшись. Но будь уверена, я позабочусь о том, чтобы он не слишком убивался по потерянной невесте. В конце концов, жизнь продолжается, правда?
Сестра делает то, что у неё получается лучше всего: своей фальшивой заботой и милой улыбкой, за которой скрывается расчётливая хищница, она хочет вывести меня из равновесия.
Стоит только мне вспылить и сорваться, она тут же нажалуется своей матери. Та - моему отцу и меня ждут долгие и нудные нотации. Мол, Клио, мы одна семья и должны любить друг друга, а не ругаться. Мачеха будет настаивать на суровом наказании, отец с ней будет не согласен, и ближайшие несколько дней настроение будет паршивое у всех.
Меня спасает Кристина. Ворвавшись в покои, словно маленький ураган, она быстро оценивает ситуацию:
- Леди Брианна, вас срочно разыскивает матушка!
Брианна колеблется, снова гипнотизируя взглядом ожерелье, но Кристи находит достойный аргумент:
- Говорят, лорд Шерр прислал подарки всему семейству.
Сестра, забыв про всё, стремительно выбегает из комнаты, провожаемая ехидным взглядом служанки. Закрыв за ней дверь, она меняется в лице и заговорщицки шепчет:
- Всё в порядке, леди Фэллон, действуем по плану!
Воодушевлённая, я пытаюсь снять с себя пышное платье. Пальцы, дрожа, скользят по маленьким крючкам, стараются развязать шнуровку, но без помощи Кристи у меня ничего не получается. Служанка, скинув рабочее платье, в одной нижней сорочке спешит ко мне на помощь, и вскоре мы меняемся нарядами.
Простая, грубоватая ткань рабочей формы Кристины терзает мою нежную кожу, привыкшую к дорогим, мягким тканям. Шерстяные чулки невыносимо колются, башмаки немного малы и натирают пятки.
И как только она работает в этом весь день и не жалуется?
Кристи же с удовольствием натягивает на себя то платье, в котором меня вызвали в кабинет, суёт ноги в туфельки и аж светится от удовольствия. Закрепляет на моей голове чепец, убирает выбившиеся пряди и суёт мне в руки записку.
- Давайте ещё раз всё проговорим. Мистер Хоуи в три часа выезжает из поместья и перво-наперво остановится на Большой Громовой улице у ювелирного салона, чтобы забрать украшения для леди Дафны. У вас будет не более пяти минут, чтобы выбраться из повозки, пока он не направится в кожевенную лавку. Повернётесь спиной к салону, идёте прямо, в сторону центральной площади, третий поворот направо до конца, затем налево и там спросите, как найти дом Маргарет Стоун. Это моя тётя. Отдайте ей эту записку и сможете пожить у неё какое-то время, а там уже решим, что делать дальше.
Сердце переполняется от благодарности к той, что была для меня гораздо больше сестрой, чем Брианна. Порывисто обнимаю Кристину, не обращая внимания на её напускное ворчание, а затем, осторожно выхожу в коридор.
- Следуйте за мной на расстоянии пяти шагов, - командует Кристи, ведя меня по узким коридорчикам для прислуги, куда не сунется ни один член нашего семейства. Ковров здесь нет, приходится снять ботинки и идти в одних чулках по каменному полу, безжалостно холодящему стопы.
Прислуга почти в полном составе занята приготовлением бальной залы нашего замка и на кухне, поэтому не встречаем на пути ни одного любопытного лица.
Осторожно пробираемся к чёрному входу и бегом преодолеваем расстояние до конюшни. Кристи ловко отвлекает кучера, пока я забираюсь в повозку, накрывшись с головой старым шерстяным одеялом.
Здесь жарко, пыльно, пахнет грубой кожей и лошадиным потом. Хочется чихнуть, почесаться, вытереть нос, но выдать себя - значит подписать приговор на пожизненное заточение в драконьем замке. Стараюсь дышать через раз, унять колотящееся от волнения сердце, и выдыхаю от облегчения, когда повозка трогается с места и устремляется в сторону ворот.
На открытом воздухе дышать становится легче. Убаюканная песенкой, что мурлычет себе под нос мистер Хоуи, и цокотом копыт, я проваливаюсь в лёгкую дрёму, но быстро просыпаюсь, услышав гомон множества голосов.
“Значит, мы уже въехали в Кенмар”, - взволнованно думаю я, понимая, что скоро настанет самая ответственная часть плана.
В городке я бывала неоднократно, сопровождая отца. А вот одной гулять по улицам не доводилось: наша семья предпочитает уединение, даже обучали нас с Брианной приходящие учителя.
Повозка плавно тормозит, я слышу шаги, скрип входной двери и жалобный звон колокольчика. Считаю про себя до десяти, откидываю шерстяное одеяло и, быстро оглядевшись по сторонам, выбираюсь из повозки на тротуар.
- Таверна “У Джерри”, - вслух читаю надпись на вывеске, за стёклами которой спиной ко мне стоит мистер Хоуи.
Он изменил маршрут?
Но что делать? Не могу же я всякий раз вылезать и прятаться обратно?
Прохожие смотрят меня неприязненно, сурово качая головой. Со мной что-то не так?
- Сбежать решила? - издевательским тоном спрашивает меня стоящий поблизости здоровяк. - Из тюрьмы, красавица? Или от строгих хозяев?
- Не ваше дело, уважаемый, - гордо вскидываю подбородок, но тут же теряюсь, увидев, что мистер Хоуи идёт обратно.
Надо бежать! Срочно!
Быстрым шагом я устремляюсь вперёд и сразу же сворачиваю в ближайшую подворотню под громкий голос здоровяка:
- Приятель, у тебя тут девчонка из телеги смылась. Вся в пыли, но смазливая. Во-о-о-н туда побежала.
Я срываюсь с места, убегая куда глаза глядят. В голове бьётся одна лишь мысль: “Только бы не поймали!”
Тяжёлые башмаки сильно натирают ноги, каждый шаг отдаёт немыслимой болью! Пот струится по спине частыми каплями, грубая ткань липнет к коже, спина и грудь чешутся так, что я готова разорвать их и бежать в одной сорочке!
Без конца сворачиваю и петляю, пока не оказываюсь в грязном переулке, где у стен домов лежит мусор и пахнет чем-то гнилым и кислым.
Трое мужчин разбойничьей наружности, оборачиваются на шум и недобро улыбаются, демонстрируя мне редкие, жёлтые зубы. Один тут же переходит на другую сторону, второй выходит на середину, третий остаётся на месте, после чего начинают медленно идти ко мне, подманивая грязными руками:
- Какая цыпочка нарисовалась!
Испуганно делаю шаг назад. Внутри всё кричит о том, что эта встреча добром не кончится.
“Беги, Клиона, убегай! - истошно вопит мой внутренний голос. - По сравнению с ними, лорд Шерр кажется не таким уж и страшным.”
- Иди сюда, - щербато скалится тот, что в середине. - Ты же не просто так к нам прискакала? Хочешь хорошо провести время с настоящими мужчинами?
Его подельники взрываются хохотом и до меня долетает целых ворох скабрезных шуточек, от которых горят щёки и тошнота подступает к горлу.
- Не бойся, мы тебя осчастливим так, что ходить неделю не сможешь!
- Хочешь, чтобы мы по очереди или все сразу?
- А чулочки-то скрывают стройные ножки. Такие раздвинешь и не оторваться.
- Не дрефь, цыпа, в отличие от этих придурков, я умею быть нежным. Ещё спасибо скажешь.
- Хватит! - хочу кричать, но с губ срывается жалкий писк. - Перестаньте!
Делаю то единственное, что приходит мне в голову - разворачиваюсь и убегаю. Троица с гоготом бежит за мной. Ноги буквально ножом режет при каждом шаге, в боку нестерпимо колет, воздуха уже не хватает, а преследователи практически настигают.
- Отстаньте от меня! Пожалуйста! - с надрывом умоляю я. - Помогите же, кто-нибудь!
Понимаю, что если они меня догонят и обесчестят - жить уже не имеет смысла. Позором буду покрыта не только я, но и всё моё семейство!
Свернув в очередной раз за угол, я замираю с открытым ртом. Нет сил даже закричать!
На меня во весь опор мчится огромный чёрный конь, а на его спине сидит тот, кто своим появлением сломал мою жизнь напрочь.
Мерзавцы выбегают следом, один хватает меня за руку и лишь потом замечает животное с горящим алым взглядом. Громко выругавшись, лорд Шерр натягивает поводья и конь встаёт на дыбы, едва не задев копытами наши головы.
- Чёртова бездна! - испуганно бормочет один из преследователей и, толкнув меня под лошадиное брюхо, пытается скрыться за углом.
Падаю лицом на мостовую, едва успевая выставить руки. Правое плечо пронзает острая боль и я сжимаюсь в комок, ожидая фатальный удар копытами, но ничего не происходит.
Краем уха слышу тяжёлые шаги, испуганные крики бандитов и их же вопли о помощи. Голоса тех, кто ранее сыпал скабрезностями, сейчас сотрясаются от пугающих всхлипов и жутких рыданий.
Пользуясь тем, что на меня не обращают внимания, я пытаюсь убраться подальше. Ноги не держат, приходится ползти на четвереньках, помогая себе левой рукой.
В один момент всё затихает. Снова медленные, уверенные шаги, шорох рядом со мной и на плечо ложится здоровенная ладонь. Слышу ненавистный голос лорда Шерра с его насмешливыми интонациями:
- Далеко собралась, Клиона Фэллон?
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Внутри всё замирает от его холодного, ехидного тона. Прижимаю больную руку к груди и, сидя на пыльной мостовой, осторожно поворачиваюсь в его сторону:
- Л-л-орд Ш-Шерр?
Он не отвечает, лишь едва заметная ухмылка касается уголков губ. Глупый вопрос, сама понимаю, но вот одно непонятно - что мне теперь делать? Сбежать не удалось.
- К-как вы мен-ня наш-ли? - голос дрожит и срывается, раненая рука окутана пульсирующей болью, и происходящее вокруг будто подёрнуто туманом.
- Это всё, что тебя сейчас интересует? - брови хищного красавца приподнимаются в изумлении. Смотрит на меня пытливо, и так негодующе, что я сдаюсь первая и отвожу взгляд в сторону.
Лорд Шерр тут же цепко хватает мой подбородок пальцами и с лёгким нажимом разворачивает голову обратно. Снова встречаюсь с ним взглядом и чувствую, как сдают мои и так расшатанные нервы.
- Оставьте меня в покое! Я против нашей м-м-м… - конец фразы тонет в глухом мычании. Дракон второй рукой закрывает мне рот так, что я не могу произнести ни звука.
- Вот как? - снова улыбается, но выражение его лица не сулит ничего хорошего. Только божественную кару. Если у драконов, конечно, имеются свои боги.
Наши, человеческие, меня давно уже покинули, отдав семью на растерзание коварной мачехи и её не менее изворотливой дочурки.
- Теперь я говорю, - уверенно произносит Кэйран. От его спокойной, невозмутимой интонации по спине бегут ледяные мурашки, заставляя меня вздрагивать при каждом слове. - Сейчас мы направляемся в мой замок. Ты останешься там до тех пор, пока не решу, что делать с твоей семьёй. Артур Фэллон - поразительно смелый мужчина, раз посмел солгать мне и выдать служанку за свою родную дочь.
- Что? - испуганно пищу я, как только он убирает ладонь с моего лица. - Да как у вас наглости хватило! Я не служанка!
- Серьёзно? - склоняет голову набок лорд, оценивающе глядя на мой испачканный, порванный наряд.
Выхода нет. Надо признаться, чтобы отец не пострадал. Кэйран выглядит на удивление спокойным, но кто знает, что творится в его голове? С него станет обратиться в крылатого чешуйчатого монстра и уничтожить огнём фамильный замок вместе с моей семьёй.
- Пожалуйста, только не сжигайте замок! - жалобно прошу я, сложив руки в молитвенном жесте на груди, и умоляюще смотрю на дракона. - Я всё объясню!
- У тебя был шанс, - цедит сквозь зубы лорд, поднимаясь на ноги. - Долго болтать я не люблю. Вставай.
- Я испугалась помолвки и ваших… - замялась, пытаясь подобрать нужное слово, чтобы не обидеть дракона, - …ваших необычных подарков. Поменялась со служанкой одеждой и убежала. Наткнулась на этих мерзавцев, а тут и вы. Вы меня спасли.
Молнией в голове мелькает мысль, что я так и не поблагодарила лорда за спасение. Если бы не он - боюсь представить, что бы сейчас со мной происходило.
Смотрю на него снизу вверх, отмечая высокий рост, впечатляющий размах плеч и мускулы, натягивающие плотную ткань расстёгнутого камзола. Цепляюсь взглядом за сильную шею с крупными, выступающими венами, медовый цвет кожи и нервно сглатываю.
Силач, как он, прибьёт одним махом такую, как я. Поэтому спешно добавляю, чувствуя, как слова царапают горло:
- Лорд Шерр, спасибо.
Кэйран молчит, некоторое время смотрит на меня, затем, поджав губы, наклоняется, подхватывает ладонями подмышки и с лёгкостью отрывает меня от мостовой.
- Что вы делаете? - пугаюсь я и зажмуриваюсь, опасаясь, что он заденет пораненное место на руке. Дракон молча сажает меня боком на коня, а сам тут же запрыгивает следом.
Схватив поводья одной рукой, другой бесцеремонно прижимает к себе и произносит что-то на незнакомом языке, отчего животное послушно трогается с места.
На некоторое время воцаряется тягостное молчание. Столько вопросов и ни одного ответа! Ладонь Кэйрана жжёт пламенем через ткань, близость его тела тревожит мысли, лёгкий, едва уловимый аромат его кожи, в котором я различаю нотки кедра и перца, дразнит ноздри и требует вдохнуть его полной грудью.
Чувствую, как кровь приливает к щекам, мотаю головой, чтобы выбросить неподобающие мысли, но бесполезно.
- Лорд Шерр, - жалобно тяну я, в надежде, что он смилостивится надо мной и не устроит разборки с домочадцами. - Как вы меня нашли?
Ответ дракона приходится ждать почти минуту. Смилостивившись, он отвечает, как всегда - кратко.
- По запаху.
Смущённо закусив губу, начинаю принюхиваться, опасаясь, что от меня настолько плохо пахнет. И это вызывает саркастическую ухмылку на его мужественном, красивом лице:
- У драконов даже в человеческой форме обоняние сильнее, чем у людей. А твой запах я уже запомнил. Даже эта хламида не способна его перебить.
- Запомнили? - бормочу едва слышно. - Но зачем?
Мой вопрос лорд оставляет без ответа, и я, слегка осмелев, тут же задаю другой:
- Вы ведь не убьёте отца за то, что я сбежала?
Взгляд Кэйрана тут же становится холодным. Странное сочетание - колкий мороз, исходящий из его глаз и жаркое пламя его тела. И отрывистое, брошенное мне, будто собаке кость:
- Не твоё дело.
Остаток пути мы больше не разговариваем. Несколько раз порываюсь задать лорду терзающий меня вопрос, но не решаюсь. Он зол, напряжён и погружён в себя. Смотрит только вперёд, напрочь позабыв обо мне.
Останавливаемся у ворот замка. Кэйран спешивается, ссаживает меня и пронзительно свистит. Ворота тут же открываются и навстречу ему спешит странного вида мужчина с длинными, почти до талии, серебристыми волосами и в белоснежном одеянии, очень похожем на халат.
- Ваша Светлость, - он склоняет голову, приветствуя хозяина.
- Её посадить под замок, - командует Кэйран, слегка подтолкнув в сторону необычного мужчины, - накормить, напоить, но смену одежды не давать. Не заслужила. Сбежит - ответишь головой.
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Беспомощно смотрю вслед широкой спине дракона, взявшего стремительный разбег. Он делает прыжок и в воздухе оборачивается громадной чёрной махиной с крыльями, закрывающими небо, и крепчайшими острыми когтями, каждый из которых больше меня самой.
- Видимо, очень спешит, - с коротким смешком произносит блондин, провожая взглядом своего лорда. - Днём он не любит обращаться. Что же заставило его изменить своим принципам?
Его вопрос звучит как издёвка. Уверена, он и сам знает ответ, поэтому молчу, и про себя молюсь, чтобы Кэйран не убил мою семью. Она - пускай далеко не идеальная, но всё же единственное, что у меня есть.
- Красиво, правда? - блондина не смущает моё молчание. Стоя по правую руку, он указывает пальцем в небо на дракона, набирающего высоту. Даже не пытается меня удерживать, видимо, уверен, что я уже никуда не сбегу.
Дрожь и ужас пережитого только сейчас начали отпускать, и я заметила то, что ускользнуло от моего внимания - яркое солнце и голубое небо без единого облачка! И ветерок - лёгкий, тёплый, невесомый.
В других обстоятельствах я бы порадовалась долгожданной перемене погоды, но сейчас меня волновали лишь судьбы отца и Кристи. Надеюсь, её не строго наказали за то, что помогла мне сбежать из замка?
- Ладно, - он хлопает в ладоши и поворачивается ко мне лицом. - Давай знакомиться, что ли? Меня зовут Райли, я - лучший друг лорда Шэрра.
По его лицу скользит задорная улыбка, когда он чуть подаётся вперёд, ко мне, громким шёпотом добавляя:
- И единственный.
Молодым леди не пристало внимательно рассматривать собеседников, стоя прямо перед ними. Однако я смотрю, как завороженная, в его голубые глаза, а он, всё так же улыбаясь, неспешно крутится вокруг своей оси.
- Ледяной дракон, - хвастливо сообщает Райли, и я понимаю, что же меня так смутило в его облике.
“Лучший друг” лорда Шэрра оказывается совсем молодым парнишкой, почти юнцом. Но белоснежные брови и длинные бесцветные ресницы, вкупе с холодной голубизной радужки, существенно искажают его возраст.
- А ты? - пристально смотрит на меня дракон. - Представиться не желаешь?
Выбора нет.
Раз я лишена возможности убежать из замка, придётся налаживать связи. Кто знает, вдруг Райли мне пригодится? Он кажется дружелюбным, так может мне удастся его разговорить и узнать о Кэйране больше?
- Клиона Фэллон, - тихо отвечаю я и нерешительно протягиваю руку.
Парень осторожно касается ладони, некоторое время внимательно рассматривает её, а затем, к моей неожиданности, оставляет на кончиках пальцев лёгкий поцелуй.
- Прошу меня простить за фамильярное обращение к вам, Клиона Фэллон. Наконец-то Кэйран послушался меня и привёл в замок леди, - дракон задорно подмигивает и указывает в сторону утопающего в зелени замка. - Только после вас.
- Леди? - удивляюсь я, смущённо оглядывая свой грубый, испачканный наряд. - Но как вы догадались?
- Ваши ладони, - с готовностью отвечает Райли. - Такие мягкие, нежные. Ногти ровной формы и ни одной мозоли.
Чувствую, что именно сейчас наступил переломный момент. Если я убегу - Райли не составит труда меня догнать, но тогда мы оба пострадаем от гнева лорда Шерра.
Как бы ни хвастался молодой дракон, я помнила суровый взгляд Кэйрана и его слова: “Сбежит - ответишь головой.”
Если же я подчинюсь и ступлю на территорию замка - судьба моя предрешена и изменить уже ничего нельзя. Я навсегда останусь пленницей чёрного дракона.
Помолвка? Жена?
Не смешите меня!
Зачем такому хищнику, как лорд, такая скромная, робкая пташка, как я? Поиграться на раз-два и забыть о моём существовании?
Подсознание рисует в голове образы, один другого страшнее.
Вот я, закованная в ржавые кандалы, драю грязной тряпкой лестницы в крыле для прислуги, стоя на коленях.
А тут я, в одной лишь тонкой кружевной сорочке раскинулась на постели и испуганно смотрю на обнажённого лорда в одном исподнем. Забиваюсь в уголок, закрываюсь от него подушкой, и с ужасом чувствую, как под его крепким, тренированным телом прогибается кровать.
И это ещё не всё! Смотрю и вижу…
- Леди Фэллон! - звонкий голос Райли возвращает меня в реальность. Я всё ещё стою в воротах, до крови кусая губы и не решаясь сделать столь важный шаг.
Ледяной дракон чувствует мой испуг и, снизив голос до шёпота, пытается меня подбодрить:
- Не бойтесь, лорд Шерр только выглядит суровым. Он вас не укусит.
Ох, как я в этом сомневаюсь!
Но всё же заставляю себя ступить на широкую дорогу, выложенную белоснежной плиткой, ярко сияющей на солнце. Медленно, едва передвигая ноги, иду в сторону величественного строения из светло-серого камня высотой в пять-шесть этажей.
Замок выглядит поистине впечатляюще - узорные башни, причудливые витражи, в которых отражается солнце, высоченные двери из железного дерева!
Как тут светло и хорошо, если не знать, кто является его хозяином.
Ветерок доносит до нас с Райли аромат свежих яблок, созревающих под яркими лучами. Клумбы с цветами расстилаются пёстрым ковром, огибая дорожки поменьше, ведущие к беседкам и статуям-фонтанам!
Дух захватывает от красоты, и я ненадолго забываю, что пришла сюда не по собственной воле. Может, всё не так уж плохо?
Однако сказка быстро становится былью. Райли делает пасс рукой, открывая двери, и тут же заводит меня в небольшую каморку у входа, не давая возможности как следует осмотреться.
- Простите, леди Фэллон, но я должен выполнить приказ лорда Шерра. Дайте мне полчаса, и я принесу вам горячий обед. Не переживайте, это лишь временные неудобства!
Слышу щелчок замка с внешней стороны и осматриваюсь, чувствуя горечь поражения. Комната пуста - лишь у дальней стены стоит длинная скамья. Присаживаюсь на самый край и закрываю лицо руками, упираясь локтями в колени.
Грудь сдавливают рыдания, но слёз нет. Хочется выть от бессилия и бросаться на стены! Пугает неизвестность - что же там происходит с родными?
Слышу, как открывается дверь и на пол ставят поднос с дымящимся содержимым. Усилием воли заставляю себя принять подношение и хоть немного поесть. Впереди - тяжёлые времена, и мне понадобятся силы.
Лорд Шерр выиграл сражение, но ещё не выиграл войну.
Райли принёс тарелку с тушёным мясом и овощами. Нежнейшая, тающая во рту ягнятина вызывает у меня стон наслаждения.
Как же вкусно!
Дома повара готовят только то, что предпочитают Бри и Дафна: сырые, тёртые овощи, залитые маслом и посыпанные семенами, кашеобразные супы, но главное - никакого мяса. Мол, их здоровью оно вредит.
После сытного обеда во мне просыпается жажда действий. Вскакиваю со скамьи и начинаю ходить взад-вперёд, продумывая план на ближайшее будущее. Уж лучше стать служанкой, чем невестой пугающего лорда. Работать научусь, а если…
- Где моя леди, белобрысый? - слышу до боли знакомый голос и не верю своим ушам.
Кристи?
Дверь с грохотом распахивается и бьётся об стену. Кристина, живая и невредимая, бодро пихает в сторону Райли, оторопевшего от столь бесцеремонного обращения, и летит на меня с криком:
- Там такое произошло! Лорд Шерр! А они! А он! Ух, хорош!!
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- Простите, а вы кто? - недовольно кричит “белобрысый” ей в спину, но его тут же прерывает раздражённое:
- Райли! За мной!
Ледяной дракон резво смывается из нашего поля зрения, но всё моё внимание уже сосредоточено на Кристине. Девушка, сверкая круглыми глазами, размером с две юбилейные монеты, переминается на месте и ждёт позволения, чтобы всё мне рассказать.
Испытывая смесь восторга и облегчения, я крепко обнимаю смущённую служанку, не привыкшую к неформальному обращению. Радостное возбуждение сменяется тревогой на её лице, и она взволнованно спрашивает:
- Леди Фэллон, вы в порядке? Вас никто здесь не обидел?
Красноречивый акцент на слове “никто” обозначает одну конкретную персону с длинными светлыми волосами. И за что она Райли невзлюбила? Они ведь даже не знакомы!
- Со мной всё хорошо, - пытаюсь выглядеть уверенной, но голос дрожит и срывается. Показываю на пустой поднос, - мне даже принесли горячий обед.
- Попробовали бы не принести, - возмущается Кристи, всплеснув руками. - Лорд Шерр всех их бы…
- Подожди, - я с подозрением прищуриваюсь, глядя ей в глаза. - С чего это ты вдруг стала так рьяно защищать Кэйрана Шерра?
Девчушка тут же замолкает и делает шаг назад, нервно теребя юбку в пальцах.
Только сейчас замечаю, что на ней всё ещё надето моё платье, в котором я должна была прийти на помолвку с Кианом, но выглядит оно неважно. Кружево во многих местах оторвано, а где-то висит лохмотьями, подол разорван так, словно его драли дикие звери, боковые швы на талии буквально трещат, грозясь вот-вот разойтись, не предназначенные для крепкого тела рабочей девицы.
- Так я же говорю, там тако-о-о-ое случилось! - с надрывом в голосе стонет Кристи. - Вы только послушайте, леди Фэллон!
- Давай, - киваю ей, - пока нам не помешали.
- Сижу я, значит, у вас в комнате. Готовлюсь к скандалу королевского масштаба. Виданое ли дело - без пяти минут невеста лорда Шерра убежала!
- Никаких минут, - бесцеремонно прерываю Кристину. - Я не стану его невестой, и свадьбы у нас не будет.
- Как вам угодно, - покладисто мне отвечает. - Слушайте дальше! Решила я полочки протереть, чтоб не сидеть без дела, подоконники, рамы тоже не забыла…
Терпеливо жду, пока Кристи вернётся к важной для меня теме. Служанка она хорошая: ответственная, исполнительная, работает на совесть, вот только страсть как любит поговорить. Да и человек добрый, честный искренний.
- …И слышу в коридоре страшную ругань и оглушающий грохот! Представляете, дверь не открылась, а с петель сорвалась и на пол свалилась! И на пороге Его Светлость лорд Шерр! А за ним ваш разгневанный отец и перепуганная леди Дафна с молодой леди Брианной. Все белые, как свежевыпавший снег!
Судя по тому, что Кристи не причитает и не пытается меня жалеть - отец жив и, кажется, не сильно пострадал. Вздыхаю с облегчением, но не позволяю себя расслабиться. Всё страшное будет впереди, когда мне придётся столкнуться лицом к лицу с драконьим лордом.
- Это вы называете моей невестой? - скорчив грозную рожицу, вопит Кристи и тыкает в меня пальцем. - Прям так и рявкнул! Я от страха чуть не исподнее не обмо… Простите меня, не пристало так выражаться при леди.
- Ну же, - тороплю её, заинтригованная рассказом. - А отец что?
- Он тут же принялся извиняться. Обещал, мол, на ноги поднимем всю округу, но найдём к помолвке Клиону. И представляете, Его Сиятельство едва ли не в ноги кланяется лорду, а я краем глаза замечаю, как к туалетному столику бочком подкрадывается леди Брианна и цап! Молнией умыкнула ожерелье!
Я лишь фыркаю, припоминая страсть сводной сестры к дорогим украшениям. Каждый праздник отец возит её в лучший ювелирный салон Кенмара, где Бри неизменно выбирает всё самое дорогое в подарок.
Становится понятна причина, почему папе пришлось влезть в чудовищные долги - бессовестное транжирство второй жены и неуёмный аппетит приёмной дочери.
- Так что бы вы думали! - захлёбывается эмоциями Кристина. - Не знаю как, но он заметил! Подошёл к молодой леди, протянул руку и ледяным голосом, от которого у всех мороз прошёл по коже, приказал: “Верни.” Она, как под гипнозом, протянула ему ожерелье, а стоило Его Светлости отвернуться - хлопнулась на пол без чувств! Ой крика-то бы-ы-ы-ыло! Леди Дафна бесстрашно встала на его пути и сказала, что не потерпит в её замке столь вопиющего неуважения! А лорд Шерр! У-у-ух!
От эмоций Кристину начинает слегка потрясывать. Глаза горят азартом, пальцы нещадно мнут многострадальное платье, а ноги, обутые в туфельки, слегка приплясывают!
- Он к ней подошёл, - снижает голос до шёпота служанка, - и что-то ей сказал на своём, драконьем! Она аж язык проглотила! Пыталась возразить, а сама мычала, как в хлеву скотина! Ну и мне пришлось повиниться, что помогла бежать леди Клионе Фэллон, потому что вам одна мысль о грядущей помолвке с ним невыносима. Сказала, что ваше благополучие для меня на первом месте, и если понадобится, то ещё раз помогу. Лишь бы вы были счастливы! А что? Терять-то нечего. Не станет же он марать об меня пальцы?
- Но ты здесь… - ошарашенно выдыхаю я, поражённая преданностью Кристины. Такая молодая, а самого дракона не побоялась. Отцу должно быть стыдно!
- Лорд Шерр усмехнулся и сказал, что я порадуюсь знакомому лицу. Велел идти за ним во двор, одним махом превратился в чудовищного монстра, схватил меня поперёк талии когтями и сюда принёс! Но сейчас-то я уже понимаю для чего.
Она ещё что-то говорит, рассыпаясь в похвалах мужественному и властному лорду Шерру. На секунду я испытываю нечто вроде благодарности дракону, что позаботился о том, чтобы рядом со мной была верная Кристина.
Однако я даже не подозреваю о том, что у Кэйрана заготовлен для меня ещё один “сюрприз”.
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Кристи хочет ещё о чём-то мне рассказать, но её прерывает появление высокой женщины с каменным лицом. Худую фигуру обтягивает закрытое чёрное платье до пят со стоячим воротником. На талии красуется белоснежный передник, а волосы собраны в тугой пучок, из которого не выбивается ни одной пряди.
- Лорд Шерр желает видеть вас в малом кабинете, - сухо сообщает она и развернувшись, медленно уходит прочь.
- Эй! - Кристи, тут же сориентировавшись, выбегает из каморки, окликая строгую даму. - А где мы его найдём? Кабинет этот! Между прочим, леди Фэллон - важная гостья в вашем замке.
Слово “гостья” приятно отзывается в моём сознании. Может, стоит и вправду считать себя гостьей лорда Шерра? Гость ведь не останется навсегда, он обязательно покинет этот замок.
- Следуйте за мной, - слышу всё тот же ледяной голос.
Я спешу догнать Кристи, скорчившую гримасу вслед узкой и прямой, как палка, спине дамы и шёпотом одёргиваю её:
- Веди себя прилично! Я не хочу остаться здесь одна.
- А чего она строит из себя? Леди вы, а не она, - обиженно шепчет в ответ Кристина, но слушается меня и, поглядывая на неторопливо идущую впереди женщину, переключается на другую тему. - Вы, главное, не показывайте перед лордом страх. Спина прямая, вон, как у этой… Смотрите уверенно, стойте на своём.
Я молча киваю, но мои мысли витают за пределами замка Шерра. Даже не замечаю внутреннего убранства, настолько меня волнуют совершенно другие вещи.
Совсем скоро к нам должны приехать гости для празднования помолвки. Первыми, согласно традициям, прибудет семья Скотт.
И Киан узнает о том, что моя помолвка будет не с ним, а с лордом.
- Прошу, - строгая дама поворачивается к нам боком, остановившись перед белоснежными дверями в два человеческих роста.
Едва она касается гладкой округлой ручки, они распахиваются перед нами, и сердце ускоряет свой ритм до бешеного.
- Всё будет хорошо, леди Клиона, - ободряюще шепчет Кристи и ждёт, пока я сделаю первый шаг. - Я вас не оставлю.
Стиснув зубы, я делаю глубокий вдох, затем решительно ступаю на мягкий ворс белоснежного ковра. Оглядываюсь вокруг, любуясь внутренним убранством. Оно потрясает воображение!
Стены обтянуты светло-бежевой тканью с замысловатыми узорами в золотистых тонах. Тяжёлые портьеры кремового цвета распахнуты, впуская в пространство яркие солнечные лучи. Элегантная мебель в светлой гамме и множество цветов - в горшках на подоконнике и кадках в углах.
Единственное тёмное пятно в этом великолепии - Кэйран Шерр, сидящий в кресле с надменным лицом. За его спиной стоит Райли и при виде нас показывает ободряющий жест, мол, не переживайте, всё будет хорошо.
Чёрный лорд пристально смотрит на меня, и я, не выдержав, первая опускаю глаза. Невыносимый взгляд. Он выдаёт человека, привыкшего командовать, властвовать, приказывать и подавлять. Такому невозможно сказать “нет”.
Но я попробую. Боюсь, что хуже уже не будет.
- Клиона Фэллон, - мрачно цедит лорд. - Слушаешь меня внимательно. Дважды повторять я не привык. Ясно?
К горлу подкатывает ком, и я не могу выдавить из себя ни слова. Приходится кивнуть, что, судя по сдвинутым к переносице бровям, совсем не нравится Кэйрану.
- Онемела? - склонив голову набок, спрашивает лорд, и у меня тут же вырывается жалкое:
- Ясно.
- Ясно, лорд Шерр, - поправляет меня дракон.
- Ясно, лорд Шерр.
Чувствую, как во мне просыпается злость. Если он так обращается со своей невестой, как слуги его терпят? В конце концов, я не простая горожанка, я - леди!
- С этого момента ты остаёшься жить в моём замке, - припечатывает лорд. - Главное правило для всех одно: подчиняться моим приказам. За ослушание следует суровое наказание. Это значит никаких попыток побега: я найду беглеца даже в соседнем королевстве. Никаких гостей без моего разрешения: у правила нет исключений, даже если дело касается родных. В твоём случае - особенно родных.
Здесь я с ним отчасти согласна. Хоть я и люблю папу, но после того, как он отдал меня в оплату капризов мачехи - в ближайшее время я видеть его не желаю.
Жив-здоров, не болеет - и ладно.
- Со мной не спорить и не пререкаться - это пустая трата времени, - продолжает Кэйран, не сводя с меня пронизывающего взгляда. - По-твоему не будет. Даже не старайся.
К злости прибавляется пламенное негодование. Здесь я уже не могу сдержаться.
- Простите, лорд Шерр, вам невеста нужна или ещё одна служанка? - спрашиваю я, решительно вскинув подбородок и сжав кулаки так, что ногти впиваются в ладони, оставляя на бледной коже красные следы.
- Клиона, - надменно улыбается дракон, - а это зависит только от тебя. В чём тебе комфортнее - в роскошных нарядах, ласкающих кожу нежнейшей тканью? А может, в грубом платье и стоптанных башмаках? Предпочитаешь проводить ночи на шёлковых простынях или голом матрасе?
Стыдно ответить, особенно зная, что за спиной стоит верная Кристи. Опускаю голову, позволив волосам упасть на лицо, и пытаюсь хотя бы так закрыться от проницательного лорда Шерра.
- Помолвки сегодня не будет, Клиона Фэллон, - Кэйран неторопливо стучит подушечками пальцев по подлокотнику.
Тук-тук-тук.
Словно секундная стрелка, отсчитывающая время до приговора, который определит мою дальнейшую судьбу.
Затаив дыхание, молчу, не представляя, что за этим последует.
- У тебя есть два месяца, чтобы доказать, станешь ли ты для меня достойной невестой или же мне придётся нарушить своё слово. Вернуть тебя домой, как бракованный товар, и потребовать у твоего отца долг с внушительными процентами. Ясно?
Бракованный товар?
От его презрительного тона злость вскипает с новой силой. Делаю шаг вперёд, игнорируя взволнованный шёпот Кристи. Не без удовольствия отмечаю, как загораются интересом глаза Райли, молча смотрящего на разворачивающуюся перед ним картину, и громко спрашиваю лорда:
- Скажите правду, лорд Кэйран Шерр, зачем вам нужна именно я в роли невесты? Только не говоритесь, что влюбились в меня с первого взгляда в отцовском кабинете. Никогда в это не поверю!
Лорд несколько секунд с любопытством смотрит на меня, перестав отсчитывать пальцами ритм, а затем оглушительно смеётся.
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- Влюблённость? - отсмеявшись, он смахивает невидимые слезинки ребром ладони. - Драконьи Боги, что за бред?
Несмотря на то что его слова подтверждают мои догадки, столь презрительная реакция мне нисколько не приятна. Едва заметно морщусь и прикусываю губу изнутри, чтобы ничего такого не ляпнуть.
Не стоит злить Кэйрана, пока я не продумала верную линию поведения.
- Так уж и быть, - снисходительно обращается ко мне дракон. - Объясню, чтобы ты не питала глупых, ложных надежд.
Райли за его спиной лишь разводит руками в сторону, и весь его вид говорит о том, что он и рад бы мне помочь, но нечем.
- По статусу мне уже давно положены красавица-жена и минимум один наследник. Большинство родовитых семей с подходящими дочерьми готовы выдать за меня любую, стоит мне только указать на одну из них пальцем. Но что потом?
Кэйран замолкает и выжидательно смотрит на меня. Будто бы сам хочет услышать мой ответ.
Поджав губы, молчу. Надо будет - расскажет.
- Они готовы предложить всех разом, лишь бы на правах родственников получить доступ к моему богатству. А какой дракон добровольно поделится своим сокровищами?
- Только полный идиот, - не выдержав, фыркает Райли, но тут же поправляет себя. - Простите, лорд Шерр, я имел в виду никакой. То есть ни один.
Покраснев до корней волос, он еле слышно шепчет:
- Извините, больше не помешаю.
Предательская улыбка мимолётно скользит по губам лорда. Сцедив её в кулак, он откашливается и сухо продолжает:
- Ты, Клиона Фэллон, всего лишь удобный вариант. Слабая, неравноценная замена. Твой папаша знает, что ты не стоишь и десятой части долга, поэтому лишний раз меня не побеспокоит. Твоя семейка десять раз подумает, прежде чем явиться под мои окна с протянутой рукой.
- Знаете, что? - вырывается у меня против воли. - Я более чем уверена, что дело обстоит совсем не так.
Кристи за моей спиной шикает и наступает ногой на пятку, закованную в твёрдый, неказистый башмак. Райли хлопает ладонью по лбу, а в глазах Кэйрана зажигаются крохотные огоньки.
- Ну-ка, удиви?
Мечтаю о том, чтобы отмотать время назад и не произносить того, чего я не должна, но поздно. Приходится держать ответ перед самодовольным лордом.
- Ваша репутация, - голос предательски срывается на писк, и я умолкаю, надеюсь, что этого объяснения будет вполне достаточно.
Дракон заинтересованно подаётся вперёд, глядя на меня как змея на крохотного птенца. Одно неверное слово, одно неправильное движение, и ловкий хищник меня сожрёт так быстро, что даже перьев не останется.
- Продолжай, - кивает мне лорд Шерр.
Что ж, раз выбора у меня нет…
- Вашим именем детей пугают. Вы не владеете хорошими манерами, у вас нет чувства такта, вы наглый, самоуверенный, нахальный ящер!
Выпалив тираду на одном дыхании, я мигом вжимаю голову в плечи, закрываю глаза и молюсь всем известным мне богам, чтобы моя смерть была быстрой и лёгкой.
Надеюсь, это чудовище не решит надо мной поиздеваться.
Жду расплаты, но она не происходит: ни испепеляющего жара пламени, ни острых как бритва когтей на моём горле. Опасливо приоткрываю один глаз и испуганно кричу, увидев лорда, стоящего прямо передо мной.
И когда только с кресла встать успел?
- Клиона, - Кэйран небрежным жестом поднимает мой подбородок вверх, придерживая его указательным пальцем. - Я воин, прошедший через кровопролитные сражения, а не придворный танцор. И я не лицемер. Говорю и буду говорить как есть. Не нравится? Твои проблемы. Моя невеста, а впоследствии жена обязана беспрекословно слушаться меня и быть покорной. Делай всё, чтобы я был доволен и удовлетворён твоими стараниями. Ясно?
“Чтоб ты под землю провалился,” - думаю я про себя.
- Ясно, лорд Шерр, - с открытой неприязнью отвечаю вслух.
- Не беспокойся за свою честь, - продолжает Кэйран. - Ближайшие два месяца я тебя точно не трону. Да и ты меня не возбуждаешь, если честно. Вид у тебя слабый, болезненный, бледная как смерть. Тебе не по силам выдержать ночь в постели с драконом.
Спешно отворачиваюсь, чувствуя, как вся кровь в моём теле прилила к щекам. Райли заходится в приступе кашля, а Кристи храбро встаёт на мою защиту:
- Да как вам не стыдно, Ваша Светлость, говорить такие непотребства при невинной леди?
Одного взгляда Кэйрана на служанку достаточно для того, чтобы она, ойкнув, снова спряталась за мою спину.
Лорд Шерр неторопливо возвращается в кресло, с видом победителя глядя на на нас с Кристиной:
- Свободны. Обе. Хотя нет.
Уже готовая сбежать куда угодно, лишь бы подальше от Кэйрана Шерра, я неохотно сбавляю шаг.
- Сегодня вечером у меня важный гость. Будешь играть роль хозяйки и лезть из кожи вон, чтобы он остался доволен. Патриция покажет твою комнату и наряд, которой ты должна будешь надеть на вечер. Имей в виду: захочешь избавиться от него - отправлю встречать гостя в одном исподнем.

Глава 12

Моё негодование не имеет границ, и лорд, предчувствуя неладное, раздражённо машет рукой, указывая на дверь.
Стискиваю зубы так, что они вот-вот заскрипят, поворачиваюсь к Кристи и вижу на её личике воинственное выражение. Кажется, нам и в самом деле пора.
Верная служанка пропускает меня вперёд и следует за мной, как обычно, на расстоянии пары шагов.
Наш уход выглядит как полная и безоговорочная капитуляция, но в моей голове навязчиво крутится мысль: лорд Шерр выиграл сражение, но не войну.
- Увидимся вечером, леди Фэллон, - в спины нам летит звонкий голос Райли. - До встречи, Карина!
- Кристина, - шипит моя служанка, - вот же болван.
Её реплику слышит Патриция, терпеливо ожидающая нас в коридоре. Недовольно морщась, она резко втягивает ноздрями воздух и кривит надменное лицо:
- В замке лорда Шерра не приняты подобные выражения.
- Что ж, - не остаётся в долгу Кристи, - с почином.
Патриция ускоряет шаг, стуча каблуками так, что едва не высекает искры, а я стараюсь не отставать и одновременно рассматриваю убранство замка.
Светлые тона в интерьере совершенно не сочетаются с тёмной личностью драконьего лорда. Высокие потолки, минимум мебели, сплошь и рядом дорогие ткани, благородная древесина, затейливые узоры и никаких изысков, принятых в высшем обществе, вроде дорогущих статуэток, ценных картин и древних гобеленов.
Лорд Шерр любит свет и пространство, ценит комфорт и удобство. А ещё в замке окна от пола до потолка, и помещения, мимо которых мы проходим, залиты красками предзакатного солнца!
Ловлю себя на мысли, что если бы не Кэйран, это был бы дом моей мечты! Тепло, светло и дышится легко!
Поднявшись по мраморной лестнице на второй этаж, Патриция ведёт нас по широкому коридору, устланному жемчужно-серой ковровой дорожкой, и останавливается у последней по счёту двери.
- Ваша спальня, леди, - холодно произносит дама и нехотя добавляет. - Платье и аксессуары будут доставлены за полчаса до прибытия гостя. Комната вашей, хм, прислуги, является смежной, но без отдельной двери. Так положено.
- Никаких претензий, - елейным голоском тянет Кристина, улыбаясь так, что скулы сводит. - Спасибо за помощь, всего хорошего. Дальше сами разберёмся.
Сердито пожевав губами, Патриция уходит, а я с опаской касаюсь прохладного металла ручки, проворачиваю и с колотящимся сердцем открываю дверь.
- Ох ты ж, матушка! - ошарашенно выдыхает Кристина, заглядывая в просторную комнату, размером с бальный зал нашего замка. - Да здесь можно потеряться!
Те же пастельные тона: слоновая кость, жемчуг, благородное золото, светлый беж. Элегантно и со вкусом. Ничего лишнего: огромная кровать, способная вместить десятерых, туалетный столик, шкаф, рояль, камин, а у противоположной стены длинная, расписная ширма.
- Хоть ножом режьте, - лепечет Кристина, подбежав к двери, ведущей на небольшой балкончик, - никогда не поверю, что таинственный и опасный лорд Шерр лично занимался этим интер… интире… ин-терь-е-ром.
Выговорив сложное для неё слово, девчушка переводит дух, но сразу же продолжает:
- Что-то мне подсказывает, здесь не обошлось дело без того белобрысого. Как там его? Ай, ладно, не помню.
- Райли, - улыбаюсь я, ни на секунду не поверив, что Кристина забыла имя ледяного дракона. Интересно, почему они сразу же невзлюбили друг друга?
Надо сказать Кристи, чтобы держала с ним ухо востро. Более чем уверена, что он не так прост, каким желает казаться.
- Всё равно не запомню, - отмахивается Кристина, открыв дверь в свою смежную комнатку. - Давайте лучше подумаем, что делать дальше?
Присев на краешек тяжёлого покрывала, расшитого узорами в виде заморских птиц с длинными, причудливыми хвостами, я хитро прищуриваюсь:
- Есть у меня одна идея. Лорд хочет смирения и послушания? Он его получит. И даже больше.
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Патриция не обманула. Ровно в половину девятого вечера мы слышим громкий стук в дверь.
- Сидите и не шевелитесь, - командует мне Кристи и спешит принять “особый” наряд для встречи с важным гостем.
Задумчиво смотрю на себя в зеркало: уставший, слегка потухший взгляд будто ищет поддержки в отражении. Бледная кожа с голубоватым отливом - лорд Шерр прав, моя худоба выглядит болезненной. Часть локонов уложена в простую, но аккуратную причёску, оставшаяся часть ещё лежит на плечах в ожидании умелых рук Кристины.
“Во всём виноват Кэйран,” - с тоской думаю я, поджимая дрожащие губы. - “Если бы он не согласился на безумное предложение отца, я бы уже была помолвлена с Кианом.”
Взгляд то и дело смещается в сторону больших напольных часов, высотой в полтора человеческих роста. Мимо них туда-сюда бегает Кристи, отдавая распоряжения молчаливым слугам. Я с тоской слежу за длинной стрелкой, думая о том, что бы сейчас происходило в замке, если б я не стала пленницей лорда Шерра.
- Вот же прохвост! - восклицает Кристи, как только мы снова остались вдвоём. - Вы это видели? Нет! Не шевелитесь, потом посмотрите!
Умелые руки служанки заканчивают с укладкой, после чего она лёгкими, щекочущими движениями пушистой кисти наносит на моё лицо тончайший слой воздущной пудры.
Подумав, я слегка щипаю себя за щёки - простейший способ вызвать румянец.
- Красавица! - резюмирует Кристи, довольная своей работой. - Его Светлость будет сражён в самое сердце вашей неземной красотой. И слова обидные проглотит.
Затаив дыхание, поднимаюсь со стула и медленно иду в сторону кровати, где слуги оставили платье. Воображение рисует нечто вульгарное, откровенное, но увидев наряд во всей красе, я облегчённо выдыхаю.
- Оно мне… - запинаюсь, пытаясь подобрать верное слово.
- Соответствует? - хитро поглядывает на меня Кристина.
- Да, - быстро киваю. - Соответствует моему настроению.
Взгляд скользит по мягкой ткани нежно-салатового цвета. Высокий ворот, почти до подбородка, длинные рукава, прикрывающие запястья, лёгкая вышивка по подолу, надёжно закрывающему щиколотки.
Поразительный контраст с тем ужасным творением безумного портного, что было выброшено мной в корзину для грязного белья.
- Странный он, - задумчиво произношу, пока Кристина справляется со шнуровкой. - Не похож на человека, бросающегося из крайности в крайность.
- Во-первых, леди Фэллон, - со знанием дела отвечает служанка, хотя ей всего лишь шестнадцать, - не человек, а дракон. У них котелок по-другому варит. Во-вторых, мне кажется, он с вами играет. Прощупывает, так сказать.
Прощупывает? Я вздрагиваю всем телом, стоило только воображению нарисовать картину, как лорд прощупывает меня… Точнее, мои мысли.
Кожу опаляет странным жаром, хочется выбежать на балкон и вдохнуть полной грудью прохладный вечерний воздух, но Кристи строго шикает на меня:
- Не торопитесь, я ещё не закончила.
- С чего ты взяла, что лорд со мной играет? - спрашиваю лишь для того, чтобы выбросить из головы мысли, совершенно непотребные для молодой леди.
Закончив со шнуровкой, Кристина расправляет складки на подоле:
- Не смотрите на мой возраст, я знаю многое о том, как живут взрослые. Прислуга слышит и видит гораздо больше, чем вы, господа, себе представляете. А по вечерам перед сном делится между собой всякими домыслами и грязными подробностями. Только я вам об этом не говорила.
Молчу, поджав губы, но Кристи спешно добавляет:
- Пока вы себе не надумали чего, моя леди, ваше имя в этих беседах не фигурирует. Никогда. Вы - единственная, о ком все служащие замка отзываются с теплом и любовью.
Не успеваю ей ответить. Часы пробивают девять вечера, и нам пора спускаться.
Сердце колотится безумной птицей, попавшей в клетку, горло вмиг пересыхает от волнения. Иду по мягкому ковру с большой осторожностью, боясь оступиться, и беспрестанно вытираю влажные ладони о любезно поданный Кристи платок.
Получится ли у меня задуманное? Не сочтёт ли лорд моё поведение оскорбительным?
Внизу у лестницы меня ждёт строгая Патриция.
- Лорд Шерр ждёт вас в западной гостиной, чтобы представить гостю. Следуйте за мной
- Малый кабинет, западная гостиная, - вполголоса ворчит неугомонная Кристина, недоверчиво поглядывая на даму. - Может, вам проще выдать нам карту замка? Или скажите, где эта гостиная, а мы сами найдём, а вы отдохните и чаю попейте.
- Перестань, - цежу сквозь зубы.
Я ценю желание Кристи меня оберегать, но если она и дальше будет дерзить, нас разлучат! Куда я без верной подруги? Одна с лордом Шерром не справлюсь!
- Следуйте за мной, - ледяным голосом повторяет Патриция. - Лорд не любит ждать.
Послушно иду за строгой дамой под еле слышное бормотание за своей спиной:
- А что он хоть любит, кроме как запугивать, командовать и угрожать?
Брюзжание Кристи вызывает у меня лёгкую улыбку, но стоит только переступить порог западной гостиной, залитой мягким, тёплым светом, где расположились лорд Шерр со своим гостем, мне хочется с диким криком убежать и забиться в самый дальний угол.
Делаю шаг назад, но уже поздно. Лорд Шерр поднимается с места, уверенной походкой идёт ко мне и собственническим жестом берёт меня под локоть:
- Лорд Скотт, позвольте представить вам мою невесту.
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Прикосновение крепкой ладони Кэйрана вызывает волну мурашек по всему телу. Мощная, горячая, она надёжно удерживает меня на месте, не давая ни малейшей возможности скрыться из глаз Мэйвиса Скотта - моего несостоявшегося свёкра.
- Невесту? - раздражённо спрашивает лорд Скотт, сухо приветствуя меня кивком. - Насколько меня успел ввести в курс дела отец леди Фэллон, помолвки не было, и вы не вправе называть Клиону своей невестой.
- Это дело пары часов, - уверенно отвечает лорд, свысока глядя на собеседника. - Достаточно одного моего слова: сюда примчатся жрецы со всех окрестных храмов и выстроятся в очередь, лишь бы дать нам своё благословение.
Мэйвис Скотт недовольно поджимает губы, но не смеет перечить тому, кто ему в сыновья годится. Кэйран - дракон, что в иерархии Затерии ставит его выше любого человеческого рода, вне зависимости от богатства и знатного происхождения.
Лорд Шерр неторопливо возвращается на своё место, а я одновременно пытаюсь справиться с охватившим волнением и не забыть воплотить в жизнь отчаянный план.
Положив ладони на широкие подлокотники кресла, он глазами указывает на диван рядом с ним, но я, опустив голову, стою не шевелясь.
- В чём дело, Клиона? - мрачно спрашивает Кэйран.
- Вы не позволяли мне сесть, - едва слышно шелестит мой голос.
- Садись, - морщится дракон.
Занимаю самый краешек дивана, кладу ладони на колени и снова рассматриваю ковёр под ногами. Чувствую на себе пристальный взгляд лорда Скотта и не знаю, куда деться от стыда и смущения.
Ситуация хуже некуда.
Патриция приносит поднос с чайником и тремя чашками. С неизменно каменным лицом расставляет их перед нами, ставит в центр блюдо с закусками, в то время как мужчины поглощены молчаливой дуэлью взглядов.
- Мне бы чего покрепче, - первым нарушает молчание Мэйвис Скотт.
- Патриция, принеси лучший виски из запасов, - приказывает Кэйран.
Самое время, чтобы жалобно посмотреть на “жениха” и умоляюще простонать:
- Лорд Шерр, можно мне взять кусочек сыра с тарелки? Пожалуйста!
- Клиона, - злобно шипит лорд, прожигая во мне дыру огненным взглядом. - Ты серьёзно?
Не без удовольствия наблюдаю, как лорд Скотт подносит ладонь ко рту, сдерживая улыбку. Уверена, к завтрашнему вечеру все только и будут судачить о том, что чудовищный дракон вовсю третирует молодую невесту.
- Предлагаю перейти к сути, - хмуро цедит лорд Шерр, сжимая в пальцах стакан с виски. - Сколько?
- Четыре тысячи, - уверенно отвечает лорд Скотт. - И мы забудем о случившемся.
- Исключено, - твёрдо произносит Кэйран, с грохотом опустив пустой стакан на стол. - Тысяча, не более. Я не занимаюсь благотворительностью.
“Четыре тысячи чего? О чём они хотят забыть? Какая благотворительность?” - гадаю я, недоумённо поглядывая на дракона.
Поражаюсь выдержке Мэйвиса Скотта: проклятый ящер умыкнул невесту его сына у них из-под носа, а он не кричит, не ругается, не требует вызвать законников.
Странно, хотя…
Может быть, они с Кианом придумали, как вернуть меня обратно в родительский дом?
Или же… Или же выплатят долг вместо отца?
Тогда не всё потеряно!
Воодушевлённая, я упускаю нить беседы и не сразу понимаю, что мне был задан вопрос.
Молчу.
- Клиона!
Кажется, лорд Шерр начинает терять терпение.
- Да, Ваша Светлость? - кротко улыбаюсь, встретившись с жёстким взглядом дракона.
- Лорд Скотт ждёт твоего ответа.
- Только с вашего разрешения, - хлопаю глазами, состроив невинную мордашку. Подсмотрела этот трюк у Кристи, когда отец ругал её за мелкие погрешности.
Мэйвис хмыкает, маскируя рвущийся наружу смех под приступ кашля. Кэйран как ужаленный подскакивает с кресла и указывает мне на дверь.
- Лорд Скотт, позвольте мне сказать пару слов леди Фэллон наедине?
- Только если вы ей разрешите уйти, - ехидно отвечает мой несостоявшийся свёкор.
- Уж поверьте, - отрезает Кэйран и, вцепившись в мой локоть, тащит меня на выход из гостиной.
Закрыв дверь, он нависает надо мной, как громадная скала. Даже в приглушённом свете вижу, как бьётся жилка у него на виске, а на скулах ходуном ходят желваки.
- Это что ещё за спектакль? - тихо, угрожающе рычит лорд.
- Главное правило для всех одно: следовать вашим приказам, - цитирую его слова, сказанные ранее. - Или вы уже желаете обсудить исключения?
Кэйран упрямо поджимает губы. Глядит на меня немигающим взглядом, отчего вертикальные зрачки то сужаются, то расширяются, становясь практически круглыми. Смотрю на него в ответ, призвав всю имеющуюся у меня храбрость.
“Держись, Клиона. Не смей сдаваться!”
- Что ж, - медленно выдыхает лорд, расплываясь в коварной улыбке. - Никаких исключений, Клиона. Ступай в мою спальню и жди. Проверим, как быстро ты сдашься
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Наверное, я ослышалась. Может, он имел в виду “в свою”?
Оговорился?
Да, скорее всего, так и есть! Показалось!
Не может же Кэйран на самом деле отправить меня в его спальню!
Едва хмурясь, ловлю его взгляд. Жду объяснений. Улыбка медленно сползает с его лица, брови удивлённо приподнимаются, а с губ слетает требовательное:
- Клиона. В мою спальню. Немедленно.
Бред какой-то. Мотаю головой, часто моргая, и делаю шаг назад.
- В-вы шутите? - спрашиваю, слегка заикаясь.
- Я похож на шутника? - прищурившись, вкрадчиво интересуется у меня лорд.
На шутника он точно не похож. Осознание того, что может сделать со мной дракон за простую шалость, накрывает меня колкой волной страха.
- Л-лорд Шерр! - шепчу умоляюще, прижимая руки к груди. - В-вы же говорили, что и пальцем меня не тронете! Вы обещали!
- Патриция! - рычит дракон, и на его зов спешит строгая дама. - Отведёшь её ко мне.
- Да, Ваша Светлость, - сгибается в поклоне пожилая служанка и равнодушно добавляет, - за мной.
Выхода нет. Послушно следую за Патрицей, чувствуя между лопаток пронизывающий взгляд драконьего лорда.
Проверяет, выдержу ли я? Сломаюсь? Брошусь к нему в ноги и буду умолять о пощаде?
Нет уж! Не дождётся.
Вскидываю подбородок вверх, свожу лопатки и делаю медленный вдох, но стоит только завернуть за угол, как тут же с облегчением выдыхаю и немного расслабляюсь.
Сердце гулко стучит, в горле комом встаёт страх перед неизвестностью и тут же чувствую нешуточную злость.
“Клиона Фэллон, а на что ты рассчитывала? Думала, Кэйран нахмурит брови, погрозит тебе пальцем и скажет, что так делать нехорошо? Дорогая моя, ты задела драконью гордость. Давай теперь, отдувайся!”
Путь до спальни лорда кажется бесконечным, и когда Патриция останавливается перед тяжёлыми резными дверями, мной овладевает мрачная апатия. Строгая дама снимает с пояса большой железный ключ, дважды проворачивает в замочной скважине и с трудом распахивает створку.
- Прошу.
Затаив дыхание, переступаю через порог и едва сдерживаю удивлённый возглас.
Как же тут… Мрачно? Темно? Тоскливо?
Стены обтянуты матовой тканью тёмно-серого цвета. Тяжёлые бархатные портьеры пепельного оттенка наглухо закрывают окна. Люстры нет - пространство слабо освещено горстью кристаллов-светлячков, закреплённых на стенах, отчего спальня погружена в таинственный полумрак.
Закрываю глаза и вздрагиваю всем телом, услышав глухой стук закрывшейся двери. Медленно считаю про себя до десяти и пытаюсь осмотреться вокруг, слегка привыкнув к темноте.
Вижу большую кровать, застеленную чёрным покрывалом. Пересилив страх, подхожу ближе и осторожно касаюсь кончиками пальцев мягкой, нежной на ощупь ткани. Подушки - большие и маленькие, лежат в массивном изголовье и, если не присматриваться, выглядят со стороны как притаившийся в засаде зверь.
Ни одного светлого пятна! Спальня лорда мрачная и таинственная, как и он сам. Минимум вещей: кровать, шкаф и одиноко стоящее кресло у потухшего камина.
Медленно обхожу просторное помещение, и взгляд цепляется за тёмный прямоугольник, лежащий у каминной решётки. Опускаюсь на колени, цепляю пальцами за уголок и понимаю, что это чьё-то изображение.
Магическая картина?
Из-за скудного освещения я вижу лишь три силуэта, изображённых на небольшой гибкой пластинке, размером с ладонь.
Подношу прямоугольник почти вплотную к одному из кристаллов-светлячков, всматриваюсь в лица и не могу поверить своим глазам.
Слева вижу совсем молоденького Райли, ещё подростка. Светлые пряди задорно топорщатся во все стороны, а на губах сияет широкая улыбка.
Справа от ледяного дракона, положив руку ему на плечо, стоит молодая девушка - ровесница Кристи. Голубые глаза сияют как два сапфира, а застенчивая улыбка освещает её загорелое лицо.
Перевожу взгляд на того, что с краю…
Не может быть!
Это лорд Шерр?
Даже в полумраке видно, что дракон излучает безмятежность и нежное счастье! Совсем не тот хмурый, замкнутый лорд, привыкший распоряжаться чужими жизнями и вершить судьбы.
Задумавшись, я не сразу слышу скрежет ключа в замочной скважине и неосознанно прячу магическую картину в рукав платья.
Кэйран неторопливо проходит внутрь и, обжигая меня красноречивым взглядом, отдаёт приказ:
- Я устал. Приготовь мне ванну.

Глава 16

- Ванну? - теряюсь я, не понимая, что именно он от меня хочет.
- Клиона, - в голосе лорда без труда угадывается сталь. - Мы говорим на разных языках?
- Нет, но…
- Я не собираюсь повторять каждое предложение дважды. Что непонятного?
- Ванна! - в отчаянии выкрикиваю я, но тут же стихаю под пламенным взором дракона. Сбавив тон, поясняю. - Я же леди, а не служанка.
- Надо же, - шелестит сдавленный смешок. - По тебе и не скажешь.
Сцедив ухмылку в кулак, он кашляет, снова напуская на себя суровый вид. А мне даже нечего ему ответить. Молчу, опустив глаза в пол, и мечтаю как можно скорее убраться из этого… Логова. Иначе и не назвать его мрачную спальню.
- Ванная комната находится там, - Кэйран вытягивает перед собой руку и указывает пальцем в самый тёмный угол.
С трудом различаю очертания небольшой дверцы. Небольшой относительно габаритов лорда.
Неудивительно, что я её не заметила.
Магическая карточка, спрятанная в рукаве, не даёт мне покоя. Надо вернуть её на место, но как это сделать, если лорд никуда уходить не собирается?
“Придётся выполнить его дурацкое распоряжение, а пока он принимает ванну, я успею вернуть изображение на место.”
Вслух же смиренно отвечаю:
- Будет сделано, лорд Шерр.
- Другое дело, - ворчит Кэйран, пряча довольную улыбку. Впрочем, на его мужественном лице с резкими, хищными чертами, она выглядит оскалом.
Ванная комната лишь немного уступает размером его спальне. Те же серые и чёрные цвета, тусклое освещение.
Чувствую себя лишней. Мне здесь очень неуютно.
От мрамора на стенах веет ледяной прохладой, в центре размещена огромная напольная чаша, в которой судя по габаритам, поместится целый дракон в его звериной форме. На полках едва заметно поблёскивают стеклянные флаконы, наполненные разноцветным содержимым.
Единственное яркое пятно, бросающееся в глаза - сложенное вчетверо белоснежное полотенце.
“Чем моют ванну?” - думаю я, оглядываясь по сторонам. Найти хоть что-то, стоя на одном месте, не получается - слишком мало света дают кристаллы.
Обхожу кругом помещение, держась поближе к стенам, и нахожу в одной из каменных ниш кусок пористой ткани, похожий на губку.
- Подойдёт, - решаю я, аккуратно сжимая двумя пальцами шершавый, немного жёсткий уголок.
Осторожно сажусь на широкий край чаши и легонько провожу ею по гладкой поверхности камня. Кажется, у меня получается, и я провожу ещё раз, нажав чуть посильнее.
- Оригинально! - издевательски тянет лорд, каким-то образом оказавшись за моей спиной. - С такой скоростью и сноровкой ты и до завтра не управишься.
Вскрикнув от неожиданности, я выпускаю из рук губку. Она скатывается по крутому боку и замирает в самом центре огромной чаши. Нагибаюсь вперёд, вытянув перед собой ладонь, касаюсь подушечками пальцев сухой тряпки и тут же теряю равновесие, неловко переваливаясь через край.
- Ай! - жалобно вскрикиваю, опасаясь, что юбка могла задраться, и Кэйран увидел то, что ему видеть не подобает. Спешно переворачиваюсь на спину, поджимаю под себя ноги и замираю на дне чаши, сидя на коленях.
- Уже лучше, - с довольной мордой кивает дракон, откровенно наслаждаясь происходящим.
Глаза лорда Шерра неестественно ярко блестят в полумраке, и я без труда могу разглядеть узкие, вертикальные зрачки.
- Отскреби дно как следует, - приказывает он, но не уходит обратно в спальню.
Вместо этого садится на край, держа руки в карманах брюк. Готовится к новому этапу издевательств?
Делаю долгий, шумный вдох и медленно выдыхаю, глядя на него исподлобья - пускай Кэйран видит моё недовольство. Вожу тряпкой туда-сюда по дну, слушая тихое шуршание.
- Вот тут пропустила, - прерывает молчание дракон, неторопливо достаёт правую руку из кармана и указывает на идеально чистый в полумраке бок напольной чаши.
- Здесь же ничего нет? - удивляюсь я. Прищурившись, наклоняюсь поближе, пытаясь понять, о каком пятне идёт речь. - Да, точно. Тут чисто, лорд Шерр.
- Драконье зрение острее человеческого, - высокомерно отвечает наглая рептилия. - Если я говорю, что вижу пятно, значит, оно там есть. Три давай и не препирайся.
Морщу нос, мысленно ругая глазастого лорда на все лады. Едва закончив, мне указывают на другое пятно, а затем на третье. Послушно скребу сухой тряпкой дно и едва не вою, услышав:
- Вообще-то, она должна быть мокрой. Намочи и по новой.
- Вы издеваетесь? - тихо спрашиваю я, стоя на коленях в центре чаши.
- Нет, - на голубом глазу отвечает Кэйран и кивает в сторону изогнутой трубки с двумя рычагами по бокам.
С силой дёргаю ближний рычаг и начинаю истошно верещать, забыв про то, что я, вообще-то, являюсь благородной леди!
Из небольшой трубы на меня хлещет холодная вода, платье стремительно намокает. Ткань моментально облегает грудь, и я, отчаянно краснея, закрываю её руками.
- Ну, может, чуть-чуть, - ехидно отвечает лорд, и, поднявшись на ноги, снимает камзол, а затем неторопливо расстёгивает пуговицы на рубашке.
Чувствую себя в западне! Холодная вода стремительно прибывает, наполняя чашу, платье полностью намокло, плотно облегая кожу. Не могу ни встать на ноги, ни выбраться наружу - длинный подол мешает, сковывая движения. - Лорд Шерр! Помогите же! Но вместо ответа слышу звон ременной пряжки. Он решил при мне раздеться догола?



Глава 17

Лорд Кэйран Шерр
Реакция Клионы злит и забавляет одновременно. Чистое, невинное дитя, которое продали взрослому мужчине, как породистую кобылу.
Медленно расстёгиваю ремень, с интересом наблюдая за тем, как она закрывает лицо руками, сидя уже по пояс в холодной воде. Замираю в ожидании её дальнейших действий.
И где же та самая дерзость, что она демонстрировала мне ранее?
Сидит и не смеет пошевелиться, напоминая промокшего под дождём котёнка. Старательно скрывает дрожь, пробивающую её тело.
Нет, переигрывать нельзя. Эту девчушку надо приучать к себе постепенно.
Застёгиваю пуговицы на брюках, бесшумно подхожу к чаше и, перегнувшись через край, приказываю:
- Хватайся за шею.
Мелкая пигалица вместо того, чтобы подчиниться, сжимается ещё сильнее и срывающимся шёпотом лепечет:
- Не буду.
Это ещё что за номер?
- Почему? - терпеливо спрашиваю, при том что хочется протянуть руку и вытащить её за шкирку, а потом пару раз хорошенько так встряхнуть.
- В-вы в неп-подобающем в-виде, - заикаясь, бормочет она, перестав скрывать бьющую тело дрожь. - Уйди-те.
Приказывать мне вздумала?
Серьёзно?
Единственный, кто может командовать в замке - я. Прошлое меня многому научило.
Не нравится - не мои проблемы. Терпи, но подчиняйся.
- Ты заболеешь, - цежу сквозь зубы, чувствуя охватывающее меня раздражение.
- Н-ну и п-пусть, - шепчет еле слышно.
Нет, это уже не просто раздражение, а нешуточная злость.
Снова перегибаюсь через край, не без труда просовываю ладони ей под мышки и, несмотря на отчаянное сопротивление этой хрупкой на вид пташки, ставлю на ноги перед собой.
Какая же она лёгкая! Невесомая, будто пёрышко!
Бледная кожа даже при тусклом свете отдаёт синевой, губы побелели, руками вцепилась в свои плечи так, словно от этого зависит её жизнь.
Что она так отчаянно пытается скрыть? Маленькую, едва заметную грудь, облепленную мокрой тканью? Может не стараться, миниатюрные формы меня нисколько не возбуждают.
По-хорошему следует выставить её из спальни. У малышки Клионы и так был тяжёлый день, ей бы лечь и как следует отдохнуть. Но что-то внутри меня не хочет, чтобы она ушла.
Скорее наоборот.
Чувствую навязчивую потребность стиснуть её в объятиях, согреть теплом своего тела и никуда не отпускать.
С трудом подавляю в себе настойчивое желание, беру сложенное вчетверо полотенце и протягиваю ей, бросив нарочито небрежно:
- Побудешь здесь, пока не разрешу уйти. Мне скучно.
Заворачивается в него, глядя на меня исподлобья, как на злейшего врага. Этот мокрый котёнок даже не понимает, что я - единственный её защитник. От чего - пока не знаю, но очень хочу разгадать тайну, что скрывает её отец.
Врождённый дар огня позволяет нагреть воду одним лишь усилием мысли. Неторопливо обнажаюсь, не без удовольствия наблюдая за тем, с каким усердием Клиона отводит взгляд.
С удобством располагаюсь на дне каменной чаши и хлопаю по широкому борту справа:
- Садись.
Она покорно пятится спиной ко мне, усаживаясь на самый краешек.
Спрашиваю не без иронии:
- Удобно?
- Да, лорд Шерр, - тихо выдыхает она, отчаянно кусая губы. Напряжённая поза говорит о том, что она лжёт.
Ни черта ей не удобно!
Боится?
Если так, то хорошо. Лучше однажды как следует напугать, чем каждый раз бояться самому.
Урок, что преподала жизнь молодому, отчаянному дракону, чётко мною усвоен.
- Догадываешься, зачем приходил лорд Скотт? - начинаю осторожно прощупывать почву.
- Нет, лорд Шерр, - отвечает, опустив глаза в пол. Снова кусает припухшие губы, алые от прилившей крови.
Соблазнительные. Так и хочется провести по ним подушечкой пальца, а лучше - кончиком языка.
Встряхиваю головой, пытаясь стряхнуть странное наваждение. Чувствую, как наливается тяжестью пах, и невольно закрываю его руками.
Нет, так не пойдёт. Я не должен к ней прикасаться до самой свадьбы.
- Хватит с тебя. Свободна, - срывается с губ низкий рык.
Клиона тут же соскальзывает с края чаши и в два прыжка оказывается за дверью. Даже не пожелала мне доброй ночи.
Я спас ей жизнь. Избавил от необходимости греть постель старого извращенца. Я сознательно перекупил долг и вынудил Артура Фэллона отдать мне свою дочь. Заплатил круглую сумму, чтобы семья Скотт забыла о её существовании.
У меня есть на это веские причины.
Но она ещё ничего не знает.

Глава 18

Клиона Фэллон
Проснувшись с первыми лучами солнца, некоторое время смотрю в потолок, пытаясь понять, куда пропала привычная с детства лепнина?
Приподнимаюсь на локтях и недоумённо хмурюсь, разглядывая незнакомое светлое помещение.
“Где я?” - спрашиваю себя, но мозг спросонья отказывается выдать ответ. Быстро моргаю, в надежде, что это лишь остаточный сон, и сейчас я вновь окажусь в собственной спальне.
Не тут-то было!
Воспоминания о вчерашнем вечере обрушиваются на голову словно ведро ледяной воды. Я в замке лорда Шерра!
С губ срывается испуганный крик. Пытаюсь подняться, но путаюсь в огромном одеяле и едва не падаю с кровати. Кое-как удаётся встать на ноги, и я начинаю истошно звать Кристи.
- Леди Фэллон, что случилось? - из смежной комнатки, отделённой от моей хлипкой дверцей, выбегает растрёпанная Кристина с какой-то палкой наперевес. Второй рукой держит подол длинной ночной рубашки и беспрерывно крутит головой по сторонам.
- Где этот подлец?
- Кто? - растерянно спрашиваю я, пытаясь понять, с чем связан её воинственный настрой. Только с тем, что я закричала?
- Лорд Шерр! - всегда бойкая и неунывающая служанка злобно рычит, как цепной пёс. - Этот извращенец, чтобы ему пусто было!
- Извращенец?
Теперь я вообще ничего не понимаю. Сажусь на край широченной постели и тру пальцами виски. Обрывки воспоминаний о вчерашнем дне хаотично кружат в мыслях, упорно не желая складываться в целостную картину.
- Ушёл? Или спрятался, подлец? - Кристи бегает по спальне, заглядывая то в платяной шкаф, то в окно, то в мою небольшую ванную комнату и…
Ванная комната!
Перед глазами мелькают картинки, на каждой из которых фигурирует Кэйран Шерр. Вот тут он склоняется надо мной, сверкая тёмными как ночь глазами с вертикальным зрачком. А здесь он хищно улыбается, приказывая мне подготовить ему ванну. Потом он медленно раздевается…
Щёки вспыхивают предательским румянцем. Прижимаю к ним прохладные ладони, чувствуя сильный жар. Такой же, какой шёл от разгорячённой кожи дракона, когда он доставал меня из ледяной ванны.
Закрываю глаза и как наяву вижу мощную грудь, едва прикрытую шёлковой рубашкой, пульсирующую жилку на шее, чувствую обжигающее дыхание с терпкими нотками виски и слышу его низкий, хрипловатый голос с командирской интонацией:
- Побудешь здесь, пока я не разрешу уйти.
Так же, как и вчера, чувствую нервную дрожь, бегущую от корней волос до кончиков пальцев. Не от ледяной воды, нет, а от его присутствия. От близости к его телу. От осознания, что по-другому уже не будет. Если бы лорд Скотт пришёл за мной, я бы точно не осталась в замке лорда Шерра.
И теперь я уже иначе воспринимаю их двусмысленный разговор.
- Меня снова продали… - сдавленно шепчу я, глядя в одну точку.
- О чём вы? - растрёпанная и раскрасневшаяся от возбуждения Кристи садится передо мной на корточки и, отбросив в сторону палку, берёт мои пальцы в свои ладони. - Леди Фэллон, что с вами сотворил лорд Шерр?
Хочется залиться горькими слезами. Закутаться с головой в одеяло, зарыться в подушки и не вставать с постели до тех пор, пока мне не полегчает.
Боюсь, это будет нескоро.
- Леди Фэллон, доверьтесь мне! - в глазах Кристины я вижу неподдельный страх. - Лорд Шерр вас…
- Купил. Дважды, - выдыхаю я.
- Как это - дважды? - изумлённо хлопает глазами Кристи. - А кто второй?
Сложно выговорить имя того, кто бурно радовался, что мы скоро станем одной семьёй. Мэйвис Скотт был на седьмом небе от счастья, когда заключал с моим отцом брачный договор.
- Клиона, дорогая, - ласково гладил меня тогда по голове несостоявшийся будущий свёкор, - я с нетерпением жду дня вашей с Кианом свадьбы. Дети мои, я буду так счастлив!
- Старый лицемер, - устало протянула я, смахивая слезинку с внешнего уголка глаза. - Представляешь? Отец Киана был в гостях у лорда Шерра прошлым вечером. Я думала, он пришёл, чтобы меня спасти! Но вместо этого требовал у Кэйрана четыре тысячи золотых.
Кристи, наплевав на приличия, села рядом со мной и крепко обняла, ободряюще шепча:
- Леди Фэллон, что бы ни случилось, я всегда на вашей стороне. И мне не нужны горы денег, наша дружба для меня бесценна. Может, всё оно и к лучшему? Знаете, я кое-что слышала, но боялась вам это говорить, вы же без ума от Киана, но…
Затаив дыхание, смотрю на Кристину. Девушка боязливо поджимает губы, отводит глаза в сторону, нервно теребит край простыни, но, резко выдохнув, решается.
- Я не хотела подслушивать, это случайно получилось, клянусь! За три дня до…
Оглушительный стук в дверь прерывает взволнованную Кристи.
- Открой, - шепчу ей, не представляя, кому я понадобилась в столь раннее время. Неужели лорду Шерру? Часы показывают лишь половину седьмого утра.
- Потом расскажу, - заверяет меня Кристина и, подобрав с пола палку, на носочках крадётся к двери.
Прикладывает ухо, затем резко открывает и едва не обрушивает своё оружие на свежую, как майская роза, Патрицию:
- Уже проснулись, - она не спрашивает. Утверждает. - Это прекрасно. Лорд Шерр не любит тратить время на долгий сон.
- Ваш лорд Шерр может… - сурово начинает Кристи, но строгая дама не удостаивает её даже взглядом.
- Через полчаса лорд Шерр ждёт вас в гостиной. Поедете в город на завтрак. Просит не опаздывать.
- Я вас услышала, Патриция, - сухо отвечаю даме, копируя её же интонации. - Ступайте.
- Ах да, - перед тем как покинуть комнату, она выдаёт кривое подобие улыбки на бесцветных, покрытых морщинами губах. - Лорд Шерр просил выбрать платье тёплых тонов, чтобы скрыть нездоровую бледность вашего лица. Ещё передал, что вам самим захочется принарядиться, ведь на завтрак прибудет семейство Скотт. В полном составе.
- Даже Киан? - я тут же вскакиваю с постели и начинаю лихорадочно оглядываться по сторонам.
Патриция, игнорирует мой вопрос. Едва заметно кивает и не спеша, с достоинством покидает спальню.
- Во дела-а-а-а, - ошарашенно выдыхает Кристина. - Киан Скотт и Кэйран Шерр, лицом к лицу. Это же… Катастрофа!
И я с ней полностью согласна.

Глава 19

Сборы проходят в лихорадочной спешке. Все разговоры отложены на потом, и Кристи, наскоро одевшись, помогает мне зашнуровать тугой корсет на пудрово-розовом платье.
Лорд Шерр прав, я хочу выглядеть на все сто и с достоинством посмотреть в глаза тому, кто хладнокровно от меня избавился, продав за несколько тысяч золотых.
- Интересно, какая всё-таки сумма? - горько усмехаюсь, глядя на своё отражение в зеркале.
Кристина, держа в зубах шпильки, собирает мои волосы в высокую причёску, отпустив несколько локонов по бокам.
- Фумма фево? - бормочет она, сноровисто подкалывая длинные светлые пряди.
- Меня. Лорд Скотт предложил четыре тысячи золотых, а лорд Шерр сказал…
- Да мало ли что этот негодяй сказал! - возмущённо прерывает Кристи и, ойкнув, виновато лепечет , - простите, леди Фэллон, я не должна была вас перебивать.
- Клиона, - уверенно произношу, памятуя о её словах. - В замке лорда Шерра мне в первую очередь нужна не прислуга, а верный, надёжный и, главное, неподкупный друг.
Вижу в отражении, как Кристи растерянно хлопает ресницами, пытаясь переварить сказанные мной слова. Когда до неё доходит, что именно я имела в виду, глаза девушки тут же наливаются влагой.
- Клиона, вы… Ты… Да я за вас умру… Тебя!
- И оставишь меня одну?
Наскоро подколов последний свободный локон, Кристина обхватывает мою ладонь и проникновенно шепчет:
- Я с вами до самого конца… Тобой… Простите, я скоро привыкну, обещаю!
- Договорились! - улыбаюсь ей и киваю в сторону двери. - Но сейчас нам надо спешить.
Держась за руки, мы спускаемся в гостиную. Безоговорочная поддержка Кристи поднимает мне настроение и настраивает на боевой лад.
Я не одна.
Рядом со мной есть надёжный человек, который меня не предаст.
Лорд Шерр, Лорд Скотт, я дам вам отпор, не сомневайтесь! Вы ещё пожалеете, что связались с Клионой Фэллон и её лучшей подругой Кристиной.
В гостиной нас уже поджидает одетый с иголочки Кэйран, не изменяющий своему любимому цвету. Богато расшитый камзол идеально сидит по фигуре. Чёрные брюки обтягивают мощные ноги, а высокие кожаные сапоги сверкают вставками из чистого золота.
Если лорд-дракон олицетворяет собой безлунную ночь, то Райли выглядит лучом света в царстве непроглядного мрака. Белоснежные волосы убраны в аккуратную косу, лёгкий камзол из серебристого бархата расстёгнут, открывая нашему взору белоснежную рубашку из тончайшего шёлка. Сапоги начищены до блеска, и Кристи, не удержавшись, фыркает:
- Вот же позёр, смотреть тошно.
Да что между ними происходит? Меня не покидает чувство, будто они уже долгое время знают друг друга! Отчасти я могу понять Кристину: в компании разодетых лордов и леди в нарядном платье, она выглядит рядовой простолюдинкой.
Надо будет поговорить с лордом Шерром и выделить средства на её гардероб. Пусть и не роскошный, как у леди, но как минимум, достойный знатной горожанки.
- …так и будешь стоять столбом? - весьма резко спрашивает меня лорд Шерр.
Вынырнув из собственных мыслей, я замечаю, что на меня в ожидании смотрят три пары глаз: чёрные Кэйрана, серебристо-голубые Райли и каре-зелёные Кристи.
- Простите, - холодно извиняюсь, в душе не чувствуя ни капли раскаяния. - Задумалась.
- Думать - это хорошее качество для молодой леди, - в голосе лорда Шерра я улавливаю ядовитую насмешку. - Тебе это особенно полезно, Клиона Фэллон.
- Слышу в вашем голосе намёк на обиду, - растягиваю губы в вежливой улыбке, встречаясь с ним взглядом. На миг становится страшно, но я решаюсь ответить на шпильку. - Вы до сих пор не можете простить тот факт, что затащили меня в свою спальню? Заставили смотреть, как раздеваетесь и принимаете ванну, а я оставила без восхищённых комплиментов ваши обнажённые…
- Хватит, - резко обрывает меня чёрный дракон.
Райли за его спиной бешено вращает глазами, глядя то на меня, то на своего лорда, а Кристи, спрятавшись за моей спиной, едва слышно хмыкает: “Так ему и надо!”
- Чего застыли? - рычит лорд, резко повернувшись к нам спиной. - Живо за мной!
На широкой дороге у парадного входа в замок нас ожидает чёрная карета с гербом на дверях в виде оскаленной пасти дракона.
Идём гуськом за лордом - сначала он, за ним едва поспевает Райли, постоянно оглядывающийся в мою сторону с немым вопросом в глазах. Я сознательно не тороплюсь, желая насолить Кэйрану, а за мной неспешно семенит верная Кристина.
- Можно спросить… - вкрадчиво спрашивает блондин, сидя по левую руку от лорда, на что тот рявкает так, что в карете дребезжит стекло:
- Нельзя!!
- Я ж умру от любопытства, - разочарованно вздыхает ледяной дракон.
- Умрёшь - оставим на обочине, - злобно цедит лорд. - А на обратном пути похороним.
Райли, надувшись, отворачивается в другую сторону, и весь отрезок пути до Кенмара проходит в напряжённом молчании. Въехав на главную улицу небольшого городка, четвёрка гнедых лошадей сбавляет ход, и вскоре карета плавно останавливается у одного из самых дорогих ресторанов.
Замечаю стоящий впереди экипаж с гербом рода Скоттов и чувствую, как сердце ускоряет ритм от сдержанного до бешеного.
Киан уже здесь.
И вот-вот я его увижу.
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- Райли, на выход - командует Кэйран. Протягивает ко мне ладонь, но я демонстративно избегаю его руки и, придерживаясь за лакированный бок кареты, осторожно спускаюсь на тротуар.
Кристи, подобрав подол рабочего платья, ловко спрыгивает, гулко цокнув башмаками. Будто бы невзначай встаёт передо мной, закрывая от нахмурившегося лорда.
- Никакой самодеятельности, - требует дракон и взглядом указывает Кристине отойти в сторону. - Что одна, что вторая - говорите строго с моего разрешения. Иначе я не ручаюсь за последствия.
- Может быть, вам проще посадить меня на цепь? - вспыхиваю я, не заботясь о том, что на нас глазеют случайные прохожие.
- Да, - невозмутимо отвечает Кэйран. - Так будет проще.
Невольно касаюсь челюсти, опасаясь, что она упадёт на землю после столь возмутительного заявления лорда Шерра. Стискиваю зубы до скрипа, опасаясь, что в порыве гнева выпалю то, что не понравится дракону, и он в качестве мести вновь отправит меня к себе в спальню.
Кэйран, теряя к нам всякий интерес, первым идёт к входу в ресторан, Райли виновато шепчет, пропуская меня вперёд:
- Леди Фэллон, только после вас. И не держите на него зла, он очень…
Демонстративно пропускаю мимо ушей последние слова ледяного дракона, всем видом показывая, что мне нет до него дела. Слышу за спиной сердитый шёпот Кристи:
- Ну уж нет, белобрысый, не пойдёшь ты последним. Вперёд и точка! Знаю я таких, пропускают девушек перед собой не из вежливости, а чтобы беспрепятственно поглазеть на их прелести.
- У тебя они точно есть? Уверена? - не остаётся в долгу Райли, послушно шагая следом за мной.
Эти двое продолжают препираться на ходу, но я уже не обращаю на них внимания. Все мои мысли занимает предстоящая встреча с семейством Скотт.
“Как Киан отнёсся к тому, что наши отцы продали меня лорду Шерру? Сдастся ли он? Или же будет за меня бороться?”
Несмотря на то что у нас договорной брак, мы оба испытывали друг к другу самые нежные чувства. Рядом с Кианом я ощущала себя красивой, свободной, желанной. Затаив дыхание, ловила его взгляды и застенчиво улыбалась, встречаясь с ним взглядом.
Мы ни разу не оставались наедине, но, сидя на диванчике в углу комнаты, пока родители обсуждали детали свадьбы, бесконечно болтали о всякой ерунде, раз за разом теряя счёт времени.
Каждое утро я бежала к настенному календарю и зачёркивала крестиком прошедший день, приближая себя к самому счастливому событию в своей жизни.
Событию, которого меня так жестоко лишили.
Лорд Шерр уверенно идёт через весь зал, глядя свысока на склонившихся перед ним официантов. Управляющий - низенький, лысеющий мужчина, с подобострастной улыбкой открывает перед ним дверь отдельного кабинета:
- Ваша Светлость, прошу!
Остановившись на пороге, застываю как вкопанная, не в силах сделать ещё один шаг. В центре кабинета, со всех сторон заставленного книжными шкафами, стоит накрытый стол на несколько персон.
Лорд Мэйвис Скотт, леди Лилиана Скотт тут же вскакивают со своих мест, приветствуя важного гостя в лице дракона. И только Киан обращает на меня горящий взгляд, напрочь игнорируя вражеского лорда.
- Позвольте вам представить моих спутников, - по лицу Кэйрана заметно, что он наслаждается суетой лорда и леди Скотт. - Моя невеста, леди Клиона Фэллон, Райли Торн, младший сын Харрона Торна и Кристина…
На секунду возникает неловкая пауза - лорд Шерр не знает её фамилии, но сам факт, что он представляет Кристи наравне с нами, позволяет чуточку снизить градус моей злости.
- … Подруга и надёжная опора моей невесты, - изящно выкручивается дракон.
“Помоги мне,” - беззвучно шепчу я, глядя с мольбой в карие глаза их сына. По губам младшего Скотта скользит мимолётная улыбка, и он едва заметно мне кивает.
Взволнованный вид лорда и леди Скотт, их нервные, дёрганные движения говорят без слов о том, что они жаждут как можно быстрее обсудить финансовые дела.
- Вы принесли золото? - не удержавшись, спрашивает Кэйрана старший Скотт.
- Не имею привычки носить с собой тяжести, - откинувшись на спинку стула, с небрежной ленцой отвечает дракон. Достаёт из кармана запечатанный конверт и протягивает пожилому лорду. - Здесь расписка. Нужную сумму получите в Центральном банке Кенмара.
- Ну уж нет-е-ет, - морщится Мэйвис, качая головой. - В нашем договоре не было ни слова о расписке. А если обманете?
- Вы серьёзно?
Закусив изнутри щёку, я с тревогой смотрю на Кэйрана. Лорд, насмешливо подняв бровь, выглядит непробиваемо-спокойным, будто бы речь идёт не о выкупе живого человека, а о продаже загородного дома!
- Более чем! - решительно отвечает старший Скотт. Киан, сидящий по правую руку от отца, в молчаливой ярости скрипит зубами, но не вмешивается.
- В моей семье всегда говорили: “Бесчестье хуже смерти”, - немного помедлив, произносит дракон. - Я сделаю исключение и…
- Не утруждайте себя исключениями, - голосом, способным превращать воду в лёд, произносит Киан, поднимаясь на ноги и возвышаясь над драконьим лордом. - А я, наивный, всё гадал, по какой причине была отменена помолвка? Леди Фэллон нездоровится? Она тяжело заболела? Лорд Шерр, я требую прояснить ситуацию: отец действительно обсуждал с вами продажу моей невесты?
- Молчи! - шикает на его Мэйвис. - Таких, как она, во всей Затерии пруд пруди, а деньги никогда не бывают лишними!
Не могу поверить!
Киан заступился за меня! Не испугался лорда Шерра!
Мне не терпится выскочить из-за стола и броситься в объятия жениха. Но стоит только подумать об этом, как лорд Шерр своей ладонью накрывает мои дрожащие от волнения пальцы.
- Не делай то, о чём пожалеешь, - шепчет он, склонившись к моему уху.
Киан, морщась, наблюдает за каждым движением Кэйрана, готовый вот-вот броситься с кулаками на соперника.
- Кэйран Шерр! - гневно восклицает мой жених, прожигая ненавистным взглядом дракона. - Я требую, чтобы вы не прикасались к моей невесте!
- Киан! - с пунцовым от злости лицом кричит Мэйвис Скотт. - Она того не стоит!
- Ваша Светлость! - внезапно откликается Райли. - Мне позаботиться об этом?
Со всех сторон слышатся голоса на повышенных тонах, переходящие в грубую ругань. Выдернув руку из-под ладони лорда Шерра, закрываю уши, чтобы не слышать творящегося вокруг безобразия. Комната начинает плыть перед глазами, лица окружающих выглядят смазанными пятнами, и сквозь пелену прорывается испуганный голос Кристи:
- Леди Фэллон, вам плохо?
Нет сил ответить, слабо киваю. Кристина подхватывает меня за талию и помогает встать. Вижу протянутые ко мне руки, но не понимаю чьи. Слышу лишь грозный окрик моей подруги:
- Не стыдно? Довели бедняжку!
Чувствую, что меня куда-то ведут. Ноги словно ватные, каждый шаг даётся с большим трудом. Туман вокруг меня сгущается, и что-то холодное касается моего лица.
-...она… эллон… Клиона!
С трудом приоткрыв глаза, я оглядываюсь по сторонам, постепенно возвращаясь в реальность. Вижу кожаное сидение напротив, стены и низкий потолок из потемневшего от времени дерева. Маленькое окошко прикрыто старой цветастой занавеской.
Я в карете?
Поворачиваю голову направо и вижу перед собой Киана. Бледного, с дрожащими, обескровленными губами и непоколебимой решимостью в горящих ярким пламенем глазах.
- Что… Что п-происход-дит? - запинаясь, спрашиваю у любимого мужчины.
- Всё хорошо, Клиона, - вымученно улыбается младший Скотт. - Я тебя украл у лорда Шерра.
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Украл?
Мои глаза округляются так, что становится немного больно. Хорошо, что я сижу: тело охватывает слабость, а в лёгких заканчивается воздух. Делаю жадный вдох, прикрыв ладонью рот, и хрипло повторяю вслух:
- Ты меня украл?
- Да, - Киан тихо смеётся и мягко накрывает мою ладонь своей - не властно, как Кэйран, лишая возможности пошевелиться, а нежно, заботливо, выказывая искреннюю любовь.
- Но как? - нервно сглатываю, чувствуя сухость во рту. В горле сильно першит, и я едва сдерживаю кашель, рвущийся наружу.
Киан тут же заботливо протягивает мне стеклянную бутылочку с водой, и я, открутив крышку, жадно осушаю её до дна.
Становится немного лучше. Дурнота и кашель исчезают без следа, головокружение проходит, и я начинаю засыпать Киана вопросами:
- Но как? Что ты сделал? Куда мы едем?
- Тише-тише, - возлюбленный ласково касается моего лица, плавно очерчивает подбородок кончиками пальцев. - Я всё тебе расскажу, но не сейчас. Отдыхай.
Закрываю глаза, наслаждаясь деликатными прикосновениями. Хочется прильнуть к нему, как кошка, спрятать лицо на груди и забыть события двух прошедших дней.
Оставить лорда Шерра в памяти как ужасный ночной кошмар.
Раз и навсегда.
Киан осторожно притягивает меня к себе. Обнимает, ласково перебирая светлые пряди, и тихо шепчет:
- Всё позади, моё сокровище. Всё будет хорошо, обещаю. Впереди нас ждут тысячи дней, наполненных радостью, гармонией и счастьем. Только ты и я.
Его голос действует на меня, как колыбельная. Закрыв глаза, слушаю размеренное биение сердца, и разум окутывает серая, вязкая пелена. Киан что-то говорит о власти, о могуществе, но я уже не в силах разобрать отдельные слова.
В какой-то момент я крепко засыпаю.
Мне снится, что я парю над облаками. Яркий солнечный свет заливает всё вокруг. Раскрашивает природу сочными летними красками, наполняет воздух ароматами свежей листвы, приятно ласкает мою обнажённую кожу.
В груди теплится неведомая сила, что волнами расходится по телу. Вскидываю руки по сторонам и радостно смеюсь, подставляя лицо игривому ветерку.
- Тебе нравится чувство свободы, Клиона?
Смех переходит в испуганный крик. Я слышу голос лорда Шерра. Осматриваюсь по сторонам - никого. Смотрю вверх - надо мной лишь чистое, голубое небо. Опускаю глаза - подо мной раскинулись бескрайним океаном зелёные луга.
- Я найду тебя, - уверенно сообщает Кэйран.
Где он?
Почему я его слышу?
Он смотрит на меня?
Откуда?
- Клиона, я найду тебя…
Найду тебя…
Найду…
Хочется истошно завопить, подать голос, запретить ему приближаться. Потребовать, чтобы он забыл о моём существовании и не смел меня искать. Размыкаю губы, но не могу издать ни звука.
Лишь безмолвный крик.
- Клиона… Клиона… Клиона!
Громкий щелчок, и я открываю глаза.
- Очнулась, - с облегчением выдыхает Киан, крепко сжимающий мою ладонь. - Я уж думал… Ладно, забудь.
Чувствую себя гораздо лучше, чем в первый раз. Приподнимаюсь на локтях и осматриваюсь вокруг. Я лежу на небольшой двуспальной кровати, застеленной старым, выцветшим, но чистым покрывалом. Вижу потёртый от времени деревянный пол, стены, обитые дешёвой тканью. Большое окно, закрытое слегка пожелтевшей кружевной занавеской, а за стеклом темнеющее небо.
- Голодна? - с участием спрашивает любимый.
Хочу сказать “нет”, но меня выдаёт предательское урчание в животе.
- Сейчас приду, - Киан, спешно поднявшись на ноги, торопится к двери. - Оставайся здесь и постарайся вести себя как можно тише.
- Что происходит? - подаюсь следом за ним, пытаясь встать, но он останавливает меня быстрым взмахом руки.
- Дождись меня, и я всё тебе расскажу.
Слышу скрип открывающейся двери. Затем шорох ключа, поворачивающегося в замочной скважине. Шаги в коридоре стихают, и я остаюсь в полной тишине.
Делаю глубокий вдох и медленно выдыхаю. Спокойно, не торопясь, поднимаюсь с кровати и ненадолго замираю, прислушиваясь к внутренним ощущениям.
Голова больше не кружится, дурнота пропала. Руки-ноги шевелятся, и я направляюсь к окну. Пытаюсь приоткрыть ржавую щеколду на рассохшейся от времени оконной раме - ломаю ноготь, но железо не поддаётся.
Пытаюсь протереть рукавом давно немытое стекло и жадно всматриваюсь в окрестности. Впереди видна дорога, освещённая яркими фонарями. Справа замечаю какой-то длинный сарай, куда заводят двух белых лошадей, за ним - повозка, вокруг которой суетятся люди.
- Мы на постоялом дворе, - вздрагиваю от неожиданности, услышав за спиной голос любимого мужчины. Когда успел вернуться?
Киан опускает поднос с дымящимся содержимым на скатерть, покрытую застарелыми пятнами. Выставляет глиняные миски с выщербленными краями, в которых плещется похлёбка сомнительного вида. Рядом кладёт блюдце с большими кусками хлеба и две деревянные ложки.
- Это всё, что осталось после ужина, - виновато сообщает мне, галантно отодвигая стул. - Завтра найду местечко получше.
Сажусь на жёсткое сиденье и осторожно вдыхаю дым, идущий от варева серого цвета. Пахнет острым перцем и жгучими пряностями, от которых начинает свербеть в носу. Не удержавшись, отворачиваюсь в сторону и несколько раз чихаю. Есть уже не хочется совершенно.
- Я должна знать, что происходит, - спрашиваю Киана, отщипываю кусочек мякиша и с опаской кладу его в рот.
Хлеб кажется пресным, но это всё же лучше, чем острая похлёбка неизвестно из чего.
- Я украл тебя у лорда Шерра, - угрюмо повторяет младший Скотт, отправляя в рот ложку с похлёбкой. Глотает, морщится и отставляет миску в сторону.
- Но как? - я недоверчиво прищуриваюсь, чувствуя в глубине души какой-то подвох. - Кэйран - дракон, а они…
- В том-то и дело, - хмыкает мой жених, поглядывая в сторону нарезанного хлеба. - В этом его сила… И его слабость.
- Не понимаю, - растерянно мотаю головой, пытаясь собраться с мыслями. Тщетно.
- Всё просто, Клиона! - глаза Киана загораются жарким огнём, когда он рассказывает мне свой тщательно продуманный план. - Когда я узнал, что помолвка не состоится по причине твоей болезни, я поверил и решил смиренно ждать. Ждать столько, сколько нужно, лишь бы мы были вместе! Но когда я пошёл в кабинет отца, то услышал их разговор с матерью. Они обсуждали твою судьбу. Прикидывали, что лучше - жена-леди или три тысячи золотых, на которых сторговались с лордом Шерром. Я не мог поверить своим ушам! Решил не терять времени и действовать!
Младший Скотт меняется на глазах. Бледность исчезает, уступая место яркому, нездоровому румянцу. На смену усталом виду приходит выраженная нервозность. Движения становится резкими, дёрганными.
- Всю ночь я искал подходящие заклинания. Я хоть и талантливый маг, но вступать в открытую конфронтацию с матёрым драконом весьма опасно. К рассвету я нашёл безошибочную связку, которая позволит мне спасти тебя и выиграть немного времени! Петля дезориентации, сонный паралич и замедление! Сложно, энергозатратно, но я рискнул и не прогадал!
В моей голове постепенно начинает выстраиваться картина произошедшего. “Петля” - так называется группа заклинаний, действующих исключительно на драконов, пришедшее к нам из соседнего королевства Дрогомеи.
Но их могут использовать лишь маги, имеющие способность к силам разрушения! Они запрещены законом!
“Сонный паралич” - действует только на людей.
“Замедление” - общего действия. Заставляет время в закрытом помещении остановиться.
Но как светлый, добросердечный Киан может быть связан с деструктивной магией?
- Я уговорил родителей взять меня в ресторан, чтобы иметь возможность с тобой попрощаться, - взгляд младшего Скотта искрит безумием.
Рядом с ним я начинаю чувствовать необъяснимый страх, но продолжаю уговаривать себя, что Киан прибегнул к запрещённой магии только ради моего спасения.
Мы вместе - и это главное.
- Мне было необходимо создать переполох и, улучив момент, когда оба дракона перестали обращать на меня внимания, оставалось лишь запустить цепь заклинаний! Видела бы ты взгляд лорда Шерра, когда он понял, что происходит, но не может вмешаться! Столько живой, неприкрытой ненависти!
Киан запрокидывает голову и громко хохочет. Тревожное предчувствие липкой, ледяной хваткой сжимает моё сердце, и я чувствую, как остатки воздуха выдавливает из лёгких.
- Завтра мы отправимся в дальнейший путь, но мне понадобятся силы, - неожиданно спокойно произносит молодой лорд. Из карих глаз исчезает безумие, а лицо приобретает прежние черты. Со скрипом отодвинув стул, он поднимается из-за стола, идёт ко мне и протягивает ладонь. - Клиона, помоги. Мой резерв исчерпан.
- Но как? - испуганно шепчу, ощущая, как тело содрогается от его прикосновений.
Чужих, холодных. Непривычных.
Ладонь младшего Скотта ложится мне на талию и притягивает к себе, несмотря на вялое сопротивление.
- Мне нужна ты, - склонившись к моему лицу, шепчет в губы, обжигая ледяным дыханием.
Поднимаю взгляд и готова закричать: это не глаза Киана!
Мёртвые, холодные, проникают в душу и лишают воли!
Пытаюсь пошевелиться, но не могу. Тело будто сковано льдом. Крик застревает в горле, и лишь глаза остаются живыми.
Пытаюсь возразить, отказать, взмолиться, но шею сдавливает призрачная ладонь. Киан, совершенно чужой и незнакомый, в одно движение подхватывает меня на руки и идёт в сторону кровати, а затем опускает на старое, колючее покрывало.
- Три тысячи золотых, - младший Скотт смеётся, неторопливо расстёгивая пуговицы на рубашке. - Эти кретины даже не представляют, чего ты на самом деле стоишь. Ты и твой дар, который Артур Фэллон так тщательно скрывает даже от тебя. Но я разглядел в тебе спящую силу и уговорил родителей заключить договор, лишь бы ты стала моей навсегда.
Не в силах вынести того ужаса, что происходит, я закрываю глаза, молясь всем известным мне богам.
Что за дар?
Какой дар?
Что Киан хочет от меня?
Мысли кружат перед глазами как стая разъярённых ос. Новая волна ледяного ужаса накатывает на меня, когда кровать прогибается под тяжестью тела того, кому я доверяла.
Ледяные пальцы ласкают обнажённую шею, спускаются ниже и ниже, по лёгкой ткани платья...
- Думаешь, просто так дракон готов выложить любую сумму за обладание тобой, Клиона Фэллон? Ему известно, кто ты на самом деле.
Длинный подол медленно скользит вверх, обнажая тонкие чулки из невесомого шёлка. Дыхание Киана становится прерывистым, глубоким, а я…
Я даже не могу позвать на помощь.
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Едва Киан касается моего исподнего, стены сотрясает мощный, громогласный рык. Стекло тонко звенит, грозясь вот-вот выпасть из оконной рамы, со стола падает миска с похлёбкой, разливая по полу содержимое.
Сердце замирает на мгновение, а потом начинает биться так отчаянно, так быстро, чувствуя робкую надежду на спасение!
Кусок пыльной штукатурки, выкрашенной в грязно-серый цвет с почерневшим клочком старой паутины, падает на голову предавшего меня жениха и осыпается пыльной крошкой по его волосам.
Сам Киан замирает, прислушиваясь к тому, что происходит вне стен хлипкого дощатого здания. Замечаю мелькнувший страх в его глазах, и, пошевелив кончиками пальцев, понимаю, что оцепенение исчезло!
С отчаянным криком упираюсь ладонями в грудь мерзавца и, что есть мочи, толкаю его, да так, что он, не ожидая сопротивления, падает с кровати на пол. Мимолётной передышки хватает для того, чтобы броситься со всех ног бежать из комнаты, где меня едва не лишили чести!
Оказавшись в узком, тёмном коридоре слышу новый рык - ещё громче, сильнее прежнего. Вижу слабые очертания лестницы и мчусь к ней, оставляя за собой грязную ругань Киана.
Ступеньки жалобно скрипят под моими ногами, опасаюсь, что тонкие, прогнившие доски, не выдержат меня, и я провалюсь вниз, став добычей младшего Скотта, но к счастью мне везёт. А вот Киану - нет. Слышу пронзительный треск и доносящиеся мне вслед проклятия.
Есть шанс на побег!
Выбегаю в общий зал, где нестерпимо воняет гнилой капустой, перебродившим пивом и кислым запахом застарелого пота. Зажимаю нос рукавом и бросаюсь на выход из этого ужасного места!
Воздух на постоялом дворе не лучше того, что поселился в стенах дома. Вдохнув полной грудью, кашляю, учуяв смрад навоза из конюшни. Осматриваюсь по сторонам и вижу лишь с десяток пропойц, часть из которых лежат, привалившись спиной к стенам хлипкого дощатого здания.
Ещё рык! Совсем близко!
С одного из пьяниц сдувает шапку, но он даже не обращает на это внимания, остальные слепо всматриваются в небо, но луна и звёзды плотно затянуты облаками, а света масляных фонарей недостаточно чтобы разглядеть моего спасителя.
- Д-дракон, - выдыхает один из них, что находится ближе ко мне.
Дракон?
Может ли это быть лорд Шерр?
Кэйран, конечно, не единственный дракон в Затерии, но мог ли он выбраться из пут сразу нескольких заклинаний и безошибочно меня найти?
- Клиона!
Промедление сыграло со мной дурную шутку. Входная дверь открывается с такой силой, что едва не разбивается о стену. Злой, как цепной пёс, Киан в два прыжка догоняет меня, шипя от боли в пораненной ноге, и грубо хватает за волосы, словно гулящую девку.
- Пусти! - пока он не применил странную магию, я вырываюсь изо всех сил, колотя его руками и ногами. - Помогите!
- Закрой пасть, - хрипит он, сжимая пальцами мою челюсть так, что она вот-вот хрустнет. - Возвращайся в комнату. И если ты ещё хоть раз…
- Не-нави-жу, - скрывается с моих губ тихий стон.
Голову пронзает острая боль. Слёзы катятся по щекам, размывая окружающее пространство. Горло сжато крепкой хваткой, и каждый вдох даётся с большим трудом.
Кайл пытается волочь меня по земле обратно в здание под пьяный хохот и улюлюканье свидетелей.
- Да что ты с ней возишься? Бери прямо здесь, мы не смотрим!
- Так трудно бабу в постель затащить?
- Сынок, показать, как это делается?
До крыльца с покосившимися перилами остаётся лишь несколько шагов. Подошвы туфель скребут землю, но бесполезно. Киан гораздо сильнее меня!
Но в тот момент, когда надежда на спасение практически исчезла, свет фонарей перекрывает огромный крылатый силуэт!
- Дракон! - с ужасом кричит один из постояльцев, показывая в него пальцем.
Киан отбрасывает меня в сторону, пытаясь убежать, но поздно!
Мощный зверь летит точно на младшего Скотта, на ходу совершая оборот, и вот уже злой, как тысяча демонов, Кэйран Шерр, валит его с ног, голыми руками превращая лицо молодого лорда в кровавое месиво.
Мой бывший жених даже не старается защищаться. Лишь тихонько скулит, растеряв всю свою показную дерзость и боевой задор. Пытается заслониться руками - бесполезно. Слабые огоньки искрят на кончиках пальцев, но резерв пустой.
Не в силах смотреть на избиение, я оседаю на землю, закрыв лицо руками. Чувствую, как окружающий мир начинает вращаться вокруг меня, ускоряясь с каждым мгновением. Слабость накатывает мягкой, тягучей волной, но крепкие объятия возвращают меня в реальность.
- Леди Фэллон! Клиона!
- Кристи! - всхлипнув, я обнимаю свою подругу, и даже не хочу знать, откуда она тут взялась.
- Всё в порядке! - тараторит она, желая рассказать мне обо всём. - Я сразу почувствовала неладное, попыталась вас… тебя вывести из кабинета, но не смогла. А потом мы полетели тебя искать! Представляете! Я сидела на спине белобрысого! Он даже ничего такой… Только холодный, жуть! Ледяной! Замёрзла, но это ерунда, мы вас наш…
- Кристина!
Сердитый рык лорда Шерра заставляет её испуганно вскочить в сторону. Сжавшись в комочек, я не в состоянии пошевелиться. Остаюсь сидеть на месте и слышу взволнованный голос Райли:
- Кэйран, ты его не добьёшь? После всего, что он сделал?
- Ублюдок недостоин смерти от моей руки. Сдохнет сам.
Чувствую движение рядом с собой. Крепкие ладони обхватывают мои плечи, требовательный голос приказывает:
- Клиона, посмотри на меня! Сейчас же!
Сжимаюсь ещё сильнее, передёргиваю плечами, желая сбросить с себя ладони, что прожигают меня насквозь. Неимоверным усилием воли подавляю рвущиеся наружу рыдания.
Он представления не имеет, что со мной случилось, и вот так просто командует!
- Клиона Фэллон! - голос пронизан нетерпением.
- Оставьте меня в покое! Вы… Вы…
Едва сдерживаемая плотина чувств прорывается наружу. Тело сотрясается в безмолвных рыданиях, голова кружится, во рту пустыня с привкусом чего-то металлического.
Мечтаю, чтобы меня оставили в покое, не трогали, не приставали с расспросами, но случается неожиданное! Лорд Шерр притягивает меня к своей груди и гладит по голове, шепча едва слышно:
- Ну всё, моя хорошая. Всё позади. Больше он тебя не обидит. Никто не обидит. Даю слово дракона.
- Дар, ему нужен мой дар, - всхлипываю я, прижимаясь щекой к его груди. Слышу учащённое сердцебиение лорда под тонкой тканью рубашки. Чувствую жар его тела. Позволяю себе слегка расслабиться и робко, осторожно обнимаю его в ответ, цепляясь пальцами за его широченную, напряжённую спину.
- Я так и знал, - выдыхает Кэйран, зарывшись лицом в мои волосы. - Я не отдам твой дар. Ты принадлежишь мне.
Зря он это сказал. Вскакиваю как ошпаренная, пытаясь вырваться. И откуда только берутся силы?
Лорд удивлённо смотрит на меня, хмурится. Тёмные брови сходятся у переносицы, во взгляде непонимание.
- Что за дар?
Чувствую себя обманутой. Горечь от очередного предательства разливается по телу. А я, наивная, думала, что лорд хотел в первую очередь спасти меня…
Но ему, как и Киану, нужен лишь неведомый дар.
Нахожу в себе смелость посмотреть прямо в его глаза:
- Я имею право узнать правду.
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И даже не удивляюсь, получив в ответ отведённый в сторону взгляд, сурово поджатые губы и красноречивое молчание.
Как я могла даже на секунду довериться ему? Позволить сиюминутную слабость и прижаться к нему, в надежде получить защиту?
Кэйран такой же, как и Киан Скотт. Ему плевать на мои желания и чувства, для него я лишь источник неведомой магии, не более!
- Лорд Шерр, - смотрю на него исподлобья, даю понять, что я не отступлюсь. Ни за что! Ему меня не сломить! - Какой у меня дар? Почему вы знаете о нём, Киан знает, а я - нет? Это же мой дар! Это меня касается в первую очередь! Меня, а не вас!
Кэйран едва заметно морщится. Хочет казаться невозмутимым, но я стою к нему близко-близко и слышу, как колотится его сердце. Как пульсирует маленькая венка на виске. Опускаю глаза и вижу сжимающиеся в кулак пальцы.
Нервничает? Боится?
- Возвращаемся в замок, там и поговорим, - наконец, отвечает мне. - Отойди на десять шагов, мне нужно пространство для оборота.
- Как скажете, милорд, - покладисто киваю и отступаю ровно на десять шагов, как он меня и просил. Остановившись, добавляю уже громче. - Оборачивайтесь и летите прочь. А я…
Голос предательски срывается, и горло туго сжимается болезненным спазмом. Неимоверным усилием заставляю себя закончить фразу:
- …никуда я с вами не вернусь. Хватит меня мучить!
Кэйран раздражён. Сплёвывает на землю, нервно проводит рукой по волосам и ходит взад-вперёд, как зверь, запертый в клетке. Делает стремительный шаг в мою сторону и моментально отступает.
- Здесь? - саркастически усмехается, показывая рукой на пьянчуг, боящихся пошевелиться и вызвать на себя драконий гнев. - Серьёзно? Обсуждать вопросы жизни и смерти, пока кого-то за углом тошнит, а твой храбрый жених мучительно стонет, пытаясь пересчитать уцелевшие рёбра?
Довольно! Надоели его насмешки!
- Оставьте меня в покое! - выпаливаю в гневе, разворачиваюсь и ухожу в сторону дороги. Понимаю, что скрыться мне не позволят, но хоть воспользуюсь передышкой и соберусь с мыслями.
Мягкий свет луны освещает широкий песчаный тракт, утоптанный до состояния камня. Иду, не торопясь, держусь ближе к обочине, чувствую босыми ступнями сквозь порванные чулки острые, мелкие камни.
“Отец знает? - размышляю про себя. - Знает наверняка! А мачеха? Возможно. Как такое может быть, что во мне скрыт неведомый дар, а я его не чувствую? Почему даже дракон, который впервые увидел меня два дня назад, знает про эту проклятую магию? Откуда Киану было известно? У меня что, на лбу написано? Как такое вообще может быть?”
Погрузившись в раздумья, упиваюсь кипящей в душе злостью и не сразу слышу лёгкий шорох девичьих шагов.
- Леди… Клиона, - мягко зовёт меня по имени Кристина. Осторожно касается моего плеча и тут же отдёргивает пальцы, будто бы обжёгшись.
- Чего тебе? - весьма грубо спрашиваю подругу и ускоряю шаг.
Сейчас не лучшее время для разговоров!
Дайте же мне побыть одной!
- Вы бы помягче с Его Светлостью, - она снова догоняет, но держится на расстоянии двух шагов. - Когда лорд Скотт уводил вас из кабинета, он не мог пошевелиться! Да мы все не могли! У него живое пламя рвалось из глаз! Весь ресторан будто бы застыл! Посетители, работники превратились в статуи! Лорд Шерр сделал всё, чтобы перехватить контроль и разорвать эту магическую паутину. Ему было плохо, он был вымотан, но сумел перебороть чужую силу и спас всех нас! Не остановился не на минуту, пока вас не почуял!
- Чудесно, - ворчу я, не испытывая к нему ни капли благодарности. - Если бы он меня не похитил - ничего бы не случилось!
- Ага, - фыркает Кристи, снова мне “выкая”. - Вы бы уже были помолвлены с Кианом, и он на законных основаниях вас… того.
Кристина права, но обида на лорда Шерра не позволяет ей обелить его в моих глазах.
- Ты знала про дар? - в лоб задаю вопрос, но она тут же отвечает.
- Не имела представления, но… Помните, что я вам пыталась рассказать утром, про молодого лорда?
Кажется, что-то припоминаю. Нас прервал визит Патриции.
- В один из вечеров, когда лорд Фэллон был у лекаря, младший Скотт навещал вашу мачеху инка… унки… ин-ког-ни-то, - с трудом выговорила она по слогам заморское слово. - Я гасила свет на первом этаже и услышала голоса в кабинете. Каюсь, подглядела в замочную скважину - они о чём-то жарко спорили, будто торговались, но я не могла разобрать ни слова.
Не знаю, что сказать.
Чувствую себя использованной, наивной дурочкой. Прячу лицо в ладонях и хочу перестать дышать.
Всего два дня, а я практически сломлена!
- Клиона, что бы ни случилось, я с вами… тобой! - сквозь пальцы вижу, как она кладёт ладонь на грудь, в области сердца. Старая клятва верности. - Хотите - сбежим прямо сейчас! В соседнее королевство! Я найду работу, и заживём!
- Нас тут же схватят, - слабая улыбка скользит по моим губам. Кристина единственный человек, на которого я не могу долго злиться.
- Тогда сбегаю в деревню к бабке-ведунье и куплю у неё оберег девичий. Стоит только лорду тронуть вас с коварными намерениями, и у него всё мигом отсохнет!
Улыбка перерастает в тихий смех. Злость постепенно уходит, и я теряю бдительность, о чём вскоре сильно жалею.
Чёрная тень беззвучно накрывает дорогу, заслоняя тусклый лунный свет, и я оказываюсь зажатой в когтистой лапе мощного зверя.
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Испуганно кричу, ощущая под ногами пугающую пустоту. Голова кружится от резкого подъёма, и я замираю, стараясь лишний раз не шевелиться. Ещё разожмёт когтистую лапу, и поминай, как звали! Жизнь у меня не сахар, но умирать я не хочу.
Оглядываюсь по сторонам, вижу ещё одну крылатую фигуру. Серебристая чешуя блестит и переливается разными цветами, как свежевыпавший, хрустящий снег под светом молодой луны. На спине у основания шеи сидит Кристина, вцепившись руками в огромные, костяные шипы.
“А они неплохо смотрятся вместе, - мелькает в голове предательская мысль, давая мне передышку от собственных переживаний. Но ненадолго. - Интересно, каково это - прокатиться на широкой спине дракона-Шерра?”
Ругаюсь на себя и запрещаю даже думать об этом! В здравом уме добровольно не прикоснусь к этой чешуйчатой рептилии!
Холодный воздух норовит забраться под платье, треплет волосы, дует в лицо, иссушая губы и увлажняя глаза. Опускаю голову вниз, опираюсь локтями о верхний палец, увенчанный острым когтем, и едва осмелев, смотрю на тёмное пятно леса, расстилающегося под нами.
“Какая красота!” - признаюсь себе, глядя на деревеньки, залитые светом из окон и дорожными фонарями. Слышу приглушённый лай собак, что чуют зверей даже на большом расстоянии.
Мерный шелест крыльев и уверенный полёт усыпляют. Закрываю глаза, опустив голову на сложенные перед собой руки, что опираются на лапу. Усталость и вереница событий последних дней берут надо мной верх, и я сама не замечаю, как засыпаю.
- Клиона, - слышу тихий голос, зовущий меня по имени. - Клиона, мы дома.
Дома? Дома это хорошо.
Приложив усилия, размыкаю веки, надеясь увидеть возвышающийся замок из камня, потемневшего от времени и влаги, а также окна, густо увитые плющом.
Нет, это не мой дом. Это замок лорда Шерра.
А я на руках у Кэйрана. Он несёт меня, осторожно прижимая к своей груди, и я снова слышу учащённое биение его сердца.
Позволяю себе немного побыть хрупкой леди. Чуть-чуть, самую малость. И снова закрываю глаза, делая вид, что сплю.
Сознание вновь погружается в беспокойную дрёму. Чувствую спиной мягкость кровати и тёплое покрывало, голова бережно опускается на шёлковую подушку, поддерживаемую сильной мужской рукой.
- Отдыхай, Клиона Фэллон, - шепчет лорд, едва касаясь губами уха, и рой предательских мурашек пробегает вниз, от шеи к пояснице.
- Лорд Шерр, - шепчу ему в ответ. - Вы не можете уйти без объяснений.
Распахиваю глаза, стряхивая секундное наваждение. Кэйран тут же подаётся назад, увеличивая расстояние между нашими телами. Напустив на себя угрюмый вид, ворчит, мол, сначала поспи, завтра поговорим.
Но я упрямо мотаю головой и, подтянувшись на локтях, облокачиваюсь спиной на подушки, принимая сидячее положение.
- Лорд Шерр, сдержите обещание. После случившегося сегодня вы не имеете права на тайны.
- Дерзишь? - усмехается лорд, присаживаясь на край кровати у моих ног.
- Настаиваю, - отвечаю, смело выдержав его пристальный взгляд.
Кэйран делает паузу: то ли собирается с мыслями, то ли тщательно подбирает слова. Но когда он начинает говорить, у меня волосы встают дыбом!
- Леди Фэллон была очень сильным магом, но после твоего рождения она лишилась своего дара.
- Откуда вы знаете?- Растерянно моргаю, не в силах поверить его словам. - Отец никогда не рассказывал мне…
- Спроси у него, я не знаю причины. Я был совсем юнцом, когда твоей матери не стало. Возможно, магия трансформировалась в утробе, и ты не унаследовала её силу, но получила взамен кое-что другое.
Лорд красноречиво замолчал и едва заметно улыбнулся на моё нетерпеливое:
- Прошу вас, продолжайте!
- Эта магия бесполезна для тебя, но она бесценна для того, кто ею завладеет. При потере невинности ты наградишь своего партнёра невероятной силой. Увеличишь его магический резерв в сотни раз, если не в тысячи. Отдашься простому человеку - потеряешь дар безвозвратно. Разделишь ложе с магом - и он станет сильнейшим. Лишь единицы могут соперничать с таким потенциалом. А если твоим первым мужчиной станет дракон - силу получит не только он, но и первенец. Наш первенец, Клиона Фэллон.
- Что?
Кэйран молчит. Даёт мне возможность переварить услышанное.
Это дурная шутка. Что за бред? Сказки для наивных!
Какой магический резерв? Я его не ощущаю!
Подождите-подождите, что он сказал? Наш первенец?
Наш?
- Вы, должно быть, шутите, - едва сдерживаю рвущийся наружу хохот.
Его слова кажутся мне вздором, нелепицей!
- Я похож на шутника? - вскидывает бровь лорд Шерр, небрежно опираясь рукой на покрывало.
- Откуда вам известно про дар? Как можете знать вы, но при этом не знаю я?
- Зачем тебе такие тонкости? - уходит от ответа дракон. - Тебе достаточно знать одно: твой отец задолжал не мне, а пожилому лорду, что хотел вернуть себе молодость, получив от тебя силы в вашу первую брачную ночь. Киан? Поначалу он даже не рассматривался в качестве жениха. Твоя мачеха выбрала его и уговорила Артура, узнав, что долг был перекуплен мной. Лорд Фэллон существенно облегчил мне задачу, предложив тебя в качестве оплаты. Оставалось только подыграть.
- Вы - монстр, - цежу сквозь зубы, сжимая пальцами покрывало так, что оно вот-вот порвётся. - Я для вас что, игрушка?
- Нет, - преспокойно отвечает дракон. - Ты - магическая батарея, что усилит не только меня, но и моего сына. А я не монстр, Клиона, я дам тебе свою защиту и фамилию. После рождения наследника ты покинешь этот замок. Можешь остаться жить в Затерии, а можешь отправиться в соседнюю Дрогомею. Получишь шикарный особняк в любой точке нашего мира и пожизненное содержание. Статус моей супруги обезопасит тебя и откроет перед тобой все двери в обоих королевствах. Но о большем не проси.
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- Милорд, я прошу лишь об одном, - отвечаю едва слышно, сглатывая обжигающие слёзы. - Уйдите прочь с моих глаз. Я вас ненавижу.
Лорд Шерр молча поднимается с постели и, сухо пожелав доброй ночи, покидает мою комнату. Никогда в жизни я не чувствовала себя такой маленькой и жалкой! Не испытывала столь горькую обиду, что мешает нормально дышать и подступает комком к горлу.
“Разве я вещь? - мысли разрывают измученный разум. - Разве это моя вина в том, что я родилась с нестандартным даром? С раннего детства я уже осознала, что моя жизнь не имеет большой ценности. Для мачехи я всегда была пустым местом. Отец использовал меня для оплаты денежного долга, а для Кэйрана я лишь сосуд, способный выносить ребёнка.
Я так не хочу! Не хочу! Не согласна!
Злость заставляет меня подняться с кровати, и я спешу в ванную комнату. Сбрасываю на пол испачканное платье, залезаю в небольшую каменную чашу и пускаю горячую воду, всё глубже погружаясь в плен тревожных мыслей.
“Надо что-то делать, - думаю я, яростно натирая распаренную кожу жёсткой мочалкой, политой душистым розовым мылом. Пузырьки пены взлетают над головой, чтобы лопнуть, как все мои надежды и ожидания. Кожа стремительно краснеет от резких движений, а кое-где даже выступают крохотные капельки крови.
Но мне уже всё равно. Физическая боль немного, но заглушает моральные терзания, и когда я смываю остатки мыла с раздражённой, горящей кожи, в голову приходит сумасбродная идея.
- Не позволю! - яростно кричу я, глядя на своё отражение в зеркале над раковиной, выточенной из цельного куска белого мрамора.
Капельки воды бегут вниз по стеклу, смазывая, размывая мой образ. В этом есть что-то символическое: уходит старая я, и на смену ей приходит новая.
Сильная. Уверенная.
Та, что не позволит лорду использовать себя в корыстных целях.
Преисполненная решимости действовать, я возвращаюсь в комнату, расстилаю постель, не дожидаясь Кристины, и гашу магические лампы. Укрываюсь с головой мягким пуховым одеялом и ворочаюсь с боку на бок без сна, прокручивая в мыслях саму возможность противостоять властному дракону.
Уже сквозь сон я слышу тихий скрип двери, едва различимые шаги, глухой стук и приглушённое “ой”. Интересно, что могло задержать Кристи?
Ладно, это сейчас неважно.

Утро начинается с монотонного стука в дверь. Морщусь от резких звуков и снова натягиваю одеяло на уши, высунув наружу лишь макушку.
Слышу, как по полу шлёпают босые ноги и сердитое:
- Да кого нелёгкая принесла? Ещё даже петухи не пропели!
“Откуда здесь петухи?” - сонно думаю я, слыша сквозь дрёму сухой голос Патриции:
- Леди Фэллон, лорд Шерр требует, чтобы вы спустились через час к завтраку в центральную столовую.
- Пускай ваш ненагляный лорд Шерр завтракает в гордом одиночестве. Леди Фэллон устала, и ей нужен крепкий, здоровый сон.
Патриция, сбавив громкость что-то выговаривает Кристине, та ей шёпотом отвечает, но из-за одеяла на моей голове, я не могу разобрать слов.
Дожидаюсь, пока служанка лорда Шерра закроет дверь с внешней стороны и, сев на кровати, спрашиваю:
- Во сколько ты вчера пришла?
- Поздно. Лорд Шерр велел оставить вас с ним наедине, а я задремала в библиотеке, - вздыхает Кристи, неловко отводя взгляд.
- Садись, - киваю ей на край постели и рассказываю о том, что вчера услышала от Кэйрана.
По мере услышанного обеспокоенное личико превращается в свирепую гримасу, а стоит мне закончить, как она вскакивает на ноги и трясёт кулаком, повернувшись к двери.
- Нет, ну посмотрите каков подлец! Совести у него нет! И это после всего, что вы пережили! Да ему стыдно должно быть! Именно! Он просто обязан запереться в своей комнате и сгорать от стыда как минимум неделю! А потом на коленях вымаливать у вас прощение!
Несмотря на поганое настроение, я нахожу в себе силы улыбнуться, слушая яростный монолог Кристины. Не без удовольствия представляю сгорающего от стыда Кэйрана, сидящего взаперти и…
Идея! С этого мы и начнём!
- Кристи, запирай дверь, - командую верной подруге, а сама, соскочив с кровати, бегу в ванную. Наскоро умываюсь, расчёсываюсь, хватаю первое попавшееся под руку платье и морально готовлюсь остраивать свою свободу.
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Ждать приходится недолго.
Ровно через час после своего первого визита, минута в минуту, Патриция требовательно стучит в дверь.
Кристина едва не срывается с места, но под моим строгим взором замирает, боясь сделать хотя бы шаг.
- Что ты задумала, Клиона? - шёпотом спрашивает она, поглядывая с опаской то на меня, преисполненную решимости, то на дверь, которая начинает мелко подрагивать под ударами Патриции.
И откуда в хрупкой на вид пожилой даме взялось столько сил?
- Леди Фэллон, с вами всё в порядке?
- О да! - с моих губ вырвался нервный смешок. - У меня всё просто прекрасно!
- Тогда проявите уважение и не заставляйте лорда Шерра вас ждать!
Великолепно! Мне, значит, надо проявить уважение к тому, кто готов разрушить мою жизнь по щелчку пальцев, и я должна перед ним угодливо пресмыкаться!
Не на ту напал! Вчерашнее происшествие меня многому научило!
- Леди Клиона Фэллон, если вы сейчас же не покинете свою спальню, я буду вынуждена пожаловаться на вас лорду Шерру!
- Ябеда старая, - ворчит Кристи и показывает язык закрытой двери.
- Да хоть королю Затерии! - холодно отзываюсь я.
Из коридора доносятся поспешные шаги, стихающие через несколько секунд. Преисполненная недобрыми предчувствиями, я задумчиво опускаюсь на постель и закрываю лицо руками.
Ох, что же сейчас будет! Может, не стоило перегибать палку?
- Клиона, ты всё правильно сделала, - Кристина садится рядом со мной и ободряюще касается ладонью моего плеча. - Лорд Шерр должен понять, что с таким собственническим подходом ему не видать ни помолвки, ни свадьбы, ни вас в брачной постели. Кто его вразумит, кроме нас? Райли? Да этот паршивец бегает за лордом как комнатная собачка. Тьфу!
- Да, ты права. Не время бояться! - отвечаю ей, ощущая жгучий стыд из-за того, что решимость так быстро меня покинула.
Сжимаю пальцы в кулаки, стучу ими по коленям и порывисто встаю с кровати. Коридор вновь оглашается топотом, и ручка двери начинает ходить ходуном, лихорадочно дёргаясь вверх-вниз.
- Клиона! Леди Фэллон! Ответьте мне!
Стоило упомянуть ледяного дракона, и он тут как тут. Оставляет ручку в покое и судя по редкому, гулкому стуку, пытается выломать дверь, впечатываясь в неё драконьим боком. Петли жалобно позвякивают, готовые вот-вот вылететь из пазов, и я, судорожно оглядевшись по сторонам, командую Кристи:
- Берись за комод!
- Вот же неугомонный, - шипит она, нервно поглядывая на дверь, содрогающуюся под массой гибкого и изящного на вид парня. - Дался им этот завтрак!
- Не им, а лорду Шерру, - хмыкаю я, и вместе с Кристиной напрягаем все силы, чтобы сдвинуть тяжёлую махину к двери.
Комод, сверкая белоснежными лакированными боками, издаёт жуткий скрежет, но поддаётся нашим совместным усилиям. Даже Райли перестаёт ломиться в дверь, и стоит нам установить его ровно посередине, забаррикадировав вход, ошарашенно спрашивает:
- Леди Фэллон, вы там живы?
Спонтанная перестановка лишает нас последних сил. Я сгибаюсь пополам, упираясь ладонями в колени, и пытаюсь восстановить дыхание. Кристина, закусив губу и сморщив нос, старается подцепить ногтём невесть откуда взявшуюся в мизинце занозу.
- Клиона! Если ваша предательница-служанка напала на вас и удерживает против воли, не бойтесь! Я вас спасу!
- Вот же поганка бледная! - тут же заводится Кристина и грозит кулаком в сторону закрытой двери.
- Ага, точно она! Держитесь, Клиона, помощь сейчас будет!
Громко топоча, Райли уносится прочь, а нас начинает бить нервный смех.
- Может, они там это… - всхлипывает Кристи, вытирая проступившие на глазах слёзы уголком платка, - вчера в ресторане надышались чем-то? Кто знает, какие заклинания напихал ваш Киан в свою связку! Вдруг они как-то особливо действуют на драконов?
- Ага, - поддакиваю, - лишают разума и способности трезво мыслить. Нет, Кристи, здесь что-то не так. Я с детства наблюдала за Кианом, с того самого момента, как в него влюбилась, будучи ещё маленькой, наивной девчушкой. Он с детства владел магией, но по словам папы, дар младшего Скотта был весьма заурядным.
Кристи хмурится. Небольшая морщинка проявляется на переносице между сведёнными бровями, и она задумчиво произносит:
- А ведь как получается-то. Поправьте меня, если я ошибаюсь, но вы с детства знакомы с Кианом, но близко никогда не дружили, так?
- Так, - киваю с грустной улыбкой. - Хоть Киан и не брал меня в свои мальчишеские игры, но он всегда по-доброму относился ко мне, был внимательным и учтивым. Дети не лгут, Кристина. Он не мог всю жизнь притворяться. Да и отец никогда не рассматривал его, как партию для меня. Лишь недавно что-то изменилось, и папа с мачехой заключили с их семьёй брачный договор. А я так радовалась, что не была внимательна к деталям.
- Значит ли это, что Киан изменился совсем недавно? - охает Кристи, приложив ладони к раскрасневшимся щекам. - Зуб даю, леди Фэллон, что-то здесь нечисто!
- И это что-то связано с нашими родителями… - заканчиваю за неё мысль вслух.
А про себя уверенно проговариваю:
“Это точно связано с мачехой! Я более, чем уверена! Всё началось с её появления в нашем замке: долги за услуги стихийных магов, болезнь отца, её неведомая болезнь, помолвка с Кианом, выкуп долга лордом Шерром. Надо срочно записать мысли, чтобы не упустить малейшей детали.”
Бесшумно приближаюсь к двери, чтобы взять из верхнего ящика писчие принадлежности. Пальцы хватаются за скользкую, круглую ручку и осторожно тянут на себя, медленно приоткрывая ящик, но в этот момент слышу истошный визг Кристины и звон разбитого стекла.
Мгновенно оборачиваюсь, и наши крики сливаются в унисон. Осколки от разлетевшегося на тысячи частей окна разбросаны по полу, переливаясь под лучами бьющего в спальню взошедшего солнца. В другое время я бы с удовольствием полюбовалась красотами утренней природы и подставила лицо под свет золотого диска, плывущего по небу.
Но сейчас всё моё внимание приковывано к разъярённому лорду Шерру, стоящему в проёме широкой оконной рамы.

Глава 27

Лорд Кэйран Шерр
Больше чем непослушание и игнорирование моих приказов, я терпеть не могу муки совести. Бледное, измождённое лицо Клионы Фэллон не покидает моих мыслей до самого рассвета.
Ворочаясь с боку на бок, скрипя зубами от злости, я бешусь от того, что меня волнует реакция какой-то сопливой девчонки, которой только-только исполнилось восемнадцать.
Дьявол, у неё же был день рождения позавчера, а ни она, ни её служанка с острым как бритва языком, об этом даже не обмолвились! Лишь Артур вскользь упомянул об этом радостном для неё событии, предлагая мне встречу в более подходящее время
- Наплевать, - цежу сквозь зубы, поднимаюсь с постели и подхожу к распахнутому окну. Упёршись руками в подоконник, подаюсь вперёд, едва сдерживая порыв выпустить наружу истинную ипостась.
Нет. Не сейчас.
- Никаких праздников. Лучший подарок я ей уже сделал - спас от незавидной участи стать магическим донором для этого зарвавшегося мальчишки. Уверен, наглый сопляк до сих пор ползает по двору, окрашивая землю своей кровью, и пытается собрать выбитые зубы. И почему я его не убил?
“Потому что ты поклялся королю не забирать жизни в мирное время, - услужливо подсказывает мой внутренний голос. - Для этого есть дознаватели, тюрьма и суд. Вспомни, чем всё закончилось в прошлый раз, когда Ромина…”
- Рот закрой! - рычу вслух, обращаясь к своей совести. - Прошлого не вернуть. Ты уже не молодой, отчаянный юнец. Ты взрослый, матёрый дракон и больше не поддашься такой слабости, как чувства.
Становится только хуже.
Вглядываюсь в светлеющее небо, встречая восходящее солнце, но снова вижу лишь испуганное лицо Клионы. Её поджатые губы, розовые как молодое игристое вино, горящий взгляд, и слышу тихое “Ненавижу вас”, что бьёт наотмашь.
- Не разжалобит, - ворчу, направляясь в ванную комнату. - Сначала научится послушанию, чтобы снова не влипнуть в историю, затем помолвка, свадьба и зачатие. После этого отправится на все четыре стороны. Иных вариантов нет.
Холодный душ слегка бодрит и временно прогоняет сонливость. Неторопливо спускаюсь в столовую, наслаждаясь царящей в замке атмосферой тишины и спокойствия.
“Это то, что мне нужно, - думаю про себя. - Никаких криков, шума и истерик. Родится ребёнок - поселю его с няньками в отдельный дом неподалёку от замка, чтобы не слышать бесконечного детского плача. Мне хватает за глаза этого паршивца Райли.
Уголки губ сами собой растягиваются в довольной улыбке.
"Это правильное решение."
У дверей столовой терпеливо ждёт верная Патриция, и при виде меня тут же сгибается в поклоне.
- Доброго утра, милорд. Жду ваших распоряжений.
- Как обычно, - коротко отвечаю ей и морщусь, слыша топот ног и невыносимо бодрый голос ледяного дракона. - Разбуди Клиону и сообщи, чтобы спустилась на завтрак ровно через полчаса.
- Раз тебе не спится, значит, и невеста не имеет права отдохнуть как следует? - ехидно спрашивает Райли, хитро поглядывая в мою сторону
Морщусь ещё сильнее, едва не шиплю, вспоминая, что я сам поощрил наше фривольное общение вдали от посторонних глаз.
А всё из уважения к его родителям. Да упокоят высшие силы их светлые души.
- Кстати, как она после вчерашнего? - голос Райли отдаётся звоном в ушах.
- Без понятия, - хмуро отвечаю, делая вид, что по возвращению я лишь проводил её до спальни.
- А должен бы, - укоризненно качает головой ледяной дракон. - Оказывается, у нашего нового члена семьи…
- Райли! - рычу я и хищно скалюсь, но парень бесстрашно ухмыляется.
- Я уже пару десятков лет как Райли, - беспечно отвечает он. - Кристи мне все уши прожужжала, пока мы летели обратно. Утверждает, что мы с тобой плохие драконы, раз даже не поздравили её обожаемую леди с восемнадцатилетием. Причём себя тоже ругала за то, что позабыла ввиду случившегося. Но я могу её понять - два похищения за два дня, это даже для меня слишком!
- Хочешь устроить ей праздник - валяй! - вспыхиваю я, устав от легкомысленной болтовни. - Только не впутывай в это меня! И слишком к ней не привыкай. Она здесь пробудет лишь год - и то, максимум. Больше ты её не увидишь.
Вместо того чтобы послушаться, Райли занимает своё привычное место за столом и демонстративно закатывает глаза:
- Кэйран, прекращай. Тебе не идёт роль холодного засранца. С Клионой, может быть, и сработает, но я слишком хорошо знаю, что ты не такой.
- Всё изменилось, - коротко отвечаю ему.
- Когда ты, наконец, отпустишь Ромину и…
Достало!
Хлопаю ладонью по столу, едва сдерживая рвущуюся наружу звериную ипостась:
- Заткнись!!
Поганец снова меня разозлил.
И масла в огонь добавляет вернувшаяся Патриция:
- Леди Клиона отказывается спускаться, лорд Шерр.
Ну всё, сами напросились!
С меня хватит!

Глава 28

Глаза застилает красная пелена - первый признак рвущейся наружу ярости.
Вчерашнего ей было мало?
Да как она вообще смеет дерзить мне? Сильнейшему дракону Затерии! Лорду, который способен возразить королю и знает, что ему за это ничего не будет!
Соплячке совсем жить надоело?
Хищно втягиваю ноздрями воздух и с грохотом отодвигаю стул, под сдавленный крик ледяного дракона:
- Кэйран! Кэйра-а-а-ан! Услышь меня! Эй!
Не сразу вижу мелькающие пальцы Райли, раздражающе щёлкающие прямо перед моим лицом. Сердито отмахиваюсь и рычу:
- Вытащу силой!
- Проблемы принято решать силой слов, а не физической, - укоризненно возражает Райли, и даже не спрашивая моего разрешения, резвой стрелой летит прочь из столовой, едва не сшибая Патрицию.
- Дурак, - морщусь я, массируя пальцами виски.
Я никогда не встану в один ряд с мерзавцами, способными поднять руку на женщину. Однако, у меня есть свои методы, и не всегда они безопасные.
Нервно хожу из угла в угол, вздрагивая при каждом шорохе. Раз за разом бросаю взгляд на двери, ожидая увидеть Клиону, и высказать ей всё, что думаю о её глупом неподчинении.
Рассчитывает на то, что я пожалею несчастную дурочку и верну родителям?
Размечталась!
Я тебя купил, значит, я и решаю твою судьбу.
В столовую влетает Райли, жадно хватая ртом воздух, и на выдохе тарахтит:
- Служанка! Это всё она! Подлая змея заперла Клиону и не даёт ей выйти!
Призываю всю выдержку, чтобы не расхохотаться ему в лицо.
Кто держит?
Дворовая девка, не достигшая совершеннолетия?
Бред!
- Кэйран! Кэ-э-эйран, - ледяной дракон складывает руки на груди в умоляющем жесте. - Клиона - невинная жертва! Ты должен её спасти!
Разум понимает, что не стоит верить на слово Райли. Но то - разум, а ноги несут меня вперёд, да не к лестнице, ведущей к спальне Клионы Фэллон, а в гостиную, затем на крыльцо и в обход замка, пока не останавливаюсь под её окнами.
Отправляю мысленный призыв и сразу же ощущаю отклик драконьей сущности. Разум впускает в себя животное, тело почти безболезненно совершает полный оборот. С наслаждением расправляю крылья и делаю уверенный взмах, затем другой, медленно поднимаясь в воздух.
Сквозь оконное стекло вижу хрупкую фигурку моей невесты, о чём-то спорящей с…
Как её там?
Каролина?
Карина?
Нет, вроде бы Кристина.
Острое зрение без труда находит придвинутый к двери комод, и в голове срабатывает рефлекс: “Опасность”.
Вездесущая Кристина замечает мою животную ипостась и судя по распахнутому рту и круглым глазам, орёт от страха.
Делаю рывок вперёд, складывая крылья, с лёгкостью влетаю в разбитое окно и за мгновение принимаю привычный человеческий облик.
- Л-лорд Шерр! - с губ Кристины срывается едва слышный писк.
Клиона смотрит на меня с опаской и недоверием, сжав губы в тонкую белёсую полоску.
Первым делом оглядываюсь по сторонам, пытаясь понять: какого дьявола они перекрыли дверь? Но когда до меня доходит смысл увиденного, чувствую себя полным идиотом.
- Это для меня? - холодно спрашиваю их, указывая на комод.
- Скорее, от вас, - пытается скопировать мой тон Клиона, но получается у неё это настолько жалко, что гнев и злость начинают затихать.
А вот на смену им приходит редко испытываемое мной чувство, но так обожаемое моим зверем.
Я хочу с ней поиграть.
Ткнуть её, как котёнка в лужу, и показать, кто в этом замке хозяин.
Не отвечая на её отчаянный выпад, подхожу к двери и без всяких усилий сдвигаю в сторону комод.
- Завтрак пропускать нельзя. Не люблю тощих, - цежу сквозь зубы, едва сдерживаясь от предвкушения веселья.
Она медленно отступает и что-то говорит, но я её уже не слушаю.
Делаю рывок вперёд, забрасываю на плечо и уверенной походкой выхожу из спальни.
Ну что, Клиона Фэллон, решила показать зубки?
Да ты у меня с руки есть будешь!

Глава 29

Леди Клиона Фэллон

- Лорд Шерр, пустите! - отчаянно кричу, молотя кулаками по его широкой спине. - Это вопиющая наглость!
Даже не реагирует!
Идёт, не торопясь, будто старается растянуть на подольше столь унизительную для меня ситуацию!
Кристина следует за ним на расстоянии с вытянутыми перед собой руками, готовая броситься вперёд и поймать, если этот ужасный, самовлюблённый дракон разожмёт пальцы и уронит меня ради глупой, жестокой забавы.
Мотаюсь вниз головой, словно тряпичная кукла. Краска стыда приливает к щекам, и в какой-то момент мне хочется умолять его, чтобы ускорил шаг! Чем быстрее придёт, тем лучше. Эта уверенная, неспешная походка дракона просто невыносима!
Мы не варвары из пещер!
Я не рабыня!
Я имею право отстаивать свободу! Вольна в своём выборе дискутировать и оспаривать скоропалительные решения!
Гадкий, гадкий чешуйчатый нахал!
Прибыв в столовую, лорд Шерр осторожно ставит меня на пол, придерживая за талию, словно фарфоровую статуэтку. Слегка покачнувшись, я пытаюсь сохранить равновесие, цепляясь за его мощные, округлые плечи, и тут же одёргиваю себя, встретившись с насмешливым взглядом тёмно-карих глаз.
- Надеюсь, Клиона Фэллон, подобная ситуация больше не повторится.
- Я тоже надеюсь, что вы больше не прибегнете к столь варварскому спо… - холодно произношу я, но он меня тут же перебивает.
- Вся мебель в твоей спальне будет надёжно прикручена к полу. Засов на двери я сменю на охранное заклинание, оставив допуск только вам с Кристиной и, разумеется, себе.
- Милорд! - пищит моя верная подруга, с опаской выглядывая из-за двери.
- Ну надо же, - еле слышно фыркает Райли, но тут же умолкает, стоит лорду метнуть в него уничтожающий взгляд. - Ладно-ладно, молчу.
- Садись, Клиона, - дракон отодвигает стул, накрывает мои плечи большими тёплыми ладонями и легонько нажимает, вынуждая меня занять место за столом, по правую руку от его сиятельной персоны. - Завтрак уже остыл, но нас это не остановит.
“Нас? О чём он говорит?” - хмурюсь, недоверчиво поглядывая в его сторону. В каждом слове Кэйрана мне слышится подвох. И я не ошибаюсь.
Лорд Шерр не торопится занять место во главе стола. Вместо этого он берёт вазочку с кремообразной массой, усыпанной кусочками фруктов, зачерпывает её десертной ложкой и, склонившись надо мной, подносит аппетитное кушанье к моим губам.
- Ешь.
Не просит, приказывает.
Отворачиваюсь и цежу сквозь зубы:
- Не хочу.
- Уверена? - говорит тихо, проникновенно, почти шепчет, касаясь губами кромки волос над виском.
От его вкрадчивого голоса, опаляющего дыхания и едва уловимого аромата кедра с перцем, у меня сбивается дыхание. Сердце пускается в пляс, а мурашки бегут по позвоночнику нескончаемой толпой.
- Вы слишком… - каждое слово даётся мне с трудом. Это какая-то магия, не иначе! Делаю глубокий вдох и на выдохе заканчиваю фразу, - … близко.
- Я знаю, - смеётся еле слышно.
Наслаждается своей безграничной властью, а я усиленно кусаю губы и мечтаю, чтобы он под землю провалился. Прямо сейчас!
Выбора нет. Ложка по-прежнему маячит рядом с моим лицом. Поворачиваю голову и размыкаю губы, собирая ими воздушную сладкую массу с лопающейся на языке, маленькой виноградинкой.
Как же вкусно!
Пожалуй, немного десерта мне не повредит.
Едва касаюсь пальцами пустой ложки, но Кэйран небрежно отводит её в сторону, вновь набирая нежнейший крем.
- Спасибо, лорд Шерр, - сконфуженно лепечу, радуясь, что причёска закрывает пунцовые от смущения уши. - Я сама.
- У тебя была такая возможность, - коварная ухмылка скользит по его губах и тут же скрывается за маской безразличия. - В следующий раз подумаешь дважды, прежде чем капризничать.
Лорд Шерр кормит меня десертом, как непослушного ребёнка. Вынуждает меня чувствовать неловкость, ёрзать на сидении, когда мы соприкасаемся руками, сжиматься в комочек под его лукавым взглядом и мысленно умолять его о прекращении этой невыносимой пытки!
Но стоит мне только почувствовать свободу, глядя на опустевшую креманку, как лорд меня добивает финальным:
- Вечером будет торжественный приём в мэрии Кенмара. Будь готова к шести. И предупреждаю, Клиона, чтобы никаких сюрпризов, ясно?

Глава 30

Хочется взять чашку с остывшим чаем и вылить его прямо в наглую драконью морду! Но вместо этого стискиваю зубы и молча киваю. А про себя думаю: “Я вам всё припомню. Вот только подвернётся случай!”
- Иди, - царственным жестом дракон указывает в сторону распахнутых дверей, где меня уже заждалась Кристина. Взгляд тёмно-карих глаз с вертикальным зрачком останавливается на моей подруге, и он добавляет. - Её на приём не бери.
Держа безупречную осанку, я покидаю столовую и, скрывшись из вида двух рептилий за дверью своей спальни, облегчённо выдыхаю.
- Ого! - с круглыми от удивления глазами восклицает Кристи, указывая на целёхонькое стекло. Затем вытягивает палец вверх и с умным видом произносит. - Ма-а-агия.
- Позёрство, - довольно грубо отвечаю я, надеясь, что на этом унижения сегодня закончатся.
Как бы не так!

Ровно в шесть вечера в дверь стучится Патриция. Кристи поправляет выбившийся локон и разглаживает складки на моём строгом бордовом платье.
- Что бы лорд Шерр ни говорил, Клиона, я буду рядом, - меланхолично вздыхает она и, помедлив, добавляет. - Мысленно.
Растерянно киваю, погружённая в собственные переживания, и с понурой головой следую за строгой дамой вниз по лестнице в гостиную. Дурное предчувствие терзает меня острыми когтями, рвёт душу на маленькие клочки, медленно отравляет мысли.
Что-то сегодня случится. Интуиция в последние дни редко меня обманывает.
В гостиной лорд Шерр о чём-то вполголоса переговаривается с Райли. Чёрный камзол с кроваво-красной оторочкой подчёркивает его фигуру и придаёт ему величественность. Каждая деталь его наряда продумана до мельчайших подробностей, наполняя облик аристократическим шармом и позволяя забыть о военном прошлом.
Райли не изменяет светлым цветам. Серебро и голубая сталь. Стройный, гибкий, но опасный. И только озорной блеск в глазах выдаёт его миролюбивый нрав.
Чувствую себя рядом с ними бесполезным украшением. Аксессуаром с ценным даром. Теряю себя как личность.
По дороге к запряжённой карете Кэйран снова говорит о том, что я должна вести себя не как будущая леди Шерр, а как собачонка на коротком поводке.
- Первой ни с кем не говорить, на вопросы не отвечать, от меня ни на шаг не отходить, - заводит он уже привычную шарманку.
- Дышать разрешается? - спрашиваю сердито, забиваясь в дальний угол просторной кареты.
- Я подумаю, - с серьёзным видом отвечает лорд.
- Вам ещё не надоело? - вмешивается Райли, откидываясь на мягкую спинку сидения, обитого чёрным бархатом. - Кэйран, будь проще! Человечнее что ли… Клиона, хоть раз пойди ему навстречу! Найдите общий язык, в замке стало слишком мрачно. Вы - будущие супруги, вам ещё минимум год вместе жить, а вы…
- Заткнись, - тихо рычит дракон.
Закатив глаза, Райли подчиняется.
Мерный ход кареты навевает сон. Чувствую, как веки наливаются свинцовой тяжестью, голову слегка мотает во все стороны. Проваливаюсь в сладкую дрёму и даже не реагирую, когда колесо кареты попадает в небольшую ямку. Тело подаётся вбок, голова прислоняется к чему-то твёрдому, и я, найдя опору, крепко засыпаю.
- Клиона, - слышу приглушённый шёпот и ощущаю лёгкое касание горячих пальцев, поглаживающих мои волосы. - Просыпайся. Мы на месте.
- Кристи, - с губ срывается горестный стон. - Мне снился кошмар, будто я попала в замок чудовища…
- И он оказался явью, - как гром посреди ясного неба обрушивается до боли знакомый голос.
Открыв глаза, не сразу осознаю происходящее, а потом едва ли не с криком пытаюсь выбраться наружу.
Оказывается, я заснула, положив голову на плечо Кэйрана Шерра, а проснувшись обнаружила, что обвиваю двумя руками его предплечье.
- Не торопись. Джентльмены всегда идут первыми, - пристальный взгляд лорда пригвождает меня к сидению. Кивнув Райли, они ловко спрыгивают на мостовую и Кэйран застывает у дверцы с протянутой мне ладонью.
- Не вижу тут ни одного джентльмена, - вполголоса ворчу я, неохотно принимая помощь. - Вижу лишь тирана и болтуна. Может, вам и дальше стоит жить вдвоём? Отличная бы вышла…
Недоговорив, я замираю на месте, до боли сжимая ладонь дракона. Чувствую растерянность, непонимание и злость. Ноги предательски подгибаются, а весь окружающий мир сужается до двух лиц: из ближайшей к нам кареты выходят, смеясь, целый и невредимый Киан и моя сводная сестра Брианна.

Глава 31

Воздух вокруг меня плотно сжимается, предвещая что-то крайне неприятное не только для меня, но и для лорда Шерра. Губы слегка приоткрываются, но все слова плотным комом застревают в горле.
Киан и Брианна, заметив нас, молча переглядываются. Младший Скотт едва заметно кивает лорду Шерру, а по мне скользит равнодушным взглядом. Брианна, широко улыбаясь, машет нам рукой, а потом демонстративно поворачивается спиной, спеша к входу под лёгкие шепотки свидетелей нашей нежеланной встречи.
Кэйран невероятно спокоен. Ни один мускул не дрогнул на его аристократическом лице. Обозревая глазами прибывающих гостей, он уверенно берёт меня под локоть и ведёт к парадному входу.
“Как? - мысли мечутся в моей голове словно рой потревоженных пчёл. - Лорд Шерр избил Киана до полусмерти вчера вечером! Как он добрался до Кенмара? Кто залечил его раны? И почему рядом с ним красуется довольная Брианна? Неужели…”
Шепотки, доносящиеся мне в спину, возвращают меня к реальности. Невольно прислушиваюсь к бормотанию, но тут же об этом жалею.
- …с одним, а сегодня уже с другим…
- …купили её, как кобылицу…
- …даже не покраснела…
- …это современные нравы…
Хочется выдернуть локоть из цепкой хватки Кэйрана, повернуться к ним лицом и закричать:
“Киан меня похитил! Едва не лишил невинности! Его интересует лишь мой дар!”
Лорд Шерр стискивает мой локоть в капкане крепких пальцев, наклоняется к уху и проникновенно шепчет, не сбавляя шаг:
- Не слушай. Люди всегда что-то говорят. Будь выше сплетен.
Лёгкая улыбка трогает мои губы, и я киваю. Каким бы ни был Кэйран тираном, но здесь он прав: жителям Кенмара, особенно местной знати, необходимо всегда кого-то осуждать.
Такова природа мелких городов.
Шепотки остаются позади, а мы уверенно входим в зал для торжественных мероприятий.
Стоит нам с Кэйраном ступить на отполированный до блеска паркет, как в нашу сторону устремляется множество любопытных глаз. Приглашённые гости забывают о заставленных закусками столах. Светские разговоры мгновенно утихают. Бокалы, что ещё несколько секунд назад держали в руках, оставлены в сторону.
На нас смотрят все, без исключения.
Лорд Шерр с невозмутимым лицом делает шаг, затем другой. Повышенное внимание присутствующих его нисколько не смущает.
Скорее наоборот!
Расправив плечи, он снисходительно осматривает гостей, словно он здесь истинный хозяин. А они - никто, всего лишь челядь.
- Лорд Шерр, вы уверены, что нам здесь рады? - обеспокоенно шепчу Кэйрану, пока он берёт у официанта бокал с игристым напитком и стакан, на четверть наполненный янтарным виски.
- Нисколько, - иронично усмехается дракон, протягивая мне бокал. - Но жители Кенмара должны усвоить раз и навсегда: ты - моя будущая жена, моё сокровище. А кто посягнёт на сокровище дракона, тот столкнётся с его огнём, готовым сжечь любого.
- Иными словами? - хмурюсь я, боясь услышать правду.
Лорда Шерра моя реакция веселит. И, подмигнув, он мне отвечает:
- Считай, что этот вечер - наиболее безобидный способ пометить тебя, как мою самку.
Что?
- Хочешь, перечислю остальные? Или сначала вернёмся в замок?
Да он издевается и даже не скрывает этого!
- Знаете что? - Мои щёки вспыхивают ярким румянцем. Внутри бушует непонятное волнение. Словно я бросаю ему вызов, заведомо зная о том, что проиграю.
- Что? - заинтересованно склоняет голову набок дракон.
Смущение проникает в самые глубины моей души, в каждую мысль!
Да что со мной происходит?
Нет, что с ним происходит?
Куда делся тот холодный, жестокий тиран, что общается лишь приказами?
Глаза Кэйрана горят ярким пламенем, большой палец руки медленно скользит то вверх, до плеча, то вниз - едва касаясь кисти, по длинному рукаву платья. Ноздри подрагивают, жадно втягивая воздух. Пространство вокруг нас искрится, будто куполом отрезая от присутствующих в зале.
Чувствую нестерпимое желание податься ему навстречу, уже готова сделать шаг, но…
- Лорд Шерр, приветствую!
Странная, хрупкая магия разбивается о громкий, дребезжащий голос мэра Кенмара. Падает на пол мерцающими осколками и медленно затухает.
- Лорд Фарделл, - дракон приветствует его кивком. - Рад вас видеть.
Врёшь, чешуйчатый. По глазам вижу - нисколечки не рад.
- Позвольте представить мою будущую невесту и супругу, леди Фэллон, - Кэйран по-хозяйски кладёт ладонь мне на талию и наслаждается моей растерянностью.
- Примите мои искренние поздравления, вы - чудесная пара, - вежливо отвечает мэр. - Лорд Шерр, позвольте обсудить с вами одно очень важное дело?
Ловлю на себе его красноречивый взгляд. Будто бы слышу невысказанное вслух “наедине”.
Дракон секунду колеблется, но всё же уступает.
- Жди здесь и никуда не уходи, - обжигает мочку уха горячим дыханием.
- Это просьба? - спрашиваю, слегка осмелев.
- Приказ, - привычно отвечает лорд Шерр.
Мужчины неторопливо покидают зал, и я запоздало понимаю, что остаюсь одна.
Одна против всей Кенмарской знати.

Глава 32

Вижу перед собой десятки разных лиц. Кто-то смотрит с молчаливым осуждением, сурово поджимая губы. Кто-то вполголоса переговаривается с соседом, не сводя с меня изучающего взгляда. Кто-то отводит глаза, стоит мне только посмотреть в его сторону и насмешливо улыбается.
Они уверены, что я - истинное воплощение порока. Та, кого продали за долги ужасному, жестокому лорду. Та, кто оставила Киана Скотта в день помолвки. И их не волнуют истинные причины случившегося. Они боятся винить сильного, поэтому как стервятники выискивают слабую, безмолвную, по их мнению, жертву.
“Соберись, Клиона, - командую себе, хотя внутри всё дрожит и сжимается от ощущения надвигающейся опасности. - Не дай им себя сломать.”
Иду вперёд, с высоко поднятой головой, едва дыша, ищу глазами Райли, который куда-то запропастился. Атмосфера напряжена так, что воздух буквально искрится тёмной магией человеческого зла. Взгляды окружающих скользят по моей фигуре, выискивают мельчайшие недостатки, сочатся неуместной жалостью.
Плотное, закрытое платье и скупая улыбка на губах служат щитом, скрывая мои истинные чувства и желания.
Подхожу к длинному столу, ломящемуся от обилия изысканных закусок, протягиваю руку к крошечному канапе с ломтиком янтарного сыра и слышу ехидное:
- Да как ей только кусок в горло лезет?
Я на мгновение замираю, делаю медленный, глубокий вдох и нарочито равнодушно спрашиваю:
- Простите?
Пожилая дама прожигает меня откровенно ненавидящим взглядом. Сухие, бескровные губы презрительно поджаты, крылья носа яростно раздуваются. Чёрное строгое платье подчёркивает худобу, делая её похожей на огромную ворону.
- Я не с тобой разговариваю, милочка, - цедит она сквозь зубы, а затем начинает громко причитать, привлекая внимание окружающих. - Что за времена? Что за нравы? Молодые леди с головой ныряют в разврат, меняя партнёров как перчатки. И у них ещё хватает наглости явиться на приём в честное, приличное общество! Вот когда я…
Меня с головой захлёстывает бурное возмущение. Да кто она такая? Как она смеет меня осуждать, не зная о том, что случилось на самом деле? Я по своей воле попала в замок лорда Кэйрана Шерра?
Нет!
Я добровольно отдала себя в его плен?
Снова нет!
Я виновата в том, что Киан Скотт выкрал меня из ресторана, подвергнув магическому заклинанию с десяток безвинных людей? В том, что я была нужна ему лишь из-за этого проклятого магического дара?
- Хватит! - протестующе восклицаю я. - Вы даже не представляете, что происходит на самом деле! Вам неведомы подробности случившегося! Имейте совесть!
- Леди Фэллон говорит правду! - неожиданно на мою защиту встаёт Брианна.
Сводная сестра подходит ко мне, касается кончиками пальцев моего плеча и поворачивается лицом к “вороне”:
- Наш отец был вынужден влезть в огромные долги из-за болезни. Вам всем это известно! Также как известно, что лорд Кэйран Шерр перекупил долг и предпочёл деньгам развлечения с юной, невинной леди! Кто знает, как он измывается над бедняжкой? Вы хоть представляете, какие зверства она вынуждена терпеть в его спальне? На какие действия склоняет Его Светлость мою сестру, утоляя свои порочные желания?
“Боги, что она несёт?" - я стремительно бледнею. Жалкие остатки уверенности разбиваются о неприятные высказывания Брианны.
Лица присутствующих меняются на жадные до грязного белья, зловещие оскалы. Они смакуют каждое слово, каждую пикантную подробность. Напряжение давит, нарастает с каждой секундой.
В какой-то момент я не выдерживаю и срываюсь. Бегу прочь из зала под шквал злорадных смешков, фальшивой жалости, смешанной с несправедливым осуждением.
Прочь отсюда! От стаи хищников в человеческом обличии, от ненавистного лорда, ставшего причиной публичной травли, от Киана и Брианны, смешавших с грязью мою репутацию.
Выбегаю на улицу, жадно глотая прохладный вечерний воздух. Смахиваю выступившие на глазах слёзы.
Не дождутся!
Не заплачу!
Не доставлю им такого удовольствия!
Нетвёрдой походкой иду в сторону кареты, оставленной на площадке неподалёку от парадного входа. Забираюсь на сидение, плотно закрываю дверцу и сгибаюсь пополам, обхватывая ладонями подрагивающие плечи.
Может быть, следует подчиниться лорду Шерру? В Кенмаре мне уже не будет жизни. Смиренно выдержу помолвку, свадьбу, выношу ему ребёнка и уеду далеко-далеко!
Начну жизнь с чистого листа.
Погружённая в нерадостные мысли, я не сразу чувствую дуновение ветра от распахнутой двери кареты. Лорд Шерр молча садится рядом и мягким движением притягивает меня к своей груди.

Глава 33

- Пустите меня! - раздражённо повожу плечами, стараясь выбраться из капкана его крепких рук. Ладонями упираюсь в жёсткую ткань парадного камзола, сохраняя дистанцию между нами.
К счастью, дракон не пытается удерживать меня силой. Убирает руки за спину и задумчиво вглядывается в моё измученное лицо.
- Расскажешь, почему сбежала? - спрашивает тихим, бархатистым голосом, так не похожим на его привычный командный тон.
Внутри всё сжимается от обиды. Часть меня хочет выговориться, рассказать ему о всеобщем осуждении, о мерзком поступке Брианны, другая часть хочет закрыться, отгородиться от Кэйрана неприступной стеной.
Лорд Шерр по-своему воспринимает моё молчание. Протягивает ладонь, едва касается плеча, будто бы желая передать мне свою уверенность и силу.
- Посмотри на меня, Клиона, - едва шепчет дракон.
Будто бы под гипнозом смотрю в его глаза. Вопреки своим опасениям вижу в них не критику и осуждение, а понимание и поддержку.
Будь что будет!
- Лорд Шерр, за что? - мой голос звенит и дрожит.
Впиваюсь ногтями в нежную кожу ладоней, чтобы не дать волю слезам. Отчаянно кусаю губы, пока не начинаю чувствовать солёный привкус крови во рту.
- Что случилось, Клиона? - терпеливо спрашивает дракон.
- Они… - голос предательски срывается. С трудом проталкиваю слова сквозь ком в горле. - Они винят меня во всём. Наслаждаются этим. Получают удовольствие, смешивая меня с грязью! За что?
Срываюсь на крик, запрокинув голову к низкому потолку кареты.
- Что я им сделала?
- Ты - ничего, - лорд Шерр совершенно спокоен.
Его ладонь невесомо поглаживает моё плечо, затем поднимается чуть выше, к волосам, медленно пропуская сквозь пальцы выбившиеся из причёски пряди.
- А Брианна? - я горько усмехаюсь, вспоминая безобразный поступок моей сестрицы. - Она выставила меня безмолвной жертвой ваших, милорд, больных фантазий.
Он понимающе кивает в такт словам. Большой палец мягко очерчивает контур моего лица, проходит по подбородку, а я…
Мне уже всё равно.
Я потеряла всякую надежду.
Я не реагирую, я устала.
- Единственный способ заткнуть им глотки - это стать моей невестой, а потом женой, - неизменно спокойным голосом произносит дракон, заправляя непослушную прядь волос мне за ухо. - Как только ты станешь леди Шерр, они начнут подобострастно заглядывать в твой рот. Спрашивать твоё мнение, интересоваться твоими делами. И рта при тебе раскрыть не посмеют, не говоря уже о том, чтобы бросаться обвинениями тебе в лицо, как это сделала леди Алана.
Слушаю лорда как завороженная, но последняя фраза действует на меня как ушат ледяной воды.
Откуда он знает? Его же вызвал мэр!
- Как вы… - осекаюсь, не в силах закончить фразу и переварить жестокую правду.
- Райли стал свидетелем той неприятной сцены, - спокойствие в его глазах вмиг сменяется привычным безразличием.
- Райли? - растерянно мотаю головой, не зная, как реагировать на его слова. - Но я его не видела среди присутствующих. Почему он их не остановил? Почему не поддержал? Не защитил?
Лорд безжалостно припечатывает меня признанием:
- Я запретил.
Меня бросает в жар. Кровь шумит в висках, сердце стучит в груди, словно молот. Закрываю глаза, изо всех сил сдержать неистовое желание плюнуть в его надменную физиономию.
- Я знал, что мне предстоит важный разговор наедине с мэром. У нас с ним давний спор касаемо земель, что по документам принадлежат мне, но он считает по-другому. Я заранее попросил Райли присмотреть за тобой, но не вмешиваться, пока ситуация находится под контролем, - лорд бьёт словами наотмашь, будто хлёсткими пощёчинами. - Ты должна прочувствовать на своей шкуре, к чему приведут эти глупые попытки перечить мне, бороться за свободу. Надеюсь, ты поняла, что без моей защиты и покровительства, тебя уже не примет Кенмарское общество? Никогда, Клиона, понимаешь? Я - твоё спасение.
Понимаю ли я?
Всё внутри меня разрывается от непонимания и бессилия. Чувствую себя никчёмной, беззащитной, неспособной вырваться из плена страха!
В глубине души гаснет последняя искра надежды. Я собираюсь с силами, чтобы посмотреть в лицо ненавистному лорду, и вынуждена принять горькое поражение.
- Ваша взяла, милорд, - мой голос срывается, хрипит, и каждое слово отзывается невыносимой болью. - Я стану вашей невестой и женой. Но я буду жить в ожидании того дня, когда покину ваше общество и никогда вас больше не увижу. Буду засыпать, проклиная вас, и просыпаться, желая вам испытывать страдания. И вы никогда не сможете получить моё прощение.
Кэйран меняется в лице. Прилагает силы, чтобы сохранить излюбленную маску безразличия. Нервно усмехается, но всё же держит себя в руках, швыряя мне в лицо циничное:
- Переживу.
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Несмотря на то что приём в мэрии Кенмара состоялся месяц назад, меня до сих пор по ночам мучают кошмары.
Снится, что приглашённая знать оборачивается дьявольскими тварями, и они с наслаждением рвут меня на части. Или я бегу от них по бесконечным коридорам, вижу спасительные двери, но, едва переступив порог, понимаю, что снова оказываюсь в том самом зале.
Просыпаюсь в слезах и ворочаюсь с боку на бок, не в силах заснуть и вновь взглянуть в лицо моим страхам. Верная Кристи уже давно перебралась из своей крохотной комнатки в мою спальню. Спит на полу рядом с кроватью, и стоит мне закричать, увидев очередной дурной сон, она тут как тут. Садится рядышком на край постели и держит меня за руку.
Я перестала сопротивляться и беспрекословно выполняю все требования лорда Шерра. Покорно спускаюсь на завтрак, слушаю их разговоры с Райли, вежливо киваю и односложно отвечаю.
Кэйран больше не водит меня на торжественные приёмы и сам не принимает гостей. После завтрака он уезжает из замка по делам и зачастую возвращается под покровом ночи.
Догадываюсь, что он проводит время с другими женщинами, но мне плевать.
Я искренне ненавижу лорда и ни капельки его не ревную.
Единственной моей отдушиной является чудесный сад, раскинувшийся вокруг замка. После завтрака я покидаю опостылевшие мне стены и, затаив дыхание, ступаю на зачарованную территорию, где круглый год царит вечное лето.
Вот и сегодня я неторопливо брошу по извилистым тропинкам, слушая доверительный шёпот листвы, вдыхаю яркий аромат неизвестных мне цветов, и греюсь под жаркими лучами солнца.
Территорию сада я выучила как свои пять пальцев. Стоит свернуть за угол, и я увижу огромный фонтан, из которого бьёт вода в форме пышного цветка. За ним расположена небольшая уютная беседка, с удобным креслом, мягким пледом и стопкой книг, взятых мной из библиотеки с разрешения лорда Шерра.
Лёгкими, неслышными шагами я ступаю по тропинке, чувствуя на лице освежающие капли холодной воды, переливающейся на солнце мириадами разноцветных искр. Захожу в беседку, сажусь в кресло и, не глядя, беру первую попавшуюся книгу.
Но стоит только пробежаться глазами по верхней строчке, как слышу взволнованный голос Кристины:
- Клиона! Клиона! Там у ворот!
Она врывается в беседку, чудом не снеся дверь с петель, сгибается пополам и жадно хватает ртом воздух.
- Что случилось? - спрашиваю её равнодушным тоном. Мне уже всё равно, что происходит вокруг. Моя жизнь теперь окончена, так и не успев начаться.
- Там… У ворот…
Судя по раскрасневшимся щекам, Кристина долго и быстро бежала. Слышу оглушающий стук её разгорячённого сердца. Отдышавшись, она выдаёт фразу, от которой у меня волосы на голове встают дыбом!
- Там у ворот леди Дафна Фэллон ругается со стражей, требует встречи с вами, но лорд Шерр приказал её не впускать и не сообщать вам о её визите. А вдруг там что-то важное?
Откладываю книгу в сторону, задумчиво покусывая губы. С того момента, как мне исполнилось восемнадцать, и Кэйран забрал меня в свой замок, она не предпринимала ни одной попытки со мной связаться.
Что же заставило её, ненавидящую яркий свет, покинуть своё пасмурное царство и отправиться под палящими лучами солнца в замок драконьего лорда?
Пришла, чтобы извиниться за сцену, устроенную месяц назад родной дочерью?
Это слишком хорошо, чтобы быть правдой.
А что, если отец…
Эта мысль вынуждает меня действовать. Выбегаю из беседки, гулко стуча каблуками по выложенной белым камнем дорожке. Кристи молча бежит следом.
Путь до ворот кажется бесконечным. В боку начинает колоть, лёгкие горят от нехватки воздуха, но я упрямо стискиваю зубы и лишь стараюсь бежать быстрее.
По другую сторону высокой кирпичной стены слышны громкий голос Райли, увещевающий мачеху вернуться в замок Фэллон. Ему отвечает разгневанная Дафна, требующая “немедленно провести её к любимой падчерице.”
- Что мне делать? - растерянно спрашиваю у Кристи, но она виновато пожимает плечами.
- По-хорошему Клиона, я не имею права нарушить распоряжение лорда Шерра, но на вашем месте, я бы рискнула и выслушала леди Фэллон. Она бы не приехала лично без веской причины.
Ворота закрыты, но рядом с высокой стеной я вижу деревянную лестницу, едва достающую до вершины. Карабкаюсь вверх, сдирая пальцы о грубую древесину, мужественно преодолеваю ступеньку за ступенькой под бодрые выкрики Кристины. Касаюсь ладонями нагретых солнцем кирпичей и кричу мачехе:
- Зачем ты пришла?
- Клиона?
Дафна, запрокинув голову, смотрит прямо на меня, будто бы не веря, что я способна перемахнуть через крепостную стену.
Слышу жалобный стон, срывающийся с губ ледяного дракона и вымученное: “Кэйран меня убьёт!”
- Клиона! - кричит мачеха, сложив ладони рупором возле рта. - Беда! Артур серьёзно болен! Боюсь, он не доживёт до завтрашнего утра!
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Папа серьёзно болен?
Тонкая деревянная ступенька опасно хрустит под моими ногами. Пальцы цепляются за выемки между кирпичей, царапают шершавую поверхность. Кажется, я сломала ноготь или два, но сейчас меня беспокоит совсем другое.
В голове бьётся лишь одна мысль, созвучная с жалобным криком Дафны: “Он не доживёт до завтрашнего утра!”
Если мачеха настолько отчаялась, что сама приехала в замок лорда Шерра, значит, там действительно всё плохо.
Решение приходит моментально. Подаюсь вперёд, грудью облокачиваясь на стену и кричу:
- Возвращайся и передай отцу, что я скоро приеду!
Райли хватается за голову и пытается что-то объяснить Дафне, но я уже занята спуском и ничего не слышу. Страх за жизнь отца придаёт мне храбрости и свежих сил. Ноги довольно быстро касаются твёрдой почвы, и я командую Кристине:
- Помоги мне найти Кэйрана, я должна как можно скорее вернуться домой!
- Что-то случилось с лордом Фэллоном? - Кристи тут же меняется в лице.
Нет времени на объяснения, поэтому я быстро киваю и, придерживая подол платья, срываюсь на бег в сторону главного входа в замок.
В просторном холле мы встречаем привычно строгую и молчаливую Патрицию, протирающую невидимую пыль с широких листьев затерианского фикуса. Она смотрит на меня с холодным безразличием и снова возвращается к своему занятию.
- Где лорд Шерр? - спрашиваю я, прилагая усилия, чтобы голос сильно не дрожал.
- Здесь, - неопределённо отвечает дама, пшикая из маленькой бутылочки воду на редкие мясистые соцветия.
- Где именно? - равнодушие Патриции начинает меня злить, и я едва сдерживаюсь, чтобы не встряхнуть её за плечи.
Хотя, судя по сдвинутым к переносице бровям Кристины и сжатым кулакам, она вот-вот взорвётся. И строгая дама это прекрасно понимает.
- В малом кабинете, - цедит сквозь зубы и демонстративно поворачивается к нам спиной.
В замке я уже неплохо ориентируюсь и уверенно бегу по коридорам, увязая каблучками в мягком ковровом ворсе. Останавливаюсь перед дверью, мысленно считаю до трёх и стучу до тех пор, пока не слышу громкое:
- Входите.
Кэйран читает книгу, сидя в кожаном кресле светло-бежевого цвета. Рядом на журнальном столике стоит чашка с дымящимся напитком, а сам дракон имеет вид расслабленно-домашний, что ещё больше сбивает меня с толку.
- Клиона? - кажется, мой визит несказанно его удивил. - Что-то случилось?
- Лорд Шерр! - оставив Кристи за порогом, я неуверенно сокращаю расстояние между нами и останавливаюсь в двух шагах от кресла. - Мне необходимо срочно вернуться в замок Фэллон! Мой отец…
- Нет, - резко отвечает Кэйран и опускает взгляд на пожелтевшие страницы.
Нет?
Он даже не выслушал меня!
- Лорд Шерр, вы не понимаете! - мой голос предательски дрожит, а остальные слова комом застревают в горле под гневным взглядом проклятого дракона.
- Нет, я сказал! - он повышает голос и добавляет уже спокойнее. - Если это всё, то можешь идти.
Вот так просто взять и уйти?
У меня отец при смерти, а он сидит, листает старую книжонку и издевается?
Тиран чешуйчатый!
Делаю решительный шаг, становясь практически вплотную, упираюсь руками в бока и, нависая над ним как коршун, медленно повторяю:
- Лорд Шерр, мне надо проведать умирающего отца.
Дракон смотрит на меня снизу вверх, но кажется, будто наоборот. Его пристальный взгляд давит на меня всей тяжестью, словно сделавшись физически ощутимым. Собираю в кулак всю свою храбрость, все внутренние резервы, вспоминаю, что мне нечего терять и не отвожу в сторону глаза.
Несколько секунд ничего не происходит, но, кажется, лорд сдаётся первым. Закрывает книгу, откладывает её на подлокотник и невозмутимым тоном спрашивает:
- Тебе напомнить, что я сказал в кабинете Артура Фэллона месяц назад?
- Извольте, - киваю я, не сдвигаясь с места.
- Твой отец продал тебя как вещь в тот самый день, когда тебе исполнилось восемнадцать лет. Я пришёл к Артуру с определённой целью и был уверен, что он до конца будет отстаивать свою единственную родную дочь. Я был готов применить шантаж, запугивание, угрозы, был готов повысить цену, но мне этого даже не потребовалось!
- Вы не оставили ему выбора! - восклицаю я, закусив губу до солоноватого привкуса крови.
- Выбор есть всегда, Клиона Фэллон! Ты ему не нужна! Будь у меня дочь, я бы никогда не продал её чужому мужчине! Встал бы грудью на её защиту, без раздумий отдал бы свою жизнь, лишь бы не посмели тронуть моё дитя! И неважно сколько бы ей было лет - пять, восемнадцать или пятьдесят, она всё равно моя!
Кэйран, не выдержав, срывается на крик и тут же умолкает, тяжело дыша. И самое ужасное - я понимаю, что не права. Но что-то внутри заставляет меня спорить с лордом Шерром, доказать, что у меня тоже есть собственное мнение.
- Дафна сказала, он не протянет до завтрашнего утра. Вы даже не позволите мне увидеть его в последний раз?
- Дафна? - скрипит зубами дракон. - Она была здесь?
- У ворот, - отвечаю я. - Райли не пропустил.
- И правильно сделал, - сурово кивает лорд. - Я обещал, что ты никогда больше не переступишь порог замка Фэллон, а я всегда держу слово. Отец хочет увидеть свою дочь? Пускай едет сам.
- Монстр, - севшим голосом хриплю в ответ.
- Согласен, - презрительно хмыкает Кэйран. - Артур даже хуже, чем просто монстр. В день рождения отдать молодую, наивную дочь в лапы чужаку?
- Ненавижу! Ненавижу вас! - слова срываются с моих губ и бьют лорда как пощёчины.
Дракон, рывком поднявшись с кресла, кладёт ладонь мне на затылок и сжимает так, что я не могу и дёрнуться. Приблизившись лицом к моему лицу, он сердито шипит:
- Ненавидишь? За что? За то, что я выкупил долг у того паршивого богатого старика?
Сжав зубы, я пытаюсь отвернуться, но у меня никак не получается. Держит так крепко, что вот-вот одно неверное движение, и я сломаю себе шею.
- Или за то, что ты живёшь в роскошном замке, с утра до ночи гуляешь в саду, спишь в отдельной комнате на мягкой перине, а я тебя и пальцем не коснулся? А?
Он вновь срывается на крик. От страха я жмурюсь и жалобно пищу:
- Не орите на меня!
- А может, - Кэйран презрительно усмехается, - может, ты бы предпочла каждый вечер греть постель толстого, похотливого коротышки с жуткой отдышкой и потными ладонями?
Меня передёргивает от отвращения, и это не остаётся незамеченным для лорда Шерра. Ослабив хватку, он садится обратно в кресло и мрачно произносит:
- С этой минуты тебе запрещено выходить из замка. Кто знает, что ещё может придумать Дафна Фэллон. Имей в виду - захочешь сбежать - дальше ворот не уйдёшь, а обратно в замок я тебя сам не впущу. Будешь жить в саду вплоть до рождения ребёнка. Там же тебе и придётся его зачать.
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- Как прикажете! - холодно отвечаю я, демонстративно поворачиваюсь спиной к лорду и ухожу, чувствуя на себе его пристальный драконий взгляд.
Хочет угрожать - пускай. Ставит условия - да пожалуйста!
- Пошли, Кристина, - командую верной подруге. - Мы покидаем замок.
Злость распаляется внутри меня с небывалой силой! Я кричу, пугая Кристи, и не стесняясь слуг, что безмолвными тенями снуют взад-вперёд по коридорам.
- Сначала этот негодяй выставляет меня на посмешище при всей знати Кенмара! И мне всё равно, с какой целью это было сделано. Унизил, подавил мои чувства ради его эгоистичных желаний!
Я не оборачиваюсь, но более чем уверена, что все, кто имел несчастье попасться мне на пути, опасливо смотрят нам вслед.
Пускай думают что угодно. Например, что леди Фэллон сошла с ума, не выдержав месячного заточения!
- Потом не пускает меня к умирающему отцу! - мой звонкий голос разносится по этажу, когда я спускаюсь по лестнице.
Кристина то отстаёт, то ускоряет шаг, стараясь не отставать. Но к счастью не пытается отговорить.
- А теперь заявил, что не выпустит меня из замка! - гневно рычу, точь-в-точь как лорд Шерр, и выбегаю в гостиную.
Райли о чём-то вполголоса переговаривается с Патрицией, но при виде меня оба резко замолкают.
Секретничают обо мне?
Как угодно! Пускай хоть обсплетничаются! У меня тяжело болен отец и ничего важнее этого сейчас у меня нет! Я уверена, что он любит меня и не хотел отдавать Кэйрану, ведь я единственное напоминание о маме.
- Клиона, что случилось? - ледяной дракон спешит мне навстречу, но Кристи берёт на себя этого подлого дружка лорда Шерра.
- Так, белобрысый, дело исключительной важности. Пойдём.
Она выбегает из-за моей спины, цепляет Райли за руку и, с неимоверной для шестнадцатилетней девчушки силой, тащит его куда-то за угол. А этот паршивец радостно улыбается и даже не думает сопротивляться!
Наивный.
Патриция молчит, но во взгляде суровой дамы я вижу беспощадное осуждение. Губы презрительно поджаты, брови нахмурены, крылья носа гневно раздуваются.
- Чего уставилась? - огрызаюсь я, чувствуя себя маленьким сгустком ненависти, но никак не воспитанной леди. Не дожидаясь её реакции, бегу в холл, а затем с мстительным удовольствием покидаю замок лорда Шерра.
- Ворота закрыты, - разговариваю сама с собой. - Значит, единственный путь - вверх по лестнице, а там спрыгну.
Ускоряю шаг и едва не кричу от радости, увидев рядом с воротами ту самую деревянную лестницу. Заправляю часть подола за пояс, чтобы не мешала движению, стискиваю зубы и, хватаюсь за деревянную опору.
Каждый шаг для меня нечто большее, чем движение вверх по ступенькам. Это демонстрация неподчинения. Крик о том, что я устала быть безмолвной жертвой!
Стоит только дать слабину, как Кэйран усилит своё давление, пока я не стану дышать по его разрешению. А получив желаемое, избавится от меня без сожаления.
Добравшись до вершины, я смело забираюсь на горячие кирпичи. День в самом разгаре, и солнце жарит сильнее чем в саду, под уютной тенью деревьев.
Перекидываю ногу на внешнюю сторону крепостной стены, смотрю вниз, прикидывая расстояние до земли и…
Как же страшно!
Сердце бешено стучит, зелёная трава кажется далёким пятном. Без посторонней помощи мне не спуститься и не убежать! Либо я рискну прыгнуть и в лучшем случае сломаю ногу, а в худшем - шею.
Ненавистный лорд всё предусмотрел!
Осознание, что свобода так близка и далека одновременно, давит на меня каменной плитой.
Сцепив зубы, я спускаюсь по лестнице и трачу драгоценное время на то, чтобы обойти территорию вдоль забора. Ни дверцы, ни подкопа, ни малейшей лазейки!
“Надо поговорить с Кристиной,” - решаю я и прибавляю шаг. Спешу к главным дверям, дёргаю за тяжёлую железную ручку, но они закрыты!
Быстро же он подсуетился.
- Хорошо, - скриплю зубами от злости. - Попробуем через вход для прислуги.
Внутри меня кипит жажда действий. Я уже не напоминаю себе ту покорную Клиону, что решила сдаться и целый месяц безропотно ждала своей незавидной участи. Как же стыдно мне сейчас за проявленную слабость!
Чёрный вход тоже закрыт. Тяну дверь на себя, пинаю её ногами, стучу, требую меня впустить - тщетно!
- Отомстил? - раздражённо ругаюсь на ни в чём не повинную дверь. - Прекрасно! Сильный дракон победил юную леди, оставив её на улице. Какой благородный поступок!
В голову приходит сумасбродная идея. Раз не получилось договориться по-хорошему, значит, придётся пойти на крайние меры.
Прикидываю, где находятся окна спальни лорда Шерра. Прибыв на место, выбираю лучшую точку обзора и забираюсь с ногами на деревянную скамейку перед цветущей клумбой (ещё один отчаянный жест моего сопротивления). Подтянув к себе колени, я готовлюсь безвылазно сидеть на ней до тех пор, пока у Кэйрана не проснётся совесть.
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Лорд Кэйран Шерр
Отменив все планы на вечер, хожу взад-вперёд по своей просторной спальне, словно зверь, запертый в клетку. Взгляд то и дело стремится к окну, под которым расположилась на скамейке несносная девчонка Фэллон.
Даю слабину и, мысленно ругая себя последними словами, подхожу к оконной раме, в том месте, где меня надёжно скрывают шторы. Долго вглядываюсь в её хрупкую фигурку, сжавшуюся в комочек под серебристой светом молодой луны.
Гораздо дольше, чем следовало бы.
- Твоё упрямство тебя погубит, - тихо рычу я, беспокоя драконью сущность. - По-хорошему прошу, иди в замок и извинись за своё неподобающее поведение.
- Вот сам и иди, - доносится из-за спины укоризненный голос Райли.
Усиленно тру ладонями лицо, запоздало вспоминая о том, ледяной дракон имеет неограниченный доступ во все помещения, за исключением спальни леди Фэллон.
Медленно поворачиваюсь к нему и наблюдаю за тем, как Райли с хмурым лицом идёт к камину и снимает с полки нашу карточку с Роминой.
- Положи обратно! - требую, чувствуя охватывающую меня ярость.
Ледяной поджимает губы и отрицательно мотает головой.
- Совесть потерял, щенок? - взрываюсь я, бросаюсь к нему и как обиженный мальчуган пытаюсь выхватить бесценную вещь обратно.
Но Райли смело прячет руку с карточкой за своей спиной.
- Остынь.
Не просит. Требует.
Глаза младшего Торна горят голубым пламенем. Серебристая чешуя тенью пробегает по лицу, и до меня доходит: ещё немного, и он выпустит на волю своего зверя.
А нет худшей проблемы, чем ледяной дракон, одним взмахом крыла способный превратить цветущие земли в безжизненную заснеженную пустыню.
- Не забывай, Райли Торн, нас был уговор, - вынужденно делаю шаг назад, одновременно с этим поднимая обе ладони. - Я беру над тобой опеку, а ты не совершаешь оборот на территории Затерии. Если приспичило выпустить пар - завтра же направимся в горы.
- Ты - идиот, -он выплёвывает оскорбление мне в лицо. - Посмотри, до чего ты довёл бедную девочку?
Он указывает пальцем на окно, и я снова высматриваю в полутьме до боли трогательную фигурку леди Фэллон. Сердце пропускает болезненный удар, но я стараюсь держать себя в руках.
- Она упрямая, - пытаюсь говорить уверенно, но хриплый голос выдаёт меня с головой. - Я не хочу, чтобы Клиона пострадала. И я сделаю всё, чтобы она не повторила судьбу Ромины. Но я не имею морального права взять её силой, словно дикий зверь. Она должны была…
Слова идут тяжело. Не хочу обнажать чувства перед Райли, но,кажется, у меня нет выбора.
- Она должна была привыкнуть ко мне. Научиться подчинению и перестать сопротивляться.
Райли запрокидывает голову вверх и хохочет. Громко, издевательски.
Надо мной смеётся. И от этого мне так противно!
Хочется сжать обеими руками его шею, сдавить так, чтобы вместо смеха слышался предсмертный хрип. Паршивец, ты совсем совесть потерял?
Да что со мной такое? Неужели моё поганое состояние - это следствие дерзкой выходки Клионы Фэллон?
- Привыкнуть к тебе? - младший Торн ниже меня ростом, но смотрит будто свысока.
Ненавижу это чувство, но умом понимаю, что стоит выслушать его. Райли частенько бывает прав.
- А что ты для этого сделал, Кэйран? - обманчиво ласковым голосом спрашивает нахальный блондин. - Командовал ею?
- Она должна была почувствовать мою силу, - возражаю ему.
- Угрожал?
- Для её же блага, - настаиваю на своём.
- Подавил её волю, превратив в безмолвную рабыню? - срывается на крик Райли.
Вот уж не думал, что легкомысленного на первый взгляд парня волнует её судьба.
- Лучше так! - кричу на него в ответ. - Зато она жива! Я вовремя успел! Спас ей жизнь! А она снова лезет в сети этой чёрной вдовы!
- Подожди-ка, - недобро прищуривается Райли. - Это ты о чём?
- О ком!
Делаю глубокий вдох и сдавливаю пальцами переносицу, чтобы успокоиться. Должен мыслить трезво и не срываться на всех подряд.
Одна вон уже разгребает на улице последствия моего гнева.
- Дафна Фэллон, - с отвращением произношу ненавистное мне имя. - Сначала мне не было до неё дела. К тому же она несколько лет жила затворницей в замке Фэллон, старалась не показываться в городе. Тварь сказалась больной и прикрылась завесой вечного дождя и слякоти, сквозь которую не пройдёт ни одно поисковое заклинание.
Райли недоумённо смотрит на меня, а затем его глаза округляются, и он хлопает ладонью себя по лбу.
- Не может быть? Она?
Медленно киваю.
- Но она же умерла… - растерянно шепчет младший Торн. - После того как Ромина…
- Я тоже так думал. Но Дафна жива. Сменила столицу на Кенмар, вышла замуж за лорда Фэллона и жила затворницей, в ожидании того самого дня, когда Клионе исполнится восемнадцать лет.
- Кэй, - ледяной дракон поднимает на меня вымученный взгляд. Медленно подходит ко мне и касается ладонью моего плеча. - Хватит вести себя как последний мерзавец. Ступай в сад, сядь на эту долбаную скамейку и расскажи Клионе правду. Она обязана знать, что на самом деле происходит в её семье. Дай ей понять, что ты на её стороне.
- Нет! - гневно сбрасываю его ладонь и хватаю за грудки. Несмотря на это, Райли спокоен и даже не вырывается. - Вспомни, что случилось с Роминой! Упрямица не стала меня слушать, хотя я просил! Умолял! Но нет! Она поступила по-своему, и что в итоге?. Её дальнейшая судьба оказалась хуже смерти. Хочешь, чтобы я повторил свою ошибку?
- Я хочу, - Райли с удивительной для молодого дракона силой высвободился из моей хватки, - чтобы ты был счастлив и перестал жить прошлым. Выбор за тобой.
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Леди Клиона Фэллон
Прохладный вечерний ветер лениво треплет подол платья, игриво обнажая щиколотки. Хорошо, что эта часть сада пуста, и меня может видеть лишь Кэйран Шерр, и то, если вдруг окажется у окна своей спальни.
Сколько я уже здесь сижу? Часов семь-восемь, не меньше.
Надежда на то, что у лорда дракона проснётся совесть, тает с каждой секундой. Дремлю, прислонившись щекой к жёсткой деревянной спинке, просыпаюсь от того, что тело затекает в неудобной позе. Морщась, снова меняю положение и тщательно обдумываю всё, что происходит.
“Как же глупо, - горько усмехаюсь я в своих мыслях. - Пока отец при смерти, я приклеилась к скамейке, чтобы что? Чтобы доказать Кэйрану своё неподчинение? И чем это мне поможет? С другой стороны, я вообще теперь не знаю, что делать.”
Новый порыв ветра, ещё более сильный, продувает меня насквозь. От голода и жажды жалобно урчит в животе, горло пересохло и начинает першить, в носу свербит и нестерпимо хочется чихнуть. Усиленно тру его ладонью, но становится только хуже.
Большая капля шлёпается на макушку и стекает по лицу, оставляя влажную холодную дорожку. Следом за ней приземляется другая, издевательски закатываясь за воротник.
“Будь ты проклят, Кэйран Шерр,” - закрываю лицо ладонями, едва не плача. А в следующую секунду на меня стеной обрушивается дождь.
Дрожь безостановочно пробивает моё тело в отчаянной попытке согреться. Дышу на ладони, но пальцы ещё больше леденеют. Платье вымокло насквозь, но у меня нет сил на то, чтобы найти укрытие и переждать бушующую непогоду.
“Хотела увидеться с отцом, Клиона? Твоё желание исполнится, но не так, как ты мечтала, - голову одолевают непрошеные мысли. - Скоро вы встретитесь в загробном мире.”
По лицу безостановочно текут то ли дождевые капли, то ли слёзы. Зубы стучат от холода и напряжения. Из-за шума я ничего не вижу и не слышу, поэтому испуганно вскрикиваю, когда кто-то укрывает меня плащом.
Становится темно и сухо, а в нос ударяет знакомая смесь кедра и перца. Тяжёлые капли барабанят по плотной ткани, защищающей меня от непогоды. Скорее чувствую, чем вижу, что кто-то садится рядом со мной на скамью и притягивает к своему боку, накрыв крепкой, тяжёлой рукой.
Край плаща отодвигается в сторону так, чтобы я могла слышать, но в то же время избежать капающего дождя, а затем до моих ушей доносится непробиваемо-спокойный голос лорда Шерра.
- Замёрзла? - даже не спрашивает, а утверждает.
- Н-нет, - упрямлюсь я и делаю слабую попытку скинуть плащ.
Нечего меня жалеть! Сам довёл меня.
- Точно?
Мне кажется, или я слышу лёгкую насмешку в его голосе?
Осторожно поднимаю глаза и тут же ловлю на себе его взгляд, в котором пляшут весёлые демонята. Тугие струи дождя хлещут по его широким плечам, ветер треплет мокрые, слипшиеся пряди, а он смотрит на меня, и только кончики губ подрагивают, сдерживая улыбку.
- Уходите! - хрипло прошу, одновременно пытаясь выбраться из-под его руки.
Не пускает, зараза!
- Клиона, - лорд делает глубокий вдох и медлит мгновение. - Давай вернёмся в замок и поговорим.
- Дракон шкурку намочил? - начинаю ему дерзить, лишь бы не показать, как мне холодно и плохо.
- Намочил, - покладисто соглашается со мной. - Не люблю дождь.
“Я тоже”, - мысленно солидарна с ним, но тут же одёргиваю себя. Не хватало ещё поддаться на его уговоры.
Явно же, Кэйран что-то от меня хочет. Иначе бы раньше пришёл.
- Хотите говорить - говорите, - негромко ворчу, пригревшись под тёплым и сухим плащом. Подбираю ноги и подтягиваю колени ближе, чтобы уместиться под ним целиком.
- Разговор будет долгий, - возражает дракон, но как-то слабо.
- Я никуда не тороплюсь, - отвечаю ему, умоляя про себя, чтобы он вновь не перешёл к воспитательным мерам и не стянул с меня уютный плащ.
Но вместо этого Кэйран делает то, что я никак от него не ожидаю. Потянув за край, он сам забирается под сухую ткань, придерживая полы плаща пальцами левой руки. А правой обнимает за талию и притягивает к своей груди, несмотря на моё вялое сопротивление.
- Температура моего тела выше, чем у людей, - твёрдым голосом он пресекает все возможные возражения. - Так ты точно не простудишься.
Уткнувшись носом во влажную ткань его рубашки, с удивлением ощущаю, что она постепенно становится сухой. Кэйран не солгал: его кожа горячая, но не обжигает.
“Этого не может быть, - мысленно проигрываю борьбу сама с собой. - Чтобы Кэйран проявил заботу? Точно, это всего лишь сон! Я задремала и мне снятся неправдоподобные вещи.”
- Я не злодей, Клиона Фэллон, - непривычно тихим голосом произносит лорд Шерр. - Как бы тебе ни хотелось в это верить. Однако чуть больше десяти лет назад случилась трагедия, полностью изменившая нашу с Райли жизнь.
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Закрыв глаза, устраиваюсь поудобнее, прижавшись щекой к плечу дракона. Возможно, со стороны мой жест кажется весьма интимным, но я замёрзла, а так мне теплее. Даже першение в горле уже не так сильно беспокоит.
- Много лет назад, когда ты ещё играла в куклы, а я был совсем молодым драконом, меня угораздило влюбиться.
Кэйран делает паузу, будто собирается с мыслями, а я терпеливо жду, когда он продолжит.
- Её звали Ромина. Молодая, красивая, из знатной семьи. Очень похожа характером на тебя, Клиона Фэллон.
- Вы не знаете мой характер, - беззлобно ворчу я, на что лорд тихо смеётся.
- С виду милая, а чуть что - сразу же выпускала острые коготки. За это я её и полюбил.
В груди что-то кольнуло. Не больно, но неприятно. Я не питаю тёплых чувств лорду Шерру, но слушать о том, как он кого-то любил, мне непривычно.
- Её старшая сестра была против наших отношений. Их родители умерли, и она своими силами воспитывала Ромину, несмотря на то, что у неё уже была дочь, твоя ровесница. Её звали Анна. Сестра хотела подыскать Ромине выгодную партию, и я был готов положить перед возлюбленной все сокровища мира. Но мне было отказано в грубой форме, и вскоре я узнал, почему.
- Почему? - меня охватывает любопытство.
- У Ромины был такой же дар, как у тебя. Это невероятная редкость, как и чёрные бриллианты в ожерелье, что я тебе дарил.
- Я их не приняла.
- А я догадывался, что ты их не примешь. Ещё до того, как отправил вместе с платьем и исподним, - неожиданно усмехается лорд Шерр, и я чувствую, как у меня пытают щёки.
- Худший подарок на свете, - фыркнула, ощущая, что по какой-то неведомой причине у меня поднимается настроение.
- Угу, - кивает дракон. - Её сестра обладает способностью распознавать скрытый в людях дар. А ещё она может вытягивать из них жизненную силу, подпитывая свой резерв. Страшная магия, но и она имеет право на существование, если пользоваться ей во благо.
- Обладает? Она ещё жива? - искренне удивляюсь я.
- Конечно. Прошло чуть больше десяти лет. Хотя я был уверен, что её уже нет на свете. Так вот, сестра хотела отдать Ромину замуж с выгодой для себя. Поэтому в первую очередь подыскивала ей богатого, пожилого жениха. Такого, чтобы за пару раз вытянуть из него силу и оставить Ромину молодой состоятельной вдовой, заодно обеспечив и себя.
Кэйран делает глубокий вдох и медленный выдох. Видно, что ему тяжело делиться горестным событием, но он быстро берёт себя в руки.
- Ромина противилась решению сестры. После очередной ссоры сбежала от неё и примчалась в мой особняк. В те годы мы с Райли большую часть времени жили в столице. Она рассказала об особенностях своего дара и предложила мне себя. Уверяла, что сестра рано или поздно узнает о том, что дар пропал и будет вынуждена смириться.
- И что вы решили? - спрашиваю, хотя уже знаю ответ.
- Отказал. Я был слишком правильным, - грустно усмехается лорд Шерр. - Взамен предложил сбежать с нами в Кенмар и уже здесь обвенчаться. Она согласилась, но решила вернуться домой и взять фамильную реликвию, последний подарок её матери. Я был категорически против её возвращения к сестре. Просил, уговаривал, едва не умолял послушаться меня, а она поступила по-своему и сбежала, но уже от меня. Стоя у ворот, я долго смотрел Ромине вслед. Больше я её не видел.
Оторвавшись от его плеча, я поднимаю голову, разглядывая в полутьме лицо, искажённое болью. Словно он вновь переживает те болезненные события, вскрывает уже зажившие раны.
- Она умерла? - осторожно спрашиваю я и накрываю его ладонь, лежащую у меня на талии, своей. Легонько сжимаю в знак поддержки и вижу, как краешки губ дракона дрогнули в улыбке.
- Сестра, испугавшись повторного побега, заперла её и в тот же день продала Ромину знатному богачу из соседнего королевства. Он даже не женился на ней. Взял то, за что заплатил большие деньги, и держал её в качестве прислуги.
Сердце сжимается и отдаёт болью при каждом ударе. Бедный лорд Шерр, какой ужас ему пришлось пережить! И, кажется, теперь я немного его понимаю .
- Я искал её, пока не узнал, что спустя год она заболела и ушла в другой мир. А тот ублюдок, перед тем как я выпустил из него дух, признался, что даже не потратился ей на лекарства. Только вот полученная от Ромины магия ему не помогла.
- Что вы сделали с сестрой? - спросила я, даже не представляя, что он мне ответит.
- Хотел отправить её следом за тем мерзавцем, но к тому моменту, как я вернулся в Затерию, она уже сбежала, прихватив все свои сбережения. Затем случилась война, и я отбыл на границу, к тому же я должен был следить за Райли. Гнев стал утихать, а потом я узнал, что в Кенмаре уже несколько лет живёт некая леди. Она вышла замуж за лорда, окружила замок погодным барьером, в который вплетено множество заклинаний, и на его поддержание уходят гигантские суммы. А сам лорд болеет и чахнет на глазах, словно кто-то вытягивает из него жизненные силы. Догадываешься, о ком я?
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- Не может быть! - я отчаянно мотаю головой, цепляясь за мускулистое предплечье дракона, как за спасительную соломинку.
Дафна?
Он же говорит про мачеху? Это она убивает моего отца?
Пытаюсь вскочить со скамейки, но у Кэйрана стальная хватка. Держит меня в объятиях, как в капкане, а я бьюсь словно пойманная птица, пытаюсь скинуть с себя плащ, выскочить под дождь, всеми правдами и неправдами вырваться из замка лорда Шерра.
- Ш-ш-ш, - шепчет мне на ухо, слегка покачивая, как неразумное дитя. - Не бойся, всё будет в порядке.
- Как? - всхлипываю я, уткнувшись носом в его грудь.
- Теперь ты понимаешь, почему я не мог тебе сразу рассказать всю правду? Зачем требовал безоговорочного подчинения? - лорд повышает на меня голос, но не для того, чтобы отругать. Скорее чтобы привести в чувство. - Я не смог спасти Ромину, но в моих силах сохранить жизнь другой девушке с редким и бесценным даром.
- Тем даром, который вы сами не прочь забрать, - неожиданно злобно парирую я.
- Да, - в голос Кэйрана возвращается промозглый холод. - Именно так. Забрать самому и наградить им моего сына.
Подумав, добавляет:
- Нашего сына, Клиона.
Ладно, драконище, с этой проблемой мы разберёмся позже. До помолвки время есть, а до свадьбы - ещё больше.
Сейчас надо решить, что делать с мачехой и как спасти отца. Но я хочу ещё кое-что узнать.
- Как вы вычислили, что сестра Ромины и есть моя мачеха? - спрашиваю я, снова облокотившись на крепкий драконий бок. - Вы же сами сказали, что вокруг замка тьма заклинаний. Как вы вообще узнали обо мне?
- Помнишь, я говорил, что твой отец занял денег у пожилого лорда?
- М-м, - согласно мычу в ответ.
- Дафна имела с ним другой разговор втайне от Артура. Это был не долг, она уже тебя продала, выставив всё так, что лорд Фэллон не может расплатиться за займ, поэтому придётся использовать тебя. Узнав, что я выкупил долг, твоя мачеха испугалась и заключила новый договор с младшим Скоттом. И да, Клиона, это снова был не договорной брак, а ещё одна попытка тебя продать.
- Но я с детства… - в голове царит хаос. Пытаюсь собрать мысли воедино, но они разбегаются словно стая диких птиц. Тяжело сглатываю и шепчу на выдохе, - я с детства была в него влюблена. Он же был таким хорошим! Добрым, обходительным!
- Жажда власти затмила его разум, Клиона. Мне очень жаль.
Некоторое время мы молчим. Слышны раскаты грома в отдалении, шелест листвы, да стук тяжёлых капель дождя. Я уже думаю, на этом вечер откровений закончен, но Кэйран снова начинает говорить.
- Ожерелье из чёрных бриллиантов - ненастоящее. Это редкий артефакт, который выявляет истинную сущность того, кто прикоснётся к камням. Так я увидел, что Брианна является той самой Анной, дочерью Дафны Фэллон, племянницей Ромины. Твоя мачеха неплохо поработала над собой, скрыв истинную внешность. Изменила цвет глаз и волос, похудела до болезненного состояния, однако застав меня в вашем доме, она полностью выдала себя своей реакцией.
- Значит, чёрные бриллианты в качестве подарка на помолвку отменяются? - беззлобно усмехаюсь я, поглядывая на него из-под опущенных ресниц.
- Ты забыла, что я владею единственным месторождением в королевстве? - улыбка дракона впервые мне приятна несмотря на то, что он хочет взять мой дар и использовать как инкубатор. - Я подарю своей невесте столько бриллиантов, сколько она пожелает.
Всё же если выбирать из двух зол - Кэйран лучший вариант. Я верю в то, что он желает мне добра и сможет защитить меня от монстра в юбке, каким оказалась мачеха.
- Лорд Шерр, мне не нужны бриллианты. Скажите только честно, мой отец не умирает? - решаюсь задать ему волнующий меня вопрос.
- Более, чем уверен, что это была отчаянная попытка Дафны выманить тебя из замка. Заставить тебя искать способ убежать и остаться беззащитной. Завтра я лично навещу Артура, но только если ты пообещаешь больше от меня не убегать. Как бы это странно ни звучало - я желаю тебе исключительно добра, Клиона Фэллон.
Мне требуется время, чтобы подобрать правильные слова. Дождь постепенно утихает, от стены ливня остаются лишь мелкие редкие капли. Выбравшись из-под плаща, я повожу плечами, разминая затёкшие от долгого сидения мышцы, бросаю взгляд на чёрное небо, плотно затянутое тучами, и обращаюсь к лорду:
- Я не люблю вас, Кэйран Шерр, и вы меня тоже. У меня нет иного выбора, кроме как принять ваши условия и обменять свою жизнь на дар, который вы получите, став моим первым мужчиной. У меня есть лишь одна просьба - объявите о помолвке в ближайшее время и назначьте дату свадьбы. Ожидание сводит меня с ума. Чем скорее всё закончится, тем будет лучше для нас обоих. И да, узнав правду, я больше не буду убегать. Но и вы перестаньте мной командовать и не требуйте безоговорочного подчинения в мелочах. Дайте мне хотя бы иллюзию выбора. По рукам?
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Всю ночь, как назло, мне снится лорд Шерр. Как наяву я чувствую жар его рук и крепость объятий. Вдыхаю аромат кедра и перца, ощущаю горячее дыхание на губах. Оно медленно, чувственно спускается вниз по шее, невесомыми поцелуями касается ключиц. Сердце бьётся как сумасшедшее. Мысли обволакивает сладостный туман, сквозь который пробивается лёгкий шёпот: “Клиона Фэллон. Моя невеста”
Вокруг кромешная тьма. Слышу где-то рядом шум дождя, каждой клеточкой кожи ощущаю его присутствие, но при этом не вижу лица. Страха больше нет, есть чёткая уверенность - Кэйран рядом. Он защитит и никому не даст меня в обиду.
Просыпаюсь с рассветом, молча смотрю в потолок и пытаюсь осознать убийственную мысль, возникшую сразу же, как только я открываю глаза.
“Кажется, я влюбилась в лорда Шерра.”
Катаю эту мысль в голове словно кислую яблочную карамельку на языке.
Один раз.
Второй.
И с громким воплем подскакиваю в постели.
- Нет! Нет! Ни за что!
На другой половине кровати поднимает голову заспанная Кристина и растерянно хлопает глазами. Когда я ночью вернулась в спальню, то застала подругу, дремлющую на краю моей постели. На цыпочках пробралась в ванную, умылась, а по возвращении решила её не будить. Легла с краю и быстро уснула, распахнув объятия сновидений для несносного, невыносимого, непоколебимого как скала лорда Шерра.
- Клиона, ты вернулась, - сонно улыбается Кристи, потирая заспанные глаза.
А я со всех ног мчусь в ванную комнату, включаю на полную кран с холодной водой и усердно плещу ею в своё горящее лицо.
- Прекрати, - вполголоса ругаю сама себя. Ледяные капли вместо того, чтобы охладить пыл, распаляют меня сильнее. - Никто ни в кого не влюблён. Ты всего лишь благодарна ему за вчерашний разговор. У него не было иного выбора, кроме как рассказать мне правду. Не забывай, что Кэйрану от тебя нужен лишь дар. Ма-ги-я. И всё! Не придумывай того, чего не может быть!
Не помогает.
Стоит только закрыть глаза, чтобы плеснуть в лицо новой порцией ледяной воды, от которой уже сводит пальцы, как чувствую обжигающую волну там, где меня в жизни никто не касался!
- Хватит! - едва не всхлипываю, хватаясь пальцами за широкий кран раковины. - Прочь из моей головы! Да как ты вообще в неё попал?
Срываю с себя ночную рубашку и бегу за перегородку, где из лейки, расположенной под потолком, начинает хлестать не ледяная, но холодная вода. Чувствую себя отвратительно: зубы стучат, кожа тут же покрывается мурашками, в горле появляется резкая боль, и я вынуждена повернуть кран в другую сторону, чтобы согреться.
Из ванной выхожу мрачная, как ночная туча, что закрыла собой серебристый диск луны. Кристина не сидит без дела. Сноровисто заправила постель и уже достаёт из гардероба нежно-зелёное платье, щедро украшенное кружевом по открытому лифу.
- Клиона, - щебечет она, поглощённая выбором ленты для волос, подходящей по цвету. - Расскажешь, что у вас произошло? Лорд Шерр сменил гнев на милость? Я вчера весь день порывалась выскочить к тебе, но мне строго-настрого запретили. Сказали, если ослушаюсь, выгонят обратно в замок Фэллон. А без вас я туда не вернусь! Ни за что!
- Сменил, - коротко отвечаю я, и тщательно осмотрев платье, решаю его забраковать. Слишком открытое. Ещё подумает, что я хочу его соблазнить.
Да откуда у меня такие мысли появились? Не было же раньше.
Может, он меня каким-то образом приворожил?
Ну нет, зачем ему это надо? Он же не любит меня. И я его не люблю. Как я могу любить того, кто меня перекупил?
Верно, я лишь перенервничала и надумала лишнего.
Укрыл от дождя, чтобы не заболела. Обнял, чтобы я согрелась - он же дракон, от него пышет жар! Это всё равно, что влюбиться в печку!
Рассказал правду, потому что боялся, что я убегу и достанусь не ему, а тому, кто первый… Нет, не стоит об этом даже думать!
Всё, Клиона, приди в себя.
Громкий стук в дверь вырывает меня из лавины беспокойных мыслей.
“Кэйран?” - едва не срывается с моих губ, за что я снова ругаю себя. Стал бы он лично идти?
И я не ошибаюсь.
- Леди Фэллон, - слышен сухой голос бессменной Патриции. - Лорд Шерр изволит спросить, вы позавтракаете в его компании? Просил передать, что он будет весьма рад, если вы осчастливите его своим присутствием.

Глава 42

Первая мысль - молчать. Замереть без движения, приказать Кристи не отвечать. Пускай Патриция думает, что я до сих пор сплю и завтрак обойдётся без моего присутствия.
Кристина вопросительно смотрит на меня, затем кивает на дверь, мол, открыть?
“Нет”, - усиленно мотаю головой и прикладываю палец к губам.
- Леди Фэллон, я слышала шум воды в ванной комнате, вы проснулись! - в голосе строгой леди безошибочно угадывается скрытое торжество.
Интересно, о чём она думает? Что я раскаялась и умоляла лорда о прощении под дождём, стоя на коленях в глубокой луже?
- Леди Фэллон, вы заболели? Может, попросить лорда Шерра навестить вас после завтрака?
- Не надо! - выпалила я, прежде чем успела подумать. Стукнула себя ладонью по лбу, тихо застонала и вымученно добавила. - Всё в порядке, я спущусь.
- Отлично, - голос Патриции слегка подобрел.
Совсем чуть-чуть.
- Что это ты задумала? - вопрошает Кристи, глядя на то, как я мечусь по комнате то к платью, то к зеркалу, то перебираю дрожащими пальцами пузырьки на туалетном столике. - Клиона, да что вообще происходит? Ты сама не своя с тех пор как проснулась!
- Всё в порядке.
Комкаю платье и швыряю его в угол. Поведение совершенно недостойное молодой леди, но мысль о высоком кружевном лифе, в котором Кэйран без труда сможет разглядеть мои прелести, пугает меня до дрожи в коленях.
Спешу к платяному шкафу, распахиваю дверцы и начинаю срывать с вешалки платья, одно за другим.
“Это слишком яркое, а это - невзрачное. Тут слишком много кружев, это вообще для жаркой погоды, а это не в моём вкусе,” - запоздало понимаю, что выбросила все наряды на пол, прямо под ноги пребывающей в полном замешательстве Кристине.
Смущённо кашляю и сбивчиво бормочу:
- Надо полностью сменить гардероб. Мне ничего здесь не нравится. Попрошу у Кэйрана…
- Во-о-от оно что, - лицо подруги озаряет широкая улыбка. - И как это я сразу не поняла?
Замираю под её проницательным взглядом, мысленно ругая себя за чрезмерную нервозность.
Прячу руки за спину и скрещиваю пальцы. Пусть думает что угодно, только бы не разгадала мою внезапную тайную влюблённость!
- Ты хочешь показать лорду Шерру несгибаемый характер! Ты ведь вчера не сдалась, и он был вынужден взять свои гадкие слова обратно!
“Уф, пронесло,” - выдыхаю я с облегчением. Пускай Кристина думает, что я до последнего стояла на своём, и это Кейрану пришлось объявить капитуляцию.
- Вот! - подруга выхватила из кучи платьев, лежащих на полу, белое со скромным воротом и длинными рукавами. - Надевай!
Опасаясь, что лорд Шерр придёт за мной сам, имея беспрепятственный доступ в спальню, я послушно надеваю предложенный наряд. Кристи тут же заплетает мне простую косу, закалывает волосы невидимками по бокам и проходится по бледному лицу пушистой кистью с тонким слоем пудры.
- Идеально! - озвучивает она свой вердикт, осматривая меня с ног до головы. - Сама невинность! Пускай наглому дракону станет стыдно за своё вчерашнее поведение. Только бессердечный тиран способен обидеть чистое, непорочное создание!
“Создание”, то есть я, проглатываю всё, что хочу сказать Кристине, и молча выхожу из спальни. Медленно спускаюсь по ступенькам, оттягивая момент встречи с лордом Шерром.
- Тебе плохо? - Кристи по-своему расценивает моё нежелание завтракать вместе с Кэйраном и Райли. - Если неважно чувствуешь себя, то возвращайся в кровать, а я сама принесу тебе поесть.
- Не стоит, - мотаю головой и упрямо иду вперёд, утопая маленькими каблучками домашних туфель в мягком ковровом ворсе. Останавливаюсь перед закрытыми дверями в столовую и, мысленно досчитав до трёх, сама распахиваю створки.
- Доброго утра, лорд Шерр, Райли, - прилагаю усилия, чтобы мой голос звучал приветливо, но вместо этого выдаю невнятное блеяние.
“Соберись!” - мысленно подбадриваю сама себя и, приклеив на губы вежливую улыбку, занимаю привычное место напротив Кэйрана.
Драконистый лорд выглядит выше всяких похвал: идеально отглаженная рубашка тёмно-синего цвета, серебряные запонки на рукавах, украшенные чёрными бриллиантами, густые чёрные волосы собраны в низкий хвост.
Его даже не портит белёсый шрам, делящий надвое левую бровь.Наоборот, лёгкий изъян придаёт Кэйрану особый мужской шарм.
“Интересно, это единственный шрам на теле лорда или у него есть другие?” - шальная мысль влетает в мой разум, заставляя меня густо покраснеть. Стремительно опускаю взгляд и делаю вид, будто меня заинтересовал воздушный пудинг, подрагивающий на тарелке пышными боками.
- Прекрасно выглядишь, Клиона, - в плавных интонациях лорда слышится волнующая хрипотца. - Тебе идёт белый цвет.
- Благодарю, - голос предательски срывается, и я решаю молчать до самого конца трапезы.
Райли что-то радостно вещает, на него привычно огрызается Кристина. Желая быстрее разделаться с завтраком и убежать подальше от лорда дракона, я стремительно заглатываю пудинг, практически не жуя.
И тут же расплачиваюсь за поспешность.
Крошка лакомства попадает не в то горло, и я моментально отворачиваюсь, заходясь в долгом, мучительном кашле. Едва не рыдая, проклинаю себя за торопливость, ужасные манеры, совсем не присущие леди и вдрагиваю всем телом, чувствуя на спине горячую ладонь Кэйрана Шерра.
Уверенный хлопок, за ним второй и третий. Физическая “я” испытывает облегчение, а вот моральная “я” хочется провалиться под землю. А всё из-за глупой влюблённости, что обрушилась на меня как вчерашний дождь, без предупреждения.
- Клиона, не переживай. Со всеми бывает, - подливает масло в огонь Кэйран, ласково поглаживая меня по спине.
Медленно, сладостно, всей длине от затылка до поясницы. От каждого прикосновения по телу пробегает трепетная дрожь и внизу живота слегка тянет. Пугаюсь этого ощущения и стремительно откидываюсь на спину стула, сбрасывая его ладонь.
- Как же стыдно, - хриплю я, смаргивая выступившие на глазах слёзы.
- Перестань, - подмигивает лорд Шерр и вместо того, чтобы вернуться на своё место, отодвигает стул и садится рядом со мной. - Хочешь, сам покормлю тебя с ложки?
Лицо дракона остаётся серьёзным, а глаза смеются. Торопливо отодвигаю от себя полупустую тарелку и сообщаю, что я не голодна.
- До вечера буду в Кенмаре по делам, - внезапно сообщает лорд, обращаясь к Райли. - Ужинать садитесь без меня.
- Но милорд, - я вспоминаю о данном вчера обещании. - Вы же не забудете навестить моего отца?
Кэйран молчит. Я покорно жду, но пауза затягивается, и в воздухе повисает напряжённая тишина.
- Лорд Шерр, вы дали слово!
Почему он мне не отвечает?

Глава 43

Дракон, вздрогнув, поворачивается ко мне и мягко говорит:
- Прости, Клиона, задумался. Я помню о своих обещаниях и всегда их держу. Проеду в Кенмар через земли Фэллона. Если будет что серьёзное - отправлю к тебе гонца, но если же с Артуром всё в порядке, то не стану тревожить вестников понапрасну.
Его слова вселяют в меня надежду. Пока Кэйран будет отсутствовать в замке, я смогу перевести дух и решить, что мне делать со своими чувствами. Однако едва я поднимаюсь из-за стола, чтобы вернуться к себе в спальню, его широкая ладонь обхватывает моё тонкое запястье:
- Проводишь меня?
- А? - теряюсь я, остро чувствуя прикосновение горячих, шершавых пальцев. - Да, конечно. Как прикажете.
Краем глаза замечаю, что Райли с Кристи заканчивают пререкаться и смотрят на нас, забывая моргать. Краска снова приливает к щекам, и мне становится невыносимо жарко в закрытом платье.
- Кажется, мы вчера решили этот вопрос, Клиона Фэллон, - в голосе лорда слышится укор, а глаза пуще прежнего смеются. - Больше я тебе не указ. Доверие, помнишь?
В этом весь лорд Шерр - снаружи он невозмутим, но кто знает, какие истинные чувства прячутся под его прочной драконьей шкурой?
Слышу звон и сдавленное “Простите”. Покосившись, вижу, что это вилка выпала из пальцев Райли. Давно ли он стал таким неловким?
Следом падает ложка у Кристи. Спрятавшись под столом, ледяной дракон и моя подруга негромко переговариваются, а потом снова выпрямляются с невинными выражениями на хитрых лицах.
- Пойдём, Клиона, не хочу опаздывать, - Кэйран наслаждается устроенным им спектаклем. Не выпуская моей руки, поднимается с места и ведёт меня прочь из замка в сторону главных ворот.
Там его уже ждёт тот самый конь, на котором лорд Шерр привёз меня в свои угодья. Шикарное животное обрадованно стрижёт ушами и нетерпеливо стучит копытом в ожидании хозяина.
- Я была уверена, что вы попросите подготовить экипаж, - произнесла вслух, а сама невольно подумала. - “Или полетите своим ходом, вы ведь дракон.”
- Экипажи слишком медленные. Я люблю когда события развиваются с поразительной быстротой, - тихо смеётся лорд, поглаживая большим пальцем мою ладонь. А я стою, едва не дыша, и не понимаю, что делать дальше.
- Вы же не про лошадей говорите, Кэйран? - храбро спрашиваю у него, хотя внутри меня трясёт как в лихорадке. У меня никогда не было и намёка на отношения, не считая договорного брака с Кианом, а тут неловко пытаюсь флиртовать.
- Сообразительная, - широко улыбается дракон, и я ловлю себя на мысли, что хочу, чтобы он чаще улыбался. В эти редкие моменты Кэйран становится невероятно привлекательным и совсем не страшным. - Мне стоило больших трудов сдвинуть дату помолвки, Клиона. Будь моя воля, ты бы в тот же день стала моей невестой, а на следующий - уже женой. Но излишняя поспешность могла лишь усилить твоё желание убежать под крыло ослабевшего отца и Дафны.
- Если бы вы с самого начала рассказали… - робко бормочу я, неуклюже ковыряя носком домашней туфли щель между плоскими камнями.
- Ты была напуганной и не готовой к жестокой правде, - улыбка сошла с лица Кэйрана, а на смену пришла привычная суровость. - Даже если бы я утверждал, что небо синее, а листва зелёная, ты бы оспорила любые мои слова. А теперь извини, но мне действительно пора.
Быстро поцеловав меня в лоб, он лихо вскакивает на коня и в две секунды скрывается за воротами.
- Берегите себя, - шепчу я и уже готова вернуться в замок, но стоит повернуться, как нос к носу сталкиваюсь с Кристиной.
Когда только успела подкрасться? Ещё так бесшумно.
Ей бы шпионом работать, а не прислуживать в замке.
- И что это значит? - хмурится она, упёршись руками в бока. - Сначала ты его ненавидишь, проклинаешь, готова сбежать, лишь бы не выходить за него замуж. А со вчерашнего дня краснеешь от одного его взгляда, а стоит ему с тобой заговорить, как ты заикаешься и забываешь слова? Либо ты рассказываешь, что между вами вчера произошло, либо я…
Кристи проглатывает окончание фразы и обиженно поджимает губы, в очередной раз напоминая нам обеим о разнице в происхождении и социальном статусе.
Не хочу ссориться с единственным по-настоящему близким мне человеком, который был со мной и в горе и в радости. Заговорщицки подмигнув ей, прикладываю палец к губам и вижу, как в её глазах загораются искорки любопытства.
- Пойдём, - киваю ей в сторону беседки, где я проводила день за днём на протяжении целого месяца. - Расскажу по дороге. Только прошу, не надо меня ругать и осуждать.
Я выкладываю подруге всё, без утайки. Сначала про то, как лорд закрыл меня от дождя, затем в двух словах касаюсь его прошлого, не вдаваясь в подробности трагедии с Роминой. Сообщаю лишь о том, что Дафна знала о моём даре и нарочно сблизилась с отцом, чтобы выгодно меня продать.
Кристи слушает меня не перебивая, но стоит мне упомянуть о том, что Дафна вытягивала из папы жизненные силы, как краска сходит с её лица.
- Клиона, - севшим голосом хрипит она, нервно теребя в руках сорванный по дороге стебелёк травы, от которого исходит пряный аромат. - Есть кое-что, о чём я тебе не говорила. Честно скажу, я не придавала этому значения, но теперь всё встало на свои места.

Глава 44

Я задумчиво хмурюсь, преисполненная самыми недобрыми предчувствиями. Кристина делает медленный, глубокий вдох, а на выдохе выпаливает то, от чего у меня волосы встают дыбом.
- Дафне было известно, что ваш брак с Кианом долго не продлится. Теперь я понимаю, что самого начала младший лорд Скотт планировал использовать тебя, а затем избавиться как от ненужного хлама. Может быть, ты об этом не знала, но Брианна была также влюблена в Киана, но ваша мачеха велела её хранить свои чувства в тайне.
Что-то подобное я предполагала, потому что не раз замечала долгие красноречивые взгляды, которыми Брианна одаривала моего жениха.
Бывшего.
Когда я увидела их, идущих рука об руку на приёме в городской мэрии, то утвердилась в собственных подозрениях и сейчас лишний раз убедилась в том, что за моей спиной планировался целый спектакль.
Но как связана влюблённость Брианны в Киана с тем, что мачеха давно вытягивает жизненные силы из моего отца?
И почему она до сих пор его не убила?
В чём подвох?
- Когда твой отец пошёл на поправку и впервые за долгое время ему разрешили выйти в сад на прогулку, я задержалась дольше положенного, убирая его спальню. Проходя мимо комнаты леди Фэллон, я подслушала их разговор с Брианной. Это вышло совершенно случайно, ты же знаешь, что я не из тех, кто любит греть уши.
Я поспешила успокоить подругу:
- Кристи, перестань. Конечно же, я тебе верю. Так о чём был их разговор?
- Брианна горько плакала. Повторяла снова и снова, что больше не может быть на вторых ролях. Она всегда была единственной любимой дочерью, а сейчас всего лишь падчерица. Рыдая, она твердила, что ненавидит вас, желает вам смерти! А Дафна успокаивала её и просила немного подождать.
Я с головой окунулась в воспоминания, медленно шагая в сторону беседки. С первого дня, когда они поселились в нашем замке, Брианна держалась холодно, отстранённо. Все попытки наладить контакт заканчивались одинаково: моя сводная сестра выкрикивала обидные слова, убегала прочь и закрывалась в своей комнате.
Лишь спустя год Брианна сменила гнев на милость и первой пошла на примирение, сделав вид, что сожалеет о нашей размолвке. Но я постоянно ловила на себе её завистливый взгляд, полный животной злобы и бессилия.
И это при том, что папа старался относиться к нам одинаково. Стремясь наладить контакт с падчерицей, он позволял ей то, чего никогда не позволялось мне, и не ругал Бри за шалости.
Именно Брианне стали покупать самые красивые платья, а мне доставалось то, что подешевле. А в дни рождения он лично возил её в ювелирные салоны и безропотно покупал всё, что она захочет. Я смотрела на это со стороны и молчала, боясь нарушить хрупкое подобие перемирия, и не усугублять напряжённую атмосферу в нашем замке.
- Если бы Киан увёз меня к себе, Брианна заполучила бы всё, что хотела, - вздыхаю, задумчиво рассматривая мелкие камушки под ногами. - Впрочем, так оно и вышло. Только жених поменялся.
- Да нет же, Клиона, ты не поняла! - жарко возражает Кристи. - Сначала я думала, как и ты, но сейчас я вижу целостную картину. Вина за болезнь лорда Фэллона полностью лежит на Дафне. Она тянула его жизненные силы медленно, не торопясь, оттягивая его кончину. Бьюсь об заклад, её план был таков: заставить ослабевшего лорда подписать брачный контракт, чтобы выдать тебя замуж за молодого Скотта. Увеличив свою магическую силу, он быстро бы избавился от вас. Несчастный случай во время свадебного путешествия, чем не вариант?
От слов Кристины становится тошно, хотя я понимаю, что она говорит правду. Но как же противно чувствовать себя беззащитной. Не иметь достаточной власти и возможности постоять за свою жизнь без посторонней помощи.
Надо признать, что Кэйран снова оказывается прав. Даже после того, как мы расстанемся, меня будет охранить его фамилия. Никто в здравом уме не осмелится посягать на законную супругу драконьего лорда.
Не зная того, что творится в моих мыслях, Кристи, как заправский сыщик, продолжает логическую цепочку:
- И вот что мы имеем. Известие о твоей кончине или пропаже добило бы лорда Фэллона. Ни один Кенмарский лекарь не смог бы заподозрить неладное в его скоропостижном уходе. Дафна осталась бы единственной наследницей всего имущества, принадлежащего Фэллонам. А безутешный вдовец Киан Скотт, спустя положенное время, беспрепятственно женился бы на Брианне. И коварные мать с дочерью оказались бы в выигрыше.
До меня в полной мере доходит серьёзность ситуации. Как хорошо, что Кэйран запретил мне покидать его владения. Ещё вчера я проклинала дракона за нелепые правила и множество запретов, а сегодня готова за это же расцеловать!
При мысли о поцелуе с драконом щёки пылают жаром. Нервно кусаю губы, но так, чтобы Кристи не заметила и не стала задавать лишних вопросов.
На моё счастье, она с головой погружена в свои мысли. Разговаривает вполголоса сама с собой, вспоминая мелкие случаи, свидетелем которых она являлась.
Мы обе понимаем, что наших совместных сил не хватит для того, чтобы бороться с Дафной, и приходим к выводу, что обязательно расскажем обо всём лорду Шерру, когда он вернётся.
Время летит незаметно. На обширную территорию сада плавно опускаются сумерки, и мы вынуждены вернуться.
Патриция бродит по коридорам как привидение и что-то записывает в большой кожаный блокнот. Столкнувшись с нами в холле, взгляд строгой дамы слегка теплеет, и она даже интересуется моими предпочтениями на ужин.
Неужели моё примирение с лордом имеет для неё такое большое значение? Впрочем, я уже не знаю, чему удивляться.
- Вот вы где! - из-за угла к нам выбегает взволнованный Райли. Белоснежные волосы всклокочены, а глаза горят как два сапфира. - Я уже собирался на ваши поиски. Кэйран прислал магический весник!
В глазах темнеет, и я обессиленно припадаю к стене, медленно сползая на пол. Лорд Шерр сказал, что пришлёт вестник лишь в том случае, если Артур Фэллон совсем плох, и не станет тратить силы понапрасну.
Значит ли это, что мой отец…
Нет! Я не могу поверить!
- Клиона, осторожнее! - Райли тут же бросается мне на помощь и пытается поднять, аккуратно придерживая за плечи. - Он не упоминал вашего отца, приказал лишь подготовить гостевую спальню.
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Я не представляю, как мне реагировать на сообщения от лорда.
Как он вообще может думать о гостях в тот момент, когда жизнь моего отца висит на волоске?
Злость внутри меня граничит с разочарованием. Может быть, я зря поверила в его добрые намерения? Хотя, следовало ожидать чего-то подобного, ведь на первом плане сделка, по которой я передам ему свой дар, а не ворох моих личных проблем.
- Когда лорд Шерр планирует вернуться в замок? - спрашиваю у Райли, тщательно контролируя свой голос, но ледяной дракон лишь неопределённо пожимает плечами.
- Вестник об этом умолчал. Патрисия, подготовь, пожалуйста, лучшую гостевую спальню на первом этаже.
Строгая дама, что стоит неподалёку у одной из картин и задумчиво протирает раму кончиком белоснежного платка, тут же прекращает своё занятие:
- Да-да, конечно. Раз лорд Шерр велел, то обязательно! Непременно! - с необыкновенной для пожилой женщины прытью, она мчится прочь, оставив нас втроём.
- Что-то ты совсем нос повесила, Клиона, - Райли смотрит на меня с искренним беспокойством в глазах.
А я даже не знаю, что ему ответить. Могу ли я поделиться с ним своей печалью? Могу ли доверять ему также, как доверилась лорду Шерру? Я ведь совсем его не знаю!
Ситуацию спасает Кристи.
- Леди Фэллон сейчас занята, - недобро поглядывая на ледяного дракона, она берёт меня под локоть и ведёт в сторону лестницы. - Раз замок посетит важный гость, всем нам стоит приодеться к ужину. Мы же хотим выглядеть достойно, да белобрысый? Тебя, кстати, тоже касается.
- Ты как ёжик. - Райли беззлобно корчит рожу, а на щеках моей подруги вспыхивает румянец. - Маленькая, с колючками и невероятно прожорливая.
- А ты! Ты! Ты ящерица бледная! Вот кто!
Несмотря на перепалку этих двоих, которая выглядит скорее как флирт, настроение падает с каждой минутой. Вернувшись в спальню, хватаю первое попавшееся платье цвета незрелого помидора, но меня тут же останавливает Кристина.
- Прошу прощения, но я запрещаю тебе к нему прикасаться, - она выхватывает платье, идёт к окну, распахивает форточку и швыряет его на улицу. - Не знаю, откуда оно могло тут взяться, но в нём ты будешь похожа на лягушку. У вас с лордом только-только начали налаживаться отношения, а ты сразу хочешь всё испортить.
- Какая разница? - холодно отвечаю я. - Отношения у нас деловые, и в них нет места другим чувствам. Свадьба в любом случае состоится, поэтому не вижу смысла наряжаться.
Настроение, как назло, становится хуже. Если утром я была полна радостного предвкушения и надежды на безоблачное будущее, то сейчас от блеска в моих глазах ни капли не осталось.
Я не готова к незнакомцу в замке лорда Шерра, не хочу поддерживать светскую беседу и развлекать свалившегося как снег на голову гостя. Поэтому, спускаясь в столовую, я выгляжу мрачнее тучи. Чем снова привлекаю внимание Райли:
- Так, Клиона, это непорядок. От твоего вида капуста на грядках киснет. Выкладывай давай. Я смогу тебе помочь, уверяю! Ты ещё не знаешь, на что я способен!
- А я точно знаю, на что ты неспособен, седовласый, - ворчит поникшая Кристина. Кажется, ей передалось моё плохое настроение. - Например, вовремя помолчать и не лезть с глупыми разговорами.
Ужин проходит в гробовой тишине, прерываемой лишь шелестом столовых приборов. Обидевшийся на нас Райли угрюмо ковыряется в своей тарелке, гоняя вилкой маленький ломтик мяса. Мы пьём третью по счёту кружку чая и заедаем бисквитными пирожными.
Нет, так не пойдёт! Не должно моё настроение целиком и полностью зависеть от прихотей Кэйрана.
Не хватало мне ещё в него влюбиться!
- Райли, можно задать вопрос? - мягким голосом обращаюсь к молодому дракону.
Удивлённый моим вниманием к его персоне, он поспешно кивает.
- Тебе можно всё, Клиона. Только не убегай из владений лорда Шерра.
- Не убегу, - заверяю его. - Расскажи, пожалуйста, как вы познакомились с Кэйраном? Кажется, он упоминал про твоего отца, но…
Я не успеваю договорить. Кристи шикает и прикладывает палец к губам. Райли слегка хмурится, а затем оба срываются с места и спешат к окну, толкая друг друга локтями.
- Клиона! - голос подруги дрожит от радости. - Скорее сюда! Вы глазам своим не поверите!
- Что там? - я вглядываюсь в темноту и вижу два силуэта, неспешно идущие по дороге в замок. В одном без труда узнаю Кэйрана, а второй, тот, что прихрамывает и опирается на плечо лорда… - Не может быть! Это же папа!
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- Ничего себе! - в один голос выдыхают Райли с Кристиной.
- Ущипните меня! - ошарашенно шепчу я.
Вглядываюсь в окно и быстро моргаю, в надежде, что мне не показалось. К счастью, картина остаётся прежней.
- Папа! Не может быть! Папа! - последнее слово я уже кричу в голос и лечу прочь из столовой.
Бросаюсь вниз по лестнице, перепрыгивая через ступеньки, как счастливый ребёнок. Выбегаю в холл под вопрошающим взглядом Патриции, с лёгкостью открываю тяжёлые входные двери и стрелой вылетаю на парадное крыльцо.
- Папа! - кричу я, устремляясь навстречу Кэйрану и отцу.
Лорд Шерр кажется уставшим, но, заметив моё волнение, он улыбается так тепло и понимающе! Улыбаюсь ему в ответ, но стоит перевести взгляд на отца, и улыбка пропадает с моего лица.
Он выглядит таким постаревшим и измождённым! Мы не виделись всего лишь месяц, а складывается ощущение, будто с момента нашей разлуки прошли долгие годы, если не десятилетия. Седые волосы, впалый рот, лицо испещрено морщинами.
Меня захлёстывает волна ненависти к Дафне. Это её вина! Отцу чуть больше сорока, а выглядит восьмидесятилетним стариком.
Меня захлёстывает жгучее желание свернуть ей шею! Лорд Шерр видит ненависть в моих глазах и жестом останавливает меня. Его губы беззвучно шепчут: “Тише, тише. Не сейчас!”
Отцу трудно передвигаться самостоятельно, и по нему видно, как он стыдится принимать помощь. Лорд Фэллон прилагает усилия, чтобы сфокусировать на мне свой взгляд.
- Клиона, девочка моя, - его бледные сухие губы трогает улыбка, но она кажется вымученной, несчастной.
Я беспомощно смотрю на Кэйрана и не понимаю, как мне поступить. Могу ли я приблизиться к нему? Не сделаю ли я хуже?
Дракон одобрительно кивает, и я бросаюсь в объятия отца. Его руки дрожат, а пальцы не могут обхватить меня при всём старании.
- Доченька моя, радость моя, как ты? Тебя не обижают? - срывается с его губ еле слышный шёпот.
- Всё хорошо, папа. Со мной всё хорошо, - отвечаю, едва сдерживая слёзы и , крепко, но осторожно обнимаю.
- Дорога для Артура была тяжёлой, - поясняет лорд Шерр, передавая его заботам нескольких подоспевших слуг.
Они осторожно берут его под руки, словно хрупкую статуэтку, и помогают ему подняться по ступенькам.
- Но как? Как у вас это получилось, милорд? - спрашиваю я, смахивая слёзы из внешних уголков глаз, на что Кейран, приобняв меня за плечи, отвечает:
- Я всё тебе расскажу, даю слово. Прояви немного терпения, Клиона.
- Честно расскажете? Правда-правда? - мои вопросы кажутся наивными, но мне плевать. Жизнь отца важнее.
- Правда-правда, - Кэйран класково поглаживает моё плечо. - Честно-честно. Только сначала я хотел бы поужинать, за весь день во рту не было ни крошки.
Перед тем как вернуться в столовую. Кейрон провожает меня в гостевую спальню, где отца уже с удобством разместили на кровати.
Кейрон достаёт из кармана чёрного камзола несколько пузырьков без этикеток и отдаёт их в руки подоспевшей к нам Патриции.
- Ты можешь побыть немного с отцом, но минут пять, не дольше. Дай ему время на отдых, а завтра весь день будет полностью в вашем распоряжении.
- Хорошо, - киваю лорду, провожая его благодарным взглядом.
Отец, измученный дорогой, лежит с закрытыми глазами и размеренно дышит. Я смотрю на него со смесью жалости и боли.
Мысли о том, что он был вынужден отдать меня лорду Шерру, кажутся, теперь такими незначительными. Я не могу держать на него зла, поэтому заключаю его ладонь в свои, аккуратно поглаживаю иссохшие пальцы и тихо приговариваю:
- Папочка, родной, с тобой всё будет хорошо. Всё будет прекрасно. Ты жив и Кэйран не даст тебе погибнуть.
На губах отца играет улыбка, уже не такая вымученная, как ещё десять минут назад. Не открывая глаз, он кивает мне и еле слышно отвечает:
- Клиона, знай, я тебя очень сильно люблю. Прости за всё бестолкового старика.
- Ну какой ты старик, - тихо смеюсь. - Ты мужчина в самом расцвете сил. Мы поставим тебя на ноги, и ты лично в этом убедишься.
Нас прерывает вернувшаяся Патриция.
- Леди Фэллон, поручите его моим заботам. Обещаю, с ним всё будет в порядке, я глаз не спущу с лорда. Если что-то пойдёт не так, я сразу же вам об этом доложу.
Удивлённая столь резкой переменой в её отношении ко мне, я искренне благодарю строгую даму и возвращаюсь в столовую, где Кэйран с аппетитом поглощает ужин .
- Милорд, но как же у вас получилось? - интересуюсь у него, но дракон лишь загадочно усмехается.
- О, это целая история, я вырвал его буквально с боем. Но давай поговорим чуть позже и в более подходящем месте. Думаю, моя спальня отлично подойдёт.
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Услышав его слова, я снова начинаю кашлять. Второй раз за день!
- Не торопись, - сцедив ухмылку в кулак, Кэйран легонько хлопает меня по спине, чем вызывает очередную волну мурашек. - Приходи через полчаса, и мы с тобой поговорим. Обещаю вести себя прилично и не провоцировать неловких ситуаций.
“Доверие, Клиона. Помни о доверии,” - мысленно убеждаю себя я, а вслух произношу. - Хорошо.
При этом я запоздало понимаю, что его намёки меня уже не так пугают, как раньше. Всего лишь вгоняют в краску. Наверное, за месяц с лишним пребывания в замке Шерра, я успела к нему привыкнуть и узнать его чуть лучше.
Мы с Кристи возвращаемся к себе, и я отпускаю её на водные процедуры, а сама, выждав положенное время, выскальзываю за дверь.
Крадусь словно вор по малолюдным коридорам, шарахаясь от прислуги, и выдыхаю лишь тогда, когда останавливаюсь возле знакомой двери.
“И чего я опасаюсь? - рассуждаю, не решаясь сразу постучать. - Я же без пяти минут его невеста и будущая жена. Нашла чего бояться!”
Заношу руку, сжав пальцы в кулак, но не успеваю стукнуть, как дверь открывается, и передо мной возникает лорд Шерр в домашних брюках, наспех застёгнутой рубашке и россыпью капель на кончиках мокрых прядей.
- Как вы поняли, что я уже здесь? - удивляюсь я, поймав себя на том, что с интересом рассматриваю дракона, который, по-видимому, только что вышел из ванны.
- У нашей расы хорошо развито не только обоняние, но и слух, - охотно поясняет Кэйран. - Твои шаги я распознаю из тысячи. Проходи.
Я осторожно переступаю порог тёмной комнаты, которая разительно отличается от всего убранства замка, светлого и просторного.
А ведь лорд Шерр точно также выделяется на фоне остальных жителей Кенмара.
- Должно быть, ты удивлена тем, что разговаривать мы будем здесь? - не удержавшись, он бросает красноречивый взгляд в сторону ванной комнаты и вспомнив первый вечер в замке лорда, я невольно заливаюсь румянцем.
- Уверена, у вас есть на это свои причины, - поспешно отвечаю, осматриваясь по сторонам. С момента моего первого и последнего визита, здесь ничего не поменялось.
- Можешь занять кресло у окна, - Кэйран указывает на уютный мягкий уголок с журнальным столиком, а сам присаживается на край кровати. - Если ты не против, я прилягу. День был выматывающим, и у меня ужасно болит голова, а обезболивающие почему-то не помогают.
- Милорд, если вы плохо себя чувствуете, я подожду до завтра. Вы и так сделали больше, чем я ожидала! - заверяю я.
- Нет-нет, я же обещал, - пытается улыбнуться в ответ Кэйран, но улыбка кажется вымученной и немного страдальческой.
Сделав глубокий вдох, он с нажимом трёт виски большими пальцами, и тихим голосом говорит:
- Сказать честно, я почти украл Артура.
- Что вы имеете в виду? - всплескиваю руками, представляя, как дракон на цыпочках пробирается в спальню, перебрасывает отца через плечо и прыгает с ним из окна.
- Дафна было застигнута врасплох моим неожиданным визитом. Она как раз ждала гостей, судя по накрытому столу и праздничному наряду, но явно не меня. Сначала велела слугам не пускать меня дальше холла, но несколько людей не помеха для дракона.
- Это уж точно, - я вспоминаю, с какой лёгкостью Кэйран справился с теми мерзавцами, что пытались напасть на меня на улицах Кенмара.
- Я потребовал, чтобы она позволила мне навестить Артура, чтобы лично убедиться в том, что он жив, но она лишь расхохоталась мне в лицо, заявив, что я для их семьи никто. И что если ты хочешь его повидать - приезжай одна.
- А вы? - кажется, я догадываюсь, что он сейчас ответит.
И сказать по правде, мне это нравится.
- Я ответил, что второй раз ошибки не допущу. И раз моя невеста хочет убедиться, что с Артуром всё в порядке, для её спокойствия я сделаю то, что считаю нужным. В общем, его спальню я нашёл довольно быстро.
- По запаху? - не удержалась я
- По запаху, - с серьёзным видом кивает дракон. - Сначала я не узнал Артура. Болезнь сделала из него немощного старика! Но он обрадовался мне, как родному сыну. Я велел ему собрать вещи и поставил в известность, что мы уезжаем. И как ни странно, он меня послушал. Не задал ни одного вопроса, лишь попросил помочь ему спуститься по лестнице. А Дафна осознав, что спорить бесполезно, своими руками собрала его вещи, а слуги донесли их до кареты. Шла за нами и молила его одуматься, уверяла, что это ловушка, и что Клионы уже давно нет в живых!
- Ненормальная, - выдыхаю я, мотая головой. - Сумасшедшая!
- Как только мы тронулись с места, я отправил в наш замок вестника и сопровождал экипаж на моём верном скакуне. Но знаешь…
Кэйран слегка заминается, а потом растерянно разводит руками:
- Не представляю, как ты прожила восемнадцать лет в этом замке? Такое ощущение, будто в нём сами стены высасывают из тебя жизненные силы. До сих пор не могу прийти в себя. Ненавижу чувствовать себя слабым.
Я хмурюсь: это очень странно. Все слуги, обитающие в замке, никогда не жаловались на упадок сил. Снова козни Дафны?
Но не успеваю высказать вслух свои опасения, как дракон хлопает ладонью по свободному месту, рядом с собой.
- Клиона, завтра мы объявим о помолвке и в кратчайшие сроки сыграем свадьбу. Я хочу, чтобы ты привыкла ко мне и не боялась моего присутствия рядом, ведь скоро мы будем спать в одной постели. Побудешь со мной, пока я не усну? А потом можешь вернуться к себе. Если тебе всё ещё со мной некомфортно - заставлять не буду.

Глава 48

Первая мысль: срочно придумать вескую причину и побыстрее унести ноги из чужой спальни. Но окинув взглядом уставшего дракона, слова сами собой слетают с губ.
- Да, милорд. Я останусь.
Затаив дыхание приближаюсь к застеленной бархатным покрывалом кровати. Несколько секунд мнусь нерешительно с ноги на ногу, а затем осторожно присаживаюсь на противоположной от Кэйрана стороне.
- Спасибо, - лорд Шерр мирно улыбается, но весь его вид излучает какую-то неведомую тоску. Закрывает глаза, и я как заворожённая смотрю на вздымающуюся мускулистую грудь, обтянутую рубашкой.
Теряю счёт времени, наблюдая за спящим драконом. Часы мерно отстукивают двенадцать раз, и я уже готова уйти, но в тот самый момент, когда я поднимаюсь с кровати, лицо Кэйрана искажается судорогой.
- Милорд! - испуганно смотрю на лорда Шерра, не представляя, что происходит. - Милорд, вы в порядке? Вам больно?
Он не отвечает и даже не открывает глаза. Морщится и закусывает нижнюю губу с такой силой, что кожа лопается, и кровь начинает течь быстрой тонкой струйкой, капая со щеки на чёрный бархат.
- Милорд! - отбросив в сторону осторожность, я на четвереньках подбираюсь к дракону и склоняюсь над его лицом. - Кэйран! Лорд Шерр! Я позову Патрисию! Или Райли! Дождитесь меня!
Дыхание лорда становится беспокойным и тяжёлым. С губ срывается тихий, рваный стон, но стоит мне подбежать к двери и ухватиться пальцами за холодный металл ручки, как в комнате снова становится тихо.
Помедлив, я возвращаюсь к нему и, отбросив страх, касаюсь холодной, влажной от пота щеки.
- Лорд Шерр, вам легче?
Не отвечает. Кровь перестаёт течь. Тонкий след понемногу густеет и подёргивается плёнкой. Мотаю головой и спешу в ванную. Хватаю полотенце, смачиваю холодной водой и по возвращении стираю с кожи тёмно-красный след.
Кэйран не двигается. Лишь размеренное дыхание говорит о том, что он жив. Чувствую, как внутри что-то обрывается, и по телу разливается лёгкая горечь, смешанная с облегчением.
- Вроде бы стало лучше, - выношу вердикт, глядя на спящего лорда, и вешаю испачканное полотенце на высокое изголовье кровати.
Возможно, сейчас самый подходящий момент для того, чтобы уйти. Найти Патрицию и… Нет, она дежурит у папы.
Или сообщить о случившемся Райли?
Но я не знаю, где находится его спальня. А стучаться во все двери подряд, когда на дворе ночь - поистине дурацкий план.
- Простите меня, лорд Шерр, но мне придётся остаться, - вздыхаю я, хотя эта затея больше не кажется мне опасной.
Ну что он мне сделает? Лишит чести?
Так это в любом случае неизбежно. К тому же Кэйран сам оттягивает этот момент до свадьбы и ещё не посягал на мою невинность.
Достаю из-под покрывала несколько подушек. Чутка помедлив, решаю подложить одну из них под голову дракона и понимаю, что мне для этого понадобится придержать его или перекатить набок, а затем вернуть обратно.
Протягиваю ладонь к его влажным волосам и нерешительно её одёргиваю. Что, если он проснётся, неправильно меня поймёт и…
“Ты сама только что рассуждала на тему того, что он сорвёт твой лелеемый цветочек. Какой смысл бояться?”
Мысленно считаю до трёх, нагибаюсь над Кэйраном, обхватываю его голову за затылок, пропуская пряди сквозь пальцы. Сердце замирает, а из лёгких вышибает воздух.
Чувствую слабое дыхание на своей коже и ловлю себя на мысли, что не хочу его отпускать.
“Бред какой-то! - злюсь на свою нерешительность, а второй рукой подсовываю подушку под голову и спешно отпускаю. - Надо же! Не проснулся. Значит, с ним и правда всё в порядке, а то что было - ну кто знает, может, опять приснился кошмар.”
Или Ромина.
При мысли о той, кого лорд не смог спасти, в груди неприятно тянет. Хочется поспешно забыть про неё, но вместо этого я начинаю думать о том, каким Кэйран был рядом со своей любимой?
Часто ли он смеялся? Был ли с ней нежен, заботлив или же, наоборот, сгорал от страсти? Как часто обнимал её, целовал и…
Мотаю головой и легонько хлопаю себя по щекам. Мечтай не мечтай, у нас всё будет совсем иначе. Наш брак… Будущий брак заранее основан на взаимовыгоде и деловом расчёте, а не на чувствах. Не стоит привязываться к нему, ведь через год нам в любом случае придётся расстаться.
Устало опускаюсь на подушку, поворачиваюсь набок и, не отрываясь, смотрю на Кэйрана. Будто бы пытаюсь запечатлеть в памяти каждую чёрточку его лица.
“Дура наивная! - снова ругаю себя только для того, чтобы отвлечься. - Он тебя шпынял, командовал тобой, как дрессированной собачкой. А стоило ему проявить малейшую каплю сочувствия, сделать всего лишь одно доброе дело, и ты готова обо всём позабыть?”
Распалив саму себя, я отворачиваюсь и закрываю глаза, пытаясь как можно скорее уснуть и перестать думать о том, кто спит совсем близко. Естественно, сон ко мне не идёт, и я начинаю медленно считать до ста.
Раз… Два…
Вроде бы помогает. Веки наливаются свинцовой тяжестью.
Тридцать пять… Тридцать шесть…
Лопатка начинает неистово чесаться. Сон тут же пропадает, и мне приходится перевернуться на другой бок, снова оказавшись к нему лицом.
Пятьдесят семь... Пятьдесят восемь…
Кэйран впервые за всё время меняет положение. Разворачивается ко мне, и наши лица оказываются друг напротив друга.
Девяносто два… Девяносто три…
Кто-то из нас подаётся вперёд и на моих губах ощущается жар пылающих драконьих губ.
“Нет, так не пойдёт,” - сквозь пелену сна упрямлюсь я, но не чувствую желания сопротивляться.
Тяжёлая рука накрывает меня, сгребает в охапку и притягивает к себе. Выдаю едва слышный писк, уткнувшись лицом в его шею и случайно касаюсь приоткрытыми губами пульсирующей жилки. Улавливаю шумный, голодный вздох и замираю без движения.
“Сумасшествие какое-то, - нервничаю, пытаясь выбраться из стальных объятий. Изо всех сил стараюсь подавить мысль, что мне, собственно и так хорошо. - Ну и влипла же ты, Клиона Фэллон! А если Кэйран проснётся и решит, что ты задумала его соблазнить?”
Но робкие попытки выбраться из кольца его рук терпят крах. Стоит хотя бы чуточку отдалиться, и дракон обнимает меня ещё крепче. Через несколько минут, окончательно смирившись, я отдаюсь на волю судьбы и кладу голову в выемку между его шеей и плечом.
- Только попробуйте обвинить меня в чём-то непристойном, - вполголоса ворчу, балансируя на грани сладкой дрёмы. - Я припомню вам странный приступ и заставлю пройти полное обследование у всех лекарей в Кенмаре. А их не меньше десяти! А будете сопротивляться - добавлю ещё и практикантов из местного училища. Только попробуйте утаить хотя бы одну справку! Будете лечиться, пока не выздоровеете. А то взяли моду меня пугать: сначала папа, затем вы. Я не Дафна и чужого имущества мне не нужно. И вообще, сделайте вид, что вы…
Не помню, договорила я фразу до конца или нет. Кажется, именно на этом моменте я засыпаю , вслушиваясь в размеренное дыхание будущего мужа.
Будь моя воля, я бы проспала вечность, но упрямый солнечный луч скользит по лицу, и я, поморщившись, открываю глаза.
- Кристи, мне такое приснилось… - жалуюсь вполголоса, пытаясь понять, почему солнце встало, а в спальне ещё темно?
Подождите….
Почему я лежу, прижатая спиной к большому, крепкому телу, а мою талию обвивает явно мужская рука?
В памяти всплывают события прошедшей ночи.
“Хоть бы не проснулся! Хоть бы не проснулся!”
Пытаюсь пошевелиться, но пятой точкой чувствую нечто твёрдое, а низ живота как-то странно потягивает - не больно, но ощущения незнакомые.
Рука приходит в движение, медленно поднимаясь к груди, а в это время над ухом слышу тихое, с вызывающей мурашки хрипотцой:
- Это определённо доброе утро.

Глава 49

Его слова действуют на меня как ушат ледяной воды. Незнамо откуда берутся силы, и я с визгом вскакиваю с постели, отбросив в сторону руку лорда Шерра.
- Ты с ума сошёл?
От страха мигом перехожу с ним на "ты", отбросив приличия. Да и о каких приличиях может идти речь, когда я провела ночь в одной кровати с Кэйраном?
Пытаюсь воздействовать на него взглядом, полным праведного гнева, но наглый драконище, сладко потянувшись, забрасывает руки за голову и мурчит как сытый кот:
- Неожиданный сюрприз. И как тебе удалось пробраться в мою спальню, да так, чтоб я не учуял тебя по запаху?
- Лорд Шерр, это даже звучит отвратительно! - складываю руки на груди и осуждающе хмурюсь, но только потом до меня доходит суть сказанного. - Подожди, что значит, как мне удалось пробраться? Ты же сам меня пригласил, чтобы рассказать об отце, а после попросил остаться. А потом было такое!
Кэйран недоумённо хлопает глазами и вертит головой. Взглядом натыкается на полотенце со следами крови и бледнеет на глазах.
- Клиона, только не говори, что я тебя…
Он заминается, пытаясь подобрать уместные слова, а до меня вновь с запозданием доходит то, что он имел в виду.
Вся кровь, что есть в моём организме, мгновенно приливает к щекам. Я стыдливо прячу лицо в ладонях и глухим голосом отвечаю:
- Да как тебе только в голову могло прийти подобное? Тебе стало плохо, ты прокусил губу и залил щеку и подбородок кровью. Я лишь стёрла её с лица.
Лорд моментально расслабляется. На губах играет хитрая улыбка. Он неторопливо поднимается, обходит кровать и снимает полотенце с изголовья. Вертит его в руках, рассматривая засохшие бурые пятна и, приблизившись ко мне вплотную, шепчет:
- Рад, что ошибся. Было бы обидно забыть наше первое занятие любовью.
- Лорд Шерр! - сдавленно пищу я от того, что в лёгких резко заканчивается воздух, и мне приходится дышать ртом.
Так бесстыже!
Просто немыслимо!
Лицо горит, нервная дрожь колотит меня так, что ноги подгибаются и сложно удерживать равновесие. Хочется убежать куда подальше, чтобы не чувствовать на себе его пламенный драконий взгляд.
Кажется, лорд понимает, что перегнул палку. Делает шаг назад, давая мне свободу, и будничным тоном сообщает:
- Спасибо, что не оставила меня в беде, Клиона. Сегодня нам предстоит насыщенный день. Вечером мы объявим о помолвке.
Но тут же снова берётся за своё.
- Хотя… - хитро поглядывает на меня, продолжая улыбаться. - Может, ну его, эти приличия и вместо торжественного приёма сразу в храм? Заключим брак и перестанем бегать по разным спальням. Мне понравилось просыпаться рядом с тобой.
- Ну нет, - мой голос снижается до шёпота. До меня доходит, что Кэйран говорит не всерьёз и почему-то хочется ему подыграть. - Всё пройдёт как положено. Требую роскошное платье…
В глазах лорда пляшут задорные чертенята. Тут же мотаю головой:
- И нет, не то, что ты прислал в первый раз. Роскошное, но приличное. Чтобы Брианна позеленела от зависти! И те дамы, что меня обидели на приёме в мэрии, раз и навсегда прикусили свои ядовитые жала.
Огибаю его по дуге, чтобы уйти, но лорд внезапно хватает меня за локоть и останавливает. Осторожно разворачивает лицо к себе и проникновенно спрашивает:
- Клиона, в тебе говорит обида или ты действительно этого хочешь?
Опускаю глаза и грустно вздыхаю. Честно признаюсь Кэйрану:
- Я хочу спокойствия. А ещё чтобы папа выздоровел и никогда больше не видеть Дафну. Чтобы Кристина была рядом…
- А я говорю про себя, - слегка нетерпеливо одёргивает меня лорд. - Чего бы ты хотела со мной?
- А что ты? - горько усмехаюсь и пытаюсь высвободить свою руку из его бережной, но крепкой хватки. - Тебе нужен дар, за который ты платишь щедрую цену. Ты и так пошёл мне навстречу. Рассказал правду, перевёз в замок моего отца. Я пробуду с тобой год, а потом мы расстанемся. Навсегда.
Грудь сжимается от боли. Вспоминаю ночные страхи за жизнь дракона. Снова ощущаю влажный шёлк его волос, скользящих сквозь пальцы. Тот миг, когда я проснулась в его объятиях, пусть это и вышло совершенно случайно. Жар его тела в дождливую ночь.
Делаю ещё одну попытку вырваться, смаргивая так некстати подступающие слёзы. Уверенным движением Кэйран притягивает меня к себе и кладёт ладонь на талию, а второй ласково очерчивает подбородок.
- А если я не захочу с тобой расставаться? - хрипло спрашивает он, поглаживая мою щёку кончиками пальцев.
- Вот через год и спроси, - мой голос предательски срывается.
Зачем он меня мучает? Лучше б я вообще не просыпалась или ушла сразу же, как только лорд закрыл глаза.
- Нет, Клиона Фэллон, - он склоняется надо мной, касаясь лбом моего лба. - Мне нужен ответ сейчас. Согласна ли ты стать моей женой не на год, а на всю жизнь?

Глава 50

Скажите, что это не сон!
Недоверчиво смотрю в завораживающие глаза дракона, вспыхивающие алыми искрами, и чувствую, как сердце ускоряет ритм. Бьётся так громко, что мы оба его слышим.
- Я… - растерянно шепчу, как под гипнозом. Ладонь несмело касается его лица, подушечки пальцев скользят по лёгкой щетине. Хочется прижаться к нему каждой клеточкой тела, стать с ним единым целым! - Лорд Шерр, я…
Хрупкую, звенящую магию нарушает тихий скрип двери и неловкое:
- Ой, простите! Я вам помешал?
-Помешал! - недовольно рычит Кэйран, даже не глядя в сторону Райли, чьи пунцовые щёки выдают его смущение. - Выйди и дверь закрой.
- Всё в порядке! - неестественно бодро восклицаю я, буквально отскакивая от лорда. Жгучий стыд запоздало накатывает волной, и я едва ли не в прыжке оказываюсь рядом с блондином. - Вы поболтайте тут, а мне пора! Навещу папу!
Перед позорным бегством я бросаю мимолётный взгляд на Кэйрана.
Дракон… нет, не зол. Он натурально взбешён внезапным появлением Райли и, кажется, беловолосому парнишке сейчас не поздоровится.
- Клиона, - в голосе лорда слышится горькая досада. - Будь готова к четырём. Платье принесут в два.
- Хорошо, - киваю я, мечтая провалиться сквозь землю под красноречивым взглядом Райли.
Ледяной дракон быстро сложил два плюс два и понял, что я ночевала в хозяйской спальне. Обернувшись в мою сторону, он показывает большой палец, игриво подмигивая правым глазом.
Стоит только закрыть дверь, как стены сотрясаются от яростного рёва:
- Какого чёрта ты припёрся? Сколько раз я тебе говорил не вламываться ко мне без разрешения?
- Ни разу! - обиженно возражает Райли.
Крик подстёгивает меня, и я уже не слышу оправданий ледяного дракона. Бегу по коридору и выдыхаю с облегчением лишь перед дверью своей спальни.
"Хоть бы Кристина ещё спала," - надеюсь я и для верности припадаю глазом к замочной скважине.
Как же!
Размечталась!
Мало того что она бодро вышагивает по комнате, маршируя, как солдат на плацу, так ещё и что-то выговаривает Патриции.
Для полной картины не хватает папы.
- Ладно, - шепчу вслух, касаясь ладонью дверной ручки. - Не убьют же они меня. Я не сделала ничего плохого, и моя совесть чиста.
- Клиона, я тебя прибью собственными руками! - подруга спешит ко мне, но вместо того, чтобы претворить угрозу в жизнь, она стискивает меня в объятиях. - Где тебя носило? Ты заблудилась? Лорд Шерр заставил тебя с ним…
- Никто меня не заставлял, - успеваю перебить Кристину и, не вдаваясь в подробности, объясняю. - Кэйран рассказал о том, как вызволил отца, а потом неважно себя почувствовал, и я сочла нужным остаться. Как только он проснулся, и я убедилась, что с ним всё в порядке, сразу же ушла.
Для достоверности указываю на слегка помятое вчерашнее платье:
- Видишь, даже не снимала.
- Божечки! - всплёскивает руками всегда невозмутимая Патриция. - С ним всё в порядке? Скоро к лорду Фэллону приедет лекарь, может попросить его осмотреть заодно и лорда Шерра?
- Ему уже лучше, - спешу успокоить строгую даму, мысленно добавляя про себя, - "в помощи он точно не нуждается, судя по его действиям."
- Это хорошо, - расслабляется Патриция. - Вашему отцу, наоборот, вечером стало лучше. Он смог встать с постели и даже прогулялся по коридору под моим присмотром. Но к утру его вновь покинули силы. Лекарь прибудет через час, осмотрит его и вынесет вердикт, заодно пропишет лекарства для быстрого выздоровления. Вы можете его навестить, но сперва предлагаю спуститься на завтрак.
"Только бы опять не поперхнуться," - думаю про себя, послушно следуя за дамой.
Кожа горит там, где её касался дракон. Не могу выкинуть из головы его проникновенный голос, чувственную ласку и тот вопрос, о котором сейчас страшно вспоминать.
Пытаюсь переключить внимание и подумать о чём-то другом, но, как назло, все посторонние мысли уходят на второй план. Снова и снова прокручиваю в голове слова лорда Шерра и ума не приложу, что ему ответить.
Действительно ли Кэйран хочет быть со мной до конца жизни? Или это слова, сказанные под наплывом эмоций? Он не похож на легкомысленного типа, который следует зову плоти.
К общему удивлению, в столовой обнаруживает папу, вокруг которого хлопочет молоденькая служанка, по виду ровесница Кристи. Он стоит у окна, любуясь восходящим солнцем и, повернувшись к нам, лучезарно улыбается:
- Клиона, Кристина, посмотрите, какая красота! Я уже отвык от солнечного света.
- Ничего, привыкнешь! - спешу к папе и обнимаю его, а он обнимает меня в ответ с удивительной для больного человека силой. - Тебе уже лучше?
- Гораздо! - Артур энергично кивает. - Утром была сильная слабость, но стоило подремать полчасика, как почувствовал небывалый прилив сил. Уверен, чистый воздух и яркое солнце положительно воздействуют на меня.
Смотрю на него, и правда!
На бледном лице играет румянец. Морщинки слегка разгладились, взгляд приобрёл ясность. Руки больше не дрожат, и он стоит на ногах без посторонней помощи.
Неужели жизнь налаживается?
Папа выздоравливает, Кэйран объявит о помолвке! Вот бы ещё выгнать из замка Дафну, а ещё лучше - посадить коварную мачеху за решётку!
- Лорд Фэллон, леди Фэллон, прошу к столу, - слышим требовательный голос строгой дамы.
Придерживаю отца под локоть, но в этот момент в столовую влетает перепуганный Райли с криком:
- Патриция, лекаря срочно! Лорд Шерр потерял сознание!
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- Кэйран! - восклицаю я и бросаюсь на выход, но ноги меня не держат. От падения спасают крепкие объятия отца.
Артур удивлённо смотрит на меня, помогая сохранить равновесие:
- Только не говори, что ты и лорд Шерр уже…
- Нет! - возмущаюсь я, выскальзываю из его рук и стремглав бросаюсь в его спальню, теряя на ходу домашние туфли.
“Значит, приступ повторился? Но лорд Шерр не выглядел больным до сегодняшней ночи! Как такое возможно?” - спрашиваю себя, взмывая вверх по лестнице. Едва не поскальзываюсь в одних чулках, но беру себя в руки и бегу дальше.
К счастью, дракон уже открыл глаза и распугивает озадаченных слуг гневным, но тихим:
- Не трогайте меня. Я сам способен встать на ноги.
- Кэйран, ты в порядке? - расталкиваю всех, кто имеет неосторожность стоять у меня на пути и, забыв обо всех обидах, порывисто обнимаю лорда, сцепив руки в замок за его спиной.
Краем глаза замечаю хитрое выражение на бледном лице дракона, но не придаю этому значения, прижавшись щекой к его груди. Слышу, как колотится его сердце.
- Оставьте нас, - командует лорд Шерр.
Слуги послушно уходят. Как только дверь закрывается за последним человеком, он кладёт ладони мне на плечи и слегка отстраняется.
- Всё хорошо, Клиона, слышишь? - смотрит мне в глаза, но я ему не верю.
Бледные губы, потухший взгляд, морщины у внешних уголков глаз. Я ушла от Кэйрана всего лишь полчаса назад, а он выглядит так, будто уже постарел на десять лет!
Что за внезапная напасть?
- Всё НЕ хорошо, Кэйран, - сержусь, но не на дракона, а на себя.
Лорд Шерр вызволил моего отца, не дал ему умереть.Я не понимаю, что происходит и не в силах ему помочь!
- Клиона, иди позавтракай и проведай Артура. Я, пожалуй, попрошу Патрицию принести мне кофе.
Повожу плечами, но вместо того, чтобы сбросить его ладони, они переходят на лопатки и медленно поглаживают лёгкую ткань платья. На секунду даю слабину, наслаждаясь мимолётной лаской, но затем решительно отклоняюсь назад.
- С отцом всё в порядке, - довожу информацию до сведения дракона.
Кэйран недоверчиво хмурится и, опустившись, в кресло, где вчера сидела я, смотрит на меня исподлобья.
- Лекарь заслужил премию. Хотя я думал, он приедет позже.
Мотаю головой, пытаясь разобраться с хаосом, что творится в моих мыслях. Смело приближаюсь к дракону, упираюсь ладонями в подлокотники и слегка наклоняюсь над ним, пытаясь донести свои опасения:
- Не было лекаря! Здесь что-то неладное, услышь меня! Вчера отцу стало легче именно тогда, когда тебя настиг приступ.
- Совпадение, - поджимает губы лорд, глядя на меня снизу вверх.
Точнее, рассматривая скромное декольте.
- На меня смотри, - беспокойство за жизнь Кэйрана вынуждает меня отбросить пиетет и страх перед чешуйчатым строптивцем.
Сейчас он меня пугает не своим командирским тоном и замашками тирана, а безрассудным упрямством, которое может стоить ему жизни.
А без Кэйрана мне будет сложно противостоять коварной Дафне.
- Папа сам дошёл до столовой и выглядит так, будто нашёл источник живой воды! А тебя на ровном месте свалил очередной приступ.
- Перенервничал, - возражает лорд Шерр, но как-то неохотно.
- Ты? - всплёскиваю руками и едва не падаю в его объятия, но вовремя уклоняюсь.
Тут вопросы жизни и смерти, а ему лишь бы потрогать мои прелести. Пускай выздоравливает либо ждёт до свадьбы!
- Я, - покорно соглашается дракон.
- Ты не нервничал даже когда Киан обездвижил ресторан и увёл меня из-под твоего носа, - чувствую, как меня охватывает раздражение. - Ты не нервничал, когда я попыталась сбежать из замка после визита Дафны! Ты не нервничал…
- Да нервничал я! - срывается на крик Кэйран и порывисто встаёт, а затем стискивает меня в кольце крепких рук. - Боялся, что не успею! И пока ты не ляпнула чего-нибудь ещё, сразу скажу: нет, не из-за того, что он получит магию, за которую я заплатил Артуру! А потому, что я боялся, что он обидит тебя! Я уже потерял одну любимую из-за её упрямства! А тут ты нарисовалась!
- Лорд Шерр, - жалобно пищу я, чувствуя, как он сжимает меня, будто змея жертву. - Полегче. Ты меня задушишь.
- Глупая, - дракон ослабляет хватку, но совсем чуть-чуть. Чтобы я не вырвалась.
Прижимает к своей груди, гладит по спине и шепчет, уткнувшись лицом в мою макушку:
- Я ж не думал, что ты такая…
- Какая? - осторожно интересуюсь я, стараясь не шевелиться.
- Мелкая, тощая, бледная, - бормочет Кэйран, - а всё туда же. Огрызалась, зная, что я могу пришибить тебя, как букашку. Не сложила ручки, покорившись судьбе, боролась до последнего. Со мной боролась, глупышка, с боевым драконом, прошедшим войну. А я и сейчас боюсь за тебя. Вдруг я тебе наврежу?
- Единственный, кому ты сейчас навредишь, это себе, - кладу ладони ему на грудь и надавливаю, чтобы отстраниться.
Кэйран делает шаг назад и послушно садится в кресло, но не отводит взгляд. В нём я без труда различаю беспокойство, скрытую надежду и страх… За меня?
Или лорд Шерр чего-то боится?
- Кэйран, скоро к папе приедет лекарь. Позволь ему осмотреть себя, эти приступы меня пугают. Я не хочу, чтобы наша помолвка сорвалась. И лорд…
Говорить это тяжело, но я должна попытаться. В конце-концов я имею право на честность. События стали развиваться слишком быстро, и я не готова давать опрометчивых обещаний. Делаю глубокий вдох:
- Я не смогу сейчас ответить на твой вопрос по поводу свадьбы. Я выйду за тебя замуж, я поделюсь своим даром. Но даж сейчас я чувствую себя пленницей в твоём замке. У меня нет свободы, Кэйран, нет выбора. Перед тем как меня отпустить, спроси меня ещё раз. Если ты действительно захочешь быть со мной до конца жизни, докажи искренность своих намерений. У тебя на это будет целый год.
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Сборы на помолвку проходят в непривычном молчании. Обыкновенно шумная Кристина скользит призраком по спальне, помогая то с укладкой, то с макияжем, то перешивает платье в области груди.
Я всегда была хрупкого телосложения, поскольку на диете, которую предпочитают Дафна с Брианной - протёртые овощи с семенами и маслом, жирка не нагуляешь. А как только стала жить в замке дракона, мои формы приобрели соблазнительные округлости, сохранив тонкую талию.
Верчусь перед зеркалом в одной сорочке и не без удовольствия отмечаю, что нынешняя Клиона нравится мне куда больше, чем Клиона прошлая. Несмотря на то, что первый месяц жизни с Кэйраном выдался крайне тяжёлым, сейчас я ни о чём не жалею.
Я стала увереннее в себе, сильнее и готова вступить в открытое противостояние с мачехой.
- У тебя глаза сияют, - Кристи решается прервать молчание. При этом, на её мордашке застыло грустное выражение.
- От радости, - улыбаюсь одними губами, а внутри всё переворачивается от мысли, что лорда Шерра в любой момент может сразить новый приступ.
- Не заметно, - хмурится Кристина, заплетая мне замысловатую косу, и примеряет её вокруг моей головы, но я прошу:
- Давай что-нибудь попроще. Приём будет в мэрии, поскольку Кэйран не хочет приглашать в наш замок посторонних.
Я тут же осекаюсь, поймав себя на том, что сказала “наш”. Кристи понимающе кивает и снова украдкой вздыхает. Сгорая от любопытства, я стараюсь выпытать у неё что случилось.
Подруга отводит глаза в сторону, мнётся и отнекивается, но как-то вяло. Поворачиваюсь к ней лицом, перехватываю руки и придаю голосу строгости:
- Рассказывай, не томи, что такое?
У Кристи дрожат губы, а уголки глаз подозрительно блестят. Несколько секунд она молчит, а затем выдаёт на выдохе:
- Белобрысый пригласил меня на свидание!
- Так это же здорово! - я искренне радуюсь за неё и не понимаю, почему Кристи в печали. Только слепой не заметил бы летающие между ними искры. Как мне кажется, из них получится отличная пара. - Соглашайся!
- Да я бы с радостью, - Кристи всхлипывает, едва сдерживаясь, чтобы не расплакаться. - Но какой смысл лгать себе и обманываться, когда мы всё равно через год расстанемся и уедем жить в другое место?
Так вот в чём дело!
Кристине с самого начала понравился Райли, но она боялась давать им шанс, будучи увереной, что лорд Шерр выставит нас из замка через год после женитьбы!
Но она ещё не знает, что Кэйран попросил меня остаться с ним навсегда. И я даже подумываю о том, чтобы согласиться, но ему об этом не скажу.
Пускай помучается и докажет искренность своих чувств.
“Если выживет,” - внезапно напоминает о себе мой внутренний голос, и я мысленно шикаю на него, подавляя ужасные мысли.
Никто не умрёт. С Кэйраном сейчас лучший лекарь Затерии. Он способен не только вылечить любую физическую хворь, но и найти дыры в энергетическом поле человека.
То есть дракона.
- Дай ему шанс, - уговариваю Кристину, пока она сбрызгивает локоны сахарной водой. Беру с туалетного столика флакончик с духами, капаю себе на запястье и растираю. Воздух тут же наполняет сладковатый цветочный аромат. - Райли хороший парень. Вы оба заслужили счастье.
- Ты тоже, - Кристина помогает мне надеть нежно-бирюзовое платье с открытыми плечами и длинным подолом из лёгкой струящейся ткани. Она сноровисто справляется со шнуровкой, затягивая так, чтобы спина была прямая, но в то же время я свободно могла дышать. - Запомни, Клиона, я тебя не брошу и не променяю на тысячу белобрысых драконов. Я буду верна тебе до гроба.
Наконец, мы спускаемся в холл, где нас уже поджидают лорд Шерр в неизменном чёрном камзоле с золотой вышивкой и кипенно-белой рубашке. При виде меня глаза дракона вспыхивают как чёрные бриллианты, а губы подрагивают, скрывая нежную улыбку.
Кэйран делает шаг мне навстречу и протягивает руки. Затаив дыхание, касаюсь пальцами его ладоней и смущённо поглядываю на него из-под опущенных ресниц.
Отношения между нами изменились. Больше нет давящего страха, настороженности, ощущения постоянной опасности.
В его присутствии я мне стало свободнее дышать, хотя я понимаю, что нам предстоит большая работа в отношениях, если мы хотим научиться ценить друг друга и уважать.
Учитывая то, как всё начиналось, одних чувств здесь будет мало.
- Готова? - полушёпотом спрашивает меня дракон
- Да, - киваю, чувствуя волнующую дрожь.
Сегодня я официально стану невестой лорда Шерра, а скоро мы поженимся и…
- Клиона, ты вовремя - из-за распахнутой вдохной двери высовывается голова Райли. - Напоминаю, что вы с лордом едете в разных каретах. С тобой отец и Кристина, а с Кэйраном, собственно, я и Патриция.
Патриция?
Я была уверена, что строгая дама никогда не покидает пределы замка. Даже хорошо, что она будет рядом с Кэйраном, так мне будет гораздо спокойнее.
- Что сказал лекарь? - улучаю момент, перед тем, как мы разместимся по экипажам.
- Что не видит никаких проблем, - пожимает плечами лорд. - Моё энергетическое поле целое и невредимое, физическое состояние превосходное, хоть сейчас на войну.
- Не смей! - шикаю на него перед тем, как разойтись по каретам
Отец уже ждёт нас внутри и как только мы с Кристи размещаемся на сиденьях, экипаж трогается с места.
Глядя на проплывающие мимо нас поля и луга, я размышляю над тем, что лекарь сказал лорду Шерру. Может ли это быть простым совпадением?
"Слишком подозрительно. Надо будет лично переговорить с лекарем. А пока буду молиться, чтобы Дафна не подкинула ещё проблем. Что-то мне подсказывает, что она так просто не сдастся, " - думаю я и ещё не представляю, насколько окажусь права.

Глава 53

Папа пытается отвлечь меня беседой, но я полностью погружена в свои мысли. Отвечаю рассеянно, путаю вопросы, и он вскоре не выдерживает:
- Дочка, ты точно хочешь выйти замуж за лорда Шерра? Еще не поздно передумать, а я помогу тебе сбежать.
Я возмущённо смотрю на отца, не в силах поверить, что он готов так поступить после всего, что Кэйран для него сделал.
- Лорд Шерр - идеальный вариант, - холодно чеканю я, смело глядя в его глаза. - Никто не защитит меня лучше, чем он. Только рядом с ним я чувствую себя в безопасности.
- Говоришь так, словно пытаешься убедить саму себя, - не отстаёт отец. Подаётся вперед и кладёт теплые, сухие ладони поверх моих. - Я готов рискнуть своей жизнью ради твоего счастья. Пусть гнев Кэйрана обрушится на меня, зато ты будешь уже далеко и в безопасности.
Резким движением сбрасываю его руки. Да как у него язык повернулся говорить такие ужасы! Мотаю головой из стороны в сторону и скрещиваю руки на груди:
- Папа, никаких выходок! Я не оставлю лорда Шерра и по своей воле стану его невестой. Я хочу быть с ним, а не скитаться всю оставшуюся жизнь с места на место в страхе, что меня найдут. Кэйран спас мою жизнь, он спас и тебя! Вырвал из цепких лап ведьмы, которую ты так беззаботно впустил в нашу жизнь! Чтобы я больше не слышала от тебя подобных речей!
Сама не замечаю, как перехожу на крик. Сидящая рядом Кристина легонько касается моего локтя и сжимает в знак поддержки.
- Лорд Фэллон, - её голос слегка дрожит, но она и не думает молчать. - Кэйран души не чает в Клионе, он заботится о ней, терпеливо сносит её капризы и…
- Я думал, мне показалось, - сердито перебивает её отец. - Ты, видимо, забылась, разговаривая с благородной леди, как с девчонкой-поломойщицей. А ты, Клиона, соблюдай субординацию и не опускайся до уровня прислуги!
Кристи молчит. Чувствую, как дрожь пробирает её тело, вижу потухший взгляд и закушенную до крови нижнюю губу. Волна горечи обрушивается на меня, не ожидая такого отношения со стороны отца.
- С меня хватит! - я несколько раз стучу по тонкой перегородке, отделяющей меня от возничего. - Остановите карету! Немедленно!
Стоит только экипажу остановиться, как я выскакиввю на дорогу и велю Кристи следовать за мной. Карета лорда Шерра останавливается в паре десятков шагов, и я спешу к ней, придерживая подол платья, чтобы не выпачкать его в придорожной пыли.
- Клиона, что случилось? - Кэйран выходит мне навстречу и ловит меня в объятия. Смотрю на него снизу вверх и жалобно прошу:
- Можно я с тобой? Папа, он…
- Ему стало хуже? - меняется в лице дракон. - Я же говорил ему остаться в замке, что он еще слаб, но Артур упрямо стоял на своём!
- Не в этом дело, - качаю головой, пытаясь подобрать верные слова.
И к счастью, он понимает меня.
- Райли, поедешь с Артуром. Вы обе - ко мне, да пошустрее.
Просияв, я спешу забраться в карету лорда, помогаю Кристи и слышу её тихое: "Спасибо, Клиона." Сжимаю её ладонь и уверенно говорю:
-Теперь у меня нет сомнений, кого назвать семьёй.
Кэйран слышит мои слова и согласно кивает, старательно скрывая довольную улыбку. А я наконец-то могу расслабиться и закрыть глаза, предвкушая торжество, которое еще месяц назад пугало меня до дрожи.
Как и в прошлый раз, карета останавливается у крыльца Кенмарской мэрии. Но теперь я выхожу с замирающим от волнения сердцем и удовольствием вкладываю подрагивающие от волнения пальцы в широкую и крепкую ладонь Кэйрана Шерра.
“Леди Клиона Шерр,” - мысленно пробую на вкус имя, которое станет моим после свадьбы, и я навсегда попрощаюсь со своим прошлым, избавившись от фамилии Фэллон.
- И всё же, Клиона, подумай над моими словами, - шепчет отец, поравнявшись с нами. - Если решишься, дай сигнал, и я спасу…
Ускоряю шаг, лишь бы не слышать его бредней. О каком спасении может быть речь?
Лорд Шерр - вот тот самый мужчина, за которым я буду как за каменной стеной. И именно старания отца меня в этом убедили.
Мэр Кенмара собственной персоной встречает нас в дверях, как важных гостей. Суетливо отвешивает низкий поклон дракону, звучно целует воздух над моею рукой и рассыпается в поздравлениях:
- Милорд, сердечно благодарю за то, что вы выбрали мэрию Кенмара местом объявления вашей с леди Фэллон помолвки. Я не могу выразить словами ту радость…
- Вот и прекрасно, - бесцеремонно обрывает его Кэйран. - Проверьте, всё ли готово?
- Почти-почти, - мельтешит перед нами мэр. - Я провожу вас в комнаты отдыха и позову, как только музыканты наладят инструменты. Пятнадцать минут, не больше, клянусь!
- Проверю, - цедит сквозь зубы лорд, но стоит только мэру скрыться в богато украшенном зале, откуда доносятся жалобные звуки скрипки, он охотно поясняет. - Мэрия получила кругленькую сумму за это торжество, и я более чем уверен, что львиная доля денег осела в кармане этого болвана. Поэтому пускай старается.
- Согласна, - киваю я и, остановившись рядом с дверью, на которой висит табличка “Комната отдыха для важных гостей”, ласково улыбаюсь. - Скоро увидимся, Кэйран.
- Если что понадобится - я рядом, - дракон касается моей щеки кончиками пальцев и нежно заправляет выбившуюся прядь за ухо.
Махнув рукой подоспевшей Кристине, я кладу ладонь на прохладный металл круглой дверной ручки, и слышу тихий щелчок.
Под возмущённые реплики подруги о том, что Райли при всех посмел взять её под руку, захожу в комнатку, иду к маленькому диванчику и едва не кричу, увидев у дальней стены явно поджидающую меня Дафну.


Глава 54

- Убирайся отсюда немедленно! - кричу я, пятясь спиной к двери.
Первая мысль - срочно позвать Кэйрана и проследить, чтобы Дафну немедленно выставили отсюда, а лучше - запретили приближаться к мэрии до конца нашей церемонии.
Вторая мысль - выслушать её, но только держа на расстоянии. Раз мачеха осмелилась прийти сюда, значит, в её рукаве припрятан серьёзный козырь. И я более чем уверена, что он связан с внезапными приступами Кэйрана и выздоровлением отца.
- Не хочешь сперва выслушать меня? - она лишь усмехается, глядя на меня и демонстративно игнорирует Кристину. - Кстати, ты можешь кричать сколько угодно, пока я здесь, тебя никто снаружи не услышит.
Подруга за моей спиной тяжело дышит и напряжена так, словно вот-вот бросится на мачеху и придушит её собственными руками.
- Тише, - шепчу я ей, а затем обращаюсь к Дафне. - Зачем пришла? Ты же знаешь, как сильно мы оба тебя ненавидим! Ты убила собственную сестру! Пыталась убить меня, а теперь и отца!
Дафна театрально закатывает глаза с коварной ухмылкой, а затем делает вид, будто рассматривает ногти на руках.
- Надо же, Кэйран рассказал тебе про Ромину? Насколько вы уже стали близки?
- Наша близость тебя не касается! - с отвращением выговариваю я и топаю ногой. - Убирайся прочь из наших жизней! Оставь в покое отца и по-хорошему прошу, уходи!
- Ладно, - неопределённо пожимает плечами Дафна, но вместо того, чтобы послушаться меня, садится на диван, скрещивает руки на груди и закидывает ногу на ногу, демонстрируя соблазнительные кружевные чулки сквозь высокий вырез на красном платье. - Я уйду. Только знай, я всегда была к тебе добра. По-своему, конечно. Не могла же я на самом деле полюбить тебя, чтобы моя Бри ощущала себя вторым сортом?
- Мне плевать на тебя и на Брианну, - чувствую, как чаша терпения переполняется, и осознаю, что ещё немного, и я брошусь на неё с кулаками, а это совсем не подобает леди. - Прошу тебя, уходи! Не мучай меня, ты и так причинила много бед нашей семье! Чего ты хочешь? Деньги? Драгоценности? Забирай всё, что у нас есть, и проваливай!
- Думаешь, Кэйран настолько щедр, что возместит Артуру его потерянные богатства? Драконы не привыкли делиться сокровищами, Клиона Фэллон, ты до сих пор этого не поняла? Нет, можешь не отвечать. Я сначала хочу преподнести тебе свой подарок на помолвку. Слушай меня внимательно.
Дурное предчувствие проникает в каждый уголок разума. Дафна явно пришла подготовленной, раз не боится лорда Шерра и быть выставленной из мэрии пинком под зад. Я догадываюсь, что она скажет и уже заведомо готовлюсь к худшему.
- Твой отец болен, - говорит она очевидные вещи. - Но путь к его выздоровлению тернист. Даже сейчас, когда он находится здесь, рядом с Кэйраном, каждая секунда его жизни подвержена опасности. Изначально его участь должна была разделить ты, заставив лорда как следует поломать голову и упустить столь драгоценное для него время. Я надеялась, что наш собственник-дракон поступится своими принципами, разжалобится и отправит тебя на ночь в замок, чтобы ты могла попрощаться со своим никчёмным папашей и заразиться от него чёрной хворью. Но всё сложилось ещё лучше!
Стою словно статуя, не в силах пошевелиться. В горле застыли все невысказанные слова, а лёгкие сдавливает так, что я вот-вот потеряю сознание, лишившись воздуха.
Она пыталась убить меня, но вместо этого жертвой стал сам Кэйран!
- Я не желала противиться лорду Шерру, когда он ворвался в наш замок и стал требовать пустить его к Артуру. Более того, я собрала все вещи моего благоверного и не воспротивилась его отъезду, чтобы магия продолжила разрушительное действие уже в излюбленном гнёздышке Кэйрана. Изначально ты должна была зачахнуть на глазах у лорда, а он бы рвал на себе волосы, звал лучших лекарей, но никто не смог бы сказать причины твоей внезапной хвори. Болезнь должна была сожрать за сутки твоё хрупкое тельце, и лорд остался бы ни с чем: ни денег, отданных им, чтобы перекупить смазливую девчушку с даром, ни самой невесты.
- Но болезнь перекинулась не на меня, а на лорда Шерра, - шепчу я, холодея от ужаса и, облокотившись на стену, медленно сползаю по ней вниз, сев на корточки и пряча лицо в ладонях.
Интуиция меня не обманула! Чудесное выздоровление папы напрямую связано с ухудшением самочувствия Кэйрана! Да что за магия такая, способная высасывать жизнь из одного и передать другому, как сообщающиеся сосуды!
Слышу лёгкий шелест платья и медленные шаги, приближающиеся ко мне, но не в силах отвести руки от лица.
Не позволю Дафне увидеть мои слёзы!
- Леди Фэллон, вы сильно об этом пожалеете, - слышу голос Кристи.
Сквозь пальцы вижу, как она храбро встаёт между нами и смотрит мачехе в глаза, готовая защищать меня ценой своей жизни. Но что может шестнадцатилетняя девчушка против опытной ведьмы?
- Замри! - мачеха щёлкает пальцами и с губ Кристины слетает тихий писк. Дафна легонько толкает её в грудь руками, и моя подруга падает, как подкошенная, с глухим стуком ударяясь головой о пол.
- Чудовище! - тут же вскакиваю на ноги и хватаю её за горло. Должно быть, со стороны это выглядит нелепо: мачеха старше и больше меня, но во мне сейчас бурлит ярость, придавая мне силы.
- Кэйран силён, но не всесилен, - чуть хрипло говорит она, даже не пытаясь освободиться. - Он борется с хворью, но вскоре силы его оставят. Ты можешь спасти лишь одного, Клиона Фэллон, у тебя есть три часа, не больше. Либо ты отдашься своему лорду в укромном уголке во время церемонии, не дожидаясь свадьбы. Ты усилишь его магический резерв так, что он переборет чёрную хворь, но твой отец в этом случае умрёт. Либо Артур останется жив, а Кэйран, спустя три часа, умрёт в твоих объятиях.
- И в чём же заключается подарок? - горько вопрошаю Дафну, разжав пальцы.
Разум отказывается верить в то, что происходит. Неужели через три часа я лишусь кого-то очень близкого?
- Помнишь, в день, когда лорд Шерр пришёл к нам, я сказала тебе о том, что помолвка Фэллонов и Скоттов состоится? - Дафна протягивает руку, чтобы погладить меня по голове, но я раздражённо уворачиваюсь. - Это твой шанс освободиться от навязанного жениха и сыграть свадьбу с Кианом. Я провела с ним беседу и того недоразумения, что случилось с вами, больше не повторится. Он будет по струнке ходить перед тобой, исполнять все желания и не посмеет тебя обидеть. Будет обожать и носить на руках. Всё, как ты и мечтала. А теперь прости, мне надо спешить. Но помни, я буду рядом. Не могу же я пропустить такое зрелище?
Издевательски помахав мне рукой, Дафна выскальзывает за дверь, а я тут же бросаюсь к Кристине.
Подруга со стоном открывает глаза и дрожащей рукой ощупывает затылок.
- Вроде не разбила, - морщится она, пытаясь принять сидячее положение. - Клиона, я всё слышала. Что будем делать?
- Не знаю, - всхлипываю я, но тут же бью себя по щеке.
Не время расклеиваться! Надо действовать и побыстрее.
- Неужели она способна на такое? - хлюпает носом Кристина, потирая ушибленный затылок. - Она не чудовище, она ещё хуже! Тварь неблагодарная! Лорд Фэллон принял её с Брианной, обеспечил им безбедное будущее, а она…
Я обнимаю Кристину и утыкаюсь носом ей в плечо. Не хочу думать о том, что Кэйрану с папой осталось лишь три часа. Я не смогу выбрать одного из них, принять столь ответственное решение!
- Если я спасу папу - Кэйран умрёт, и я останусь беззащитной перед Дафной, - хрипло объясняю Кристине. - Она только что прямо сказала мне, что выдаст меня замуж за Киана, если помолвка с лордом Шерром не состоится. Но выбрав Кэйрана, я позволю умереть родному папе. Вот как тут выбрать?
- Это ещё если Кэйран согласится вас хм… - она красноречиво замолчала. - Сама подумай, придёшь ты к нему с задранной юбкой, уж прости за фамильярность, он же не дурак, задаст вопросы. И что ты ему ответишь?
- Скажу правду, - вздыхаю я, даже не осознавая того, что сижу на истоптанном полу, запачкав платье. - И он из принципа не захочет играть по правилам Дафны.
В комнате воцаряется молчание. Заставляю себя подумать о словах мачехи и принять решение, но всё внутри меня противится этому.
Кто я такая, чтобы судить, кому жить, а кому умирать? Зачем она так со мной поступает?
- Есть! - Кристина издаёт радостный вопль и, поднявшись с пола, изображает нечто, похожее на победный танец. - Клиона, слушай меня внимательно. Если эта хворь наведённая, значит, есть способ её снять! Несколько месяцев назад я убиралась в спальне леди Фэллон, она тогда спала отдельно от лорда, когда он выздоравливал от болезни и…
- Быстрее! - я сгораю от нетерпения и едва ли не мечусь из угла в угол.
- В общем, у неё есть книга, которую она хранит под матрасом. Я как-то перестилала и увидела… Ладно, опущу ненужные подробности! Я более чем уверена, что она связана с колдовскими способностями Дафны, так как там на обложке магический символ и кровавый отпечаток пальца. Когда убирала в последний раз перед тем, как покинуть замок, книги там уже не было, но не думаю, что леди Фэллон далеко её унесла.
Мысли кружат в моей голове словно рой разозлённых пчёл. С одной стороны, вот она - надежда. С другой - а если мы ошибёмся, у нас всего лишь три часа?
- У нас нет выбора, Клиона, - уверяет меня Кристи, взяв за руки. - Дафна сказала, что будет здесь поблизости до тех пор, пока один из лордов не умрёт. Значит, у нас есть чуть меньше трёх часов. Верно?
- В-верно, - сбивчиво отвечаю я, чувствуя, как маленький огонёк надежды теплится в груди.
- До замка лорда Фэллона минут сорок быстрой езды, ещё обратно плюс время на поиски книги и заклинания… Нет, у меня есть идея получше! Не задавайте лишних вопросов, но постарайтесь ближайшие три часа не покидать пределы мэрии. И чур, белобрысого не искать.

Глава 55

Кристина
Заверив Клиону, что я справлюсь, выбегаю из комнатки для отдыха и нападаю на первого же сотрудника мэрии в форменном костюме:
- Где лорд Шерр находится прямо сейчас? Вопрос жизни и смерти!
Парнишка, испугавшись моего напора, и не думает сопротивляться. Молча указывает пальцем на дверь напротив и пятится к залу для проведения церемоний.
Первая мысль - постучать и спросить Райли, но на кону счастье и безоблачное будущее моей дорогой Клионы, поэтому отбрасываю в сторону приличия и врываюсь к мужчинам без стука с криком:
- Белобрысый!
В руке лорда вздрагивает бокал с вином, но он быстро берёт себя в руки и смотрит на меня с тревогой:
- Кристина? Что-то случилось с леди Фэллон?
Ладно, пусть поругает меня и накажет, но потом. Сейчас не до пиетета. Вбегаю в комнату, захлопнув за собой дверь, и выдаю на выдохе:
- Лорд Шерр, молю именами всех известных вам богов. Отдайте Райли в моё распоряжение и не задавайте мне вопросов. Позже вам на всё ответит Клиона. Повторяю, позже, не сейчас. Прошу вас, поверьте!
Видимо, мой взъерошенный вид отбивает у него охоту задавать мне вопросы. А Райли, будь он неладен, быстро смекает, в чём может быть дело, и нетерпеливо переминается с ноги на ногу, ожидая решения от господина.
- С Клионой всё хорошо? - с нажимом спрашивает меня без пяти минут жених.
- Пока да, - уверенно отвечаю, смело встретившись с ним взглядом.
- Райли, слушайся Кристину, - даёт разрешение лорд Шерр, и белобрысый, едва не приплясывая, мчится за мной следом.
Вдвоём выбегаем из мэрии. Я осматриваю площадь перед крыльцом, заполненную каретами и уверенно командую:
- На задний двор.
- Люблю уверенных в себе женщин, - мурчит Райли, послушно следуя за мной.
Мы останавливаемся за зданием мэрии. Придирчиво рассматриваю пустырь с парой неухоженных клумб, вспоминая размеры ледяного дракона. Киваю, принимая решение:
- Обращайся.
- К кому? - вопрошает белобрысый.
Он тугой или паясничает?
Тут жизнь двух лордов в опасности, а он тупит!
- Райли, - едва не взрываюсь. - Обращайся в свою животную сущность или как ты её там называешь! Сажай меня себе на шею и мчи что есть мочи к границам земель Фэллонов! Нам нужна личная вещь Дафны.
- Понял, - ледяной тут же перестаёт ёрничать. - Глаза закрой.
Послушно смыкаю веки, и меня едва не сдувает порывом ледяного ветра. Дождавшись команды, открываю глаза и виду перед собой огромную серо-голубую тушу, чьи лапы и бока покрыты инеем.
“Замёрзну и заболею,” - обречённо думаю я, но не отказывась от своей затеи. Здоровье можно поправить, а вот загубленная жизнь моей дорогой подруги - не подлежит восстановлению.
Карабкаюсь по скользкому боку дракона, хватаюсь за промёрзший шип в основании его шеи и едва не кричу от страха: мы взлетаем.
К моему удивлению, кровь дракона, струящаяся по венам, согревает плотную шкуру, и мне становится даже жарко. Прижимаюсь всем телом, зажмурив глаза, и медленно считаю до ста, в ожидании окончания полёта.
В другое время я бы насладилась волшебным аттрационом: всё же не каждый день полетаешь на спине настоящего дракона.
В Затерии после войны двуликие стали редкостью. Но сейчас все мысли только о Клионе.
Я не имею права подвести подругу после всего, что она для меня, простой служанки, сделала.
- Снижаемся, - слышу утробный рык звериной сущности, и ещё сильнее вжимаюсь в твёрдую чешуйчатую шкуру.
Вскоре Райли замирает, прижимаясь к твёрдой почве. Спрыгиваю на землю и, пошатываясь из стороны в сторону, бегу к воротам поместья Фэллонов.
- Открывайте! - приказываю старому привратнику Хэнли, упершись руками в бока. - Леди Фэллон приказала срочно доставить леди Фэллон фамильную тиару.
Болтаю невесть что, рассчитывая заговорить зубы старику, и это срабатывает.
- Раз леди Фэллон приказала, - узнав меня, он безропотно пропускает нас с Райли. - Передайте от меня поздравления леди Фэллон.
- За мной! - машу рукой Райли, но пепельный блондин и без того следует по пятам, не отставая.
Мы успешно добираемся до замка, огибаем его по правой стороне и ныряем через чёрный ход для прислуги.
- Ни звука, - прикладываю палец к губам и с удовлетворением отмечаю, что Райли повторяет мой жест.
Мы крадёмся по тёмному, узкому коридору, поднимаемся по лестнице и оказываемся на этаже, где живут хозяева.
Крадучись, веду белобрысого в сторону ведьминской спальни. Проходя мимо комнаты Клионы, сердце пропускает удар, но я себя успокаиваю тем, что она сюда ещё вернётся.
Но уже на правах хозяйки.
На наше счастье, остальная прислуга использует отсутствие хозяев в своих личных целях, и никто не торопится исполнять прямые обязанности. Толкаю тяжёлую дверь из цельного дуба и проникаю в обитель истинного зла, как я её прозвала.
В спальне Дафны темно. Задёрнуты чёрные шторы, свечи в тяжёлых подсвечниках погасли. Едва сдерживаю кашель от пряного аромата благовоний и шёпотом спрашиваю у Райли:
- Можешь зажечь свет, не привлекая лишнего внимания?
- Только для тебя, - хмыкает молодой дракон и щёлкает пальцами.
Подушечки освечает слабый лиловый огонь, но его хватает, чтобы начать поиск книги заклинаний.
Первым делом суюсь под матрас: пусто.
Ожидаемо.
Закрываю глаза, пытаясь по памяти воссоздать интерьер в спальне, которую частенько приходилось убирать.
Уверенно иду к книжным полкам, и скидываю на пол рукописи и фолианты в кожаных обложках.
Всё не то.
Какие-то биографии, дневники, жития местных колдунов.
Начинаю простукивать стены в поисках тайника и слышу шаги в коридоре.
- Прячемся! - командую Райли, и тот моментально утаскивает меня в платяной шкаф.
Оказываюсь прижатой к широкой груди молодого дракона, но боюсь даже дышать.
Слышу тихое, размеренное биение его сердца, будто он спокоен. Медленно выдыхаю, и чувствую, как его ладони бережно, но уверенно обхватывают мою талию.
Стыдно признаться, но эти ощущения мне безумно нравятся и даже не хочется треснуть его по лбу!
- Наверное, показалось, - слышу смутно знакомый голос, и отмечаю, что вошедшие не торопятся зажигать свет. - Пойдём, всё равно хозяйка явится поздно вечером.
Дверь закрывается, и ощущаю сожаление, когда мы выбираемся наружу.
- А теперь просвети меня, что мы ищем? - требует Райли, развернув меня к себе лицом.
Я не вижу его физиономию, но чувствую возникшее между нами напряжение. Ледяной дракон нервничает и хочет быть полезным.
Признаюсь ему в том, что нам нужна книга с магическим символом и отпечатком крови, и Райли командует:
- Молчи, не шевелись и задержи дыхание.
“Ладно, хуже не будет,” - послушно замираю, слыша заполошное биение сердца.
Кажется, напряжение длится бесконечно, но, наконец, ледяной дракон отмирает и уверенно идёт к камину, на котором стоят портреты Брианны и Артура Фэллона.
- Здесь! - он просовывает руку в дымоход.
Слышу громкий щелчок и вижу в его руках заветный фолиант.
Не могу поверить!
Как Райли, этот мелкий пакостник, смог найти вероятный ключ к спасению Клионы Фэллон? Что это за магия такая?
- У ледяных драконов развит нюх, - с улыбкой шепчет он мне на ухо. - Ты сказала, что нам нужна личная вещь Дафны, а я запомнил её запах ещё когда она ломилась в ворота поместья лорда Шерра. Рад, что ты доверилась мне, Кристина.
- Спасибо! - расчувствовавшись, я порывисто обнимаю этого проказника, и тут же отступаю, пугаясь своих же чувств. Но к счастью, Райли всё понимает.
Ощущаю касание тёплых шершавых губ на лбу и слышу его довольный шёпот:
- Поспешим в мэрию. Но прежде пообещай мне свидание. Можно не сейчас, а через год, а лучше два. Мы, ледяные драконы, отличаемся верностью и умеем ждать.
- Как только спасём Кэйрана и Клиону, - против воли улыбаюсь я, понимая, что в темноте комнаты, Райли возможно не видит мою улыбку. - Но учти, если за два года ты меня выбесишь, белобрысый, тебе не жить!


Глава 56

Клиона Фэллон
После спешного ухода Кристины не могу найти себе места. Всей душой хочется верить, что у неё получится отыскать ту самую колдовскую книгу Дафны и найти способ снять чёрную хворь с отца и Кэйрана.
Однако зная мачеху, у неё всегда припасён козырь в рукаве и не единственный.
Пытаюсь отвлечься и считаю до ста. Мысли снова возвращаются к лорду Шерру.
Как он там один, без Райли?
Что, если его опять скрутил приступ?
А вдруг к нему сумела пробраться мачеха и…
Громкий стук заставляет меня вынырнуть из омута тревожных опасений. Вздрогнув, спешу открыть дверь, ожидая увидеть на пороге кого угодно: грустную Кристину, сообщающую о том, что Кэйран не разрешил Райли отправиться с ней. Либо Дафну, с торжеством в глазах сообщающую о несчастье, случившемся с папой или лордом Шерром. Или Брианну, не упустившую возможности позлорадствовать над моей бедой.
Но к счастью порог переступает сам Кэйран - целый и невредимый. Под возмущённый ропот заходит ко мне и закрывает за собой дверь, прислонившись к ней спиной.
- Что случилось? - хмурит тёмные брови дракон, пронзая меня строгим взглядом. - Почему Кристина схватила в охапку Райли и умчалась как угорелая?
- Чёрная хворь, - я не решаюсь скрывать от лорда причину его плохого самочувствия и в нескольких словах рассказываю о встрече с мачехой.
- Бездна! - рычит дракон и в ярости грохает кулаком о дверь. - Я велел сторожить здание и окрестности! За что я плачу этим бездельникам деньги?
Бросаюсь к нему и кладу ладони на грудь, желая успокоить разгневанного дракона. Чувствую обжигающий жар его тела и твёрдые как камень мускулы. Кэйран мотает головой из стороны в сторону, кладёт ладони поверх моих и прижимает сквозь шёлк рубашки к своему телу.
- Извини, - сбивчиво бормочет дракон, а затем решительно притягивает меня к себе, сжимая в крепких, но бережных объятиях. - Я не должен тебя пугать.
Закрываю глаза и слушаю учащённое биение его сердца. Хочется, чтобы этот момент длился бесконечно, но впереди объявление о помолвке, во время которого стоит ждать неприятный сюрприз.
- Как себя чувствуешь? - тихо спрашиваю Кэйрана, глядя в его глаза, смотрящие на меня с затаённой печалью. Неистово хочется, чтобы этот день поскорее закончился, но без всяких происшествий.
- Не дождутся, - хмыкает лорд Шерр. Приложив палец к губам, он вслушивается в шум, царящий снаружи, а затем решительным движением руки распахивает дверь. - Пора!
Дракон уверенно шагает в зал для торжественных церемоний. Спешу за ним, едва не срываясь на бег, чтобы не отставать. Непрерывно осматриваюсь по сторонам, пытаясь высмотреть среди гостей Дафну, но её нигде нет, как и Брианны.
Зал украшен цветами и бирюзовыми лентами в тон моего платья. Полы натёрты до блеска. Хрустальная люстра отражается тысячами ярких огней, а столы ломятся от яств. Встречаюсь глазами с той самой, похожей на ворону дамой, что прилюдно напала на меня во время прошлого визита.
Но сейчас она лицемерно улыбается мне и салютует наполненным доверху бокалом.
Отворачиваюсь и приказываю себе не смотреть на неё до самого окончания вечера. Кэйран, поймав мой взгляд, аккуратно сжимает ладонь, склоняется к уху и тихо шепчет:
- Умница моя, достойно держишь лицо.
Моя?
От простого, но такого восхитительно-сладостного слова ёкает сердце. По венам разливается живительное тепло и хочется улыбаться. Поверить, что всё будет хорошо, и никакая Дафна не омрачит сегодняшний вечер.
- Дамы и господа, лорды и леди, минуточку внимания! - мэр у небольшой трибуны, увитой гирляндами из живых цветов, всех оттенков розового, стучит десертной вилочкой по стенке хрустального бокала. - Мы здесь сегодня собрались по случаю помолвки почётного жителя Кенмара, сильнейшего дракона Затерии, героя последней войны, принёсшего победу нашему славному королевству, лорда Кэйрана Шерра и прекрасной молодой леди Клионы Фэллон!
Под бурные аплодисменты и восхищённые взоры, направленные преимущественно в сторону лорда Шерра, бросаю на него быстрый взгляд и замечаю, что Кэйран смотрит на меня с тёплой, искренней улыбкой на губах.
Сердце колотится как птица, что вот-вот вырвется из клетки. Поворачиваюсь к нему и незаметным движением смахиваю выступившие на глазах слёзы.
Сколько раз я представляла этот момент в кошмарах, а теперь меня переполняет нежность и любовь к мужчине, что выкупил меня заместо долга.
Дракон подбадривает меня лёгким кивком, а затем снова поворачивается к присутствующим и громко объявляет:
- Как подданный Затерии и с согласия родного отца леди Клионы Фэллон, Артура Фэллона, я рад объявить о нашей помолвке и скорой свадьбе. С этой секунды и до истечения текущего месяца, леди Клиона Фэллон официально становится моей невестой. На свадьбу каждый из вас, согласно доброй традиции нашего королевства, получит личное приглашение. А теперь я рад скрепить наш союз, который вскоре станет вечным.
Я закусываю губу, чтобы не разреветься перед всеми от переполняющих меня эмоций. Углядываю среди гостей отца, который неверяще мотает головой и что-то беззвучно шепчет.
“Да что с ним такое? - удивляюсь я. - Мог бы порадоваться тому, что дочь, вопреки всему, нашла своё счастье! Или же его нашла Дафна и рассказала о насланной ею болезни?”
За раздумьями я упускаю момент, когда в ладони у Кэйрана оказываются два кольца.
- Клиона, дай руку, - негромко просит меня лорд Шерр и, бережно коснувшись безымянного пальца, осторожно надевает кольцо из белого золота, украшенное чёрным бриллиантом.
- Оно великолепное, - выдыхаю я, рассматривая драгоценность, достойную королевы. - Теперь я?
- Ага, - кивает лорд, протягивая мне второе кольцо.
Моя рука предательски дрожит, я боюсь уронить кольцо, но дракон подбадривает меня улыбкой и беззвучно шепчет: “Смелее!”
Как только такое же украшение, но с утолщённым ободком занимает своё место на пальце лорда, он странно морщится и прикусывает изнутри щёку.
- Кэйран, всё в порядке? - ледяной страх накрывает меня с головой, а лёгкие с силой сжимает чья-то невидимая рука.
Только не это!
Только не сейчас!
- Кэйран! - мой голос предательски дрожит, и я не сразу понимаю, что в зале воцарилась мёртвая тишина.
- Справлюсь, - цедит сквозь сжатые зубы лорд Шерр и тут же обессиленно падает на пол.
Чёрная хворь!
Мне чудится, что я слышу злорадный смех. Окидываю испуганным взглядом зал, но натыкаюсь лишь на удивлённые лица гостей и отца, держащегося за сердце.
- Лекарь! - истошно кричу я, опустившись на пол возле Кэйрана и обращаясь сразу ко всем. - Лекаря срочно! Папа!
Лорд Фэллон резко поводит плечами, будто сбрасывая наваждение, и выбегает мне навстречу.
- Дафна! - лепечу я, срываясь то на истерический хохот, то на рыдания. Прижимаю к себе голову дракона и не переставая глажу его то по лицу, то по волосам. - Это она сделала! Кристина и Райли должны помочь! Лекарь! Здесь же должен быть хоть один лекарь!
- Через дорогу за храмом есть лекарский пункт, - Артур опускается на колени рядом со мной, прикладывает ухо к груди лорда Шерра и удовлетворённо кивает. - Сердце бьётся, он ещё жив. Клиона, девочка, раз он тебе так дорог, поспеши!
Я мотаю головой, чувствуя, как кружится голова и с трудом, но всё же поднимаюсь на ноги. Оцепенение спадает, и зал наполняется гомоном. Кто-то особо смелый из молодых мужчин, подходит ближе, разглядывая лежащего без сознания Кэйрана, но я с силой его толкаю его в сторону и выбегаю в холл, а оттуда на улицу.
- Через дорогу за храмом, - повторяю вновь и вновь, глядя на проносящиеся мимо экипажи. Улучив момент, перебегаю на другую сторону и мчусь изо всех сил, огибая храм.
Слёзы застилают глаза, а страх потерять Кэйрана окончательно пускает корни в моей душе, сжирая последнюю надежду на спасение. Даже если у Кристи с Райли получится найти книгу, боюсь, они опоздают.
Кэйрана уже будет не спасти.
Я не сразу замечаю мужчину, бросающегося мне наперерез. Но когда его сильные руки крепко обхватывают меня поперёк талии, из горла вырывается истошный крик.
- Можешь орать сколько влезет, мой невинный цветочек, - хрипло хохочет Киан Скотт. - Помолвка - это хорошо. Но раз в двух шагах от нас храм, почему бы сразу не сыграть свадьбу?

Глава 57

Истошно кричу и вырываюсь с такой силой, будто от этого зависит моя жизнь. Впрочем, так и есть: на кону две жизни - моя и Кэйрана.
- Не трогай меня! - ору во весь голос, стараясь привлечь внимание прохожих, но они бросают испуганные взгляды и разбегаются во все стороны, словно мыши. - Киан, пусти! На помощь! Кто-нибудь!
Младший Скотт молча тащит меня к распахнутым дверям храма, терпеливо снося прилетающие ему удары. В какой-то момент мне удаётся вывернуться так, что я попадаю коленом в его промежность и выдержка ему тут же изменяет.
- Тварь неблагодарная, - воет он, сложившись пополам, но мне некогда наслаждаться плодами моих стараний.
Бегу обратно в мэрию, в надежде, что папа защитит меня от бывшего жениха, оказавшегося форменным подлецом. Но стоит только перебежать дорогу, едва не попав под колёса несущегося на всех парах экипажа, как мне путь перерезает мачеха.
- Давай быстрее! - кричит она Киану, пока тот, прихрамывая, приближается к краю мостовой. - Потом пострадаешь! Сначала дело! Выбрасываю вперёд руки, пытаясь оттолкнуть её в сторону, но Дафна с неведомой доселе ловкостью уворачивается, и я чувствую леденящее прикосновение заточенного лезвия к незащищённому горлу.
- Тише, - шипит она, вжимая в нежную кожу острие маленького кинжала, и я жалобно вскрикиваю от беспомощности и резкой боли. Чувствую, как тоненькая горячая струйка течёт вниз, скрываясь в ложбинке декольте и беспомощно смотрю по сторонам.
Откуда-то из-за угла к ней спешит Брианна. Дафна коротким движением подбородка указывает ей на мэрию, и моя сводная сестра понимающе кивает, а затем несётся к раскрытым дверям.
- Я не выйду замуж за Киана, - говорю еле слышно, стараясь не порезаться ещё сильнее.
В мыслях только Кэйран, и меня окутывает леденящий страх, когда я понимаю, что, если мне удастся вырваться из цепких лап, скорее всего, будет слишком поздно.
Мачеха недовольно морщится, а подоспевший к нам Киан победно ухмыляется:
- Не хочешь, не надо. Перейдём сразу к брачной ночи.
Выкручивает предплечье и тащит к одной из карет, а мне приходится следовать за ним, опасаясь пошевелить конечностью. Неловкое движение, и он сломает мне руку, даже не поморщившись.
- Ненавижу тебя! - хриплю я и тут же всхлипываю от боли и ужаса. - Не дамся! Я скорее язык откушу и захлебнусь кровью, чем достанусь тебе!
- Делай что хочешь, - пухлые губы Киана издевательски кривятся. - Мне понадобятся всего несколько секунд. Сдохнув, ты лишь облегчишь мне задачу.
Резким движением он распахивает дверцу кареты и насмешливо кричит всем гостям, собравшимся на крыльце.
- Желаете посмотреть бесплатное зрелище? Боюсь, узреть не удастся, только услышать!
- Да что вы глазами хлопаете! Спасите меня, умоляю! - из последних сил кричу, обращаясь к разглядывающим нас зевакам, которые не спешат прийти мне на помощь. Смотрят, точно стая стервятников и потирают руки, в предвкушении горячей сплетни.
Киан толкает меня вглубь кареты, а мне остаётся лишь обратиться к тому, кто уже вряд ли меня услышит. К моей единственной надежде:
- Кэйран!!! Помоги!
Теряю равновесие и пребольно ударяюсь носом о грязный, истоптанный пол. Рыдаю от беспомощности, но возбуждённые шепотки за спиной сменяются возгласами удивления и испуганными криками:
- Дракон!
- Чудовище!
- Обернись, Киан!
Кажется, это был голос Брианны. Хватка бывшего жениха ослабевает, и он не может сдержаться, чтобы не разразиться грязными ругательствами. Спешно поднимаюсь с пола, отчаянно цепляясь за скользкие кожаные сидения, наглухо убивая и без того испорченное платье.
Оборачиваюсь на крики и не могу поверить своим глазам!
С крыльца спускается еле живой Кэйран Шерр! Лицо наполовину покрыто чешуёй, как маска. За спиной раскинулись огромные кожистые крылья с чёрными прожилками и острыми шипами на кончиках, успешно помогающие дракону держать равновесие.
Из глаз наружу рвётся необузданное пламя, готовое вот-вот спалить мерзавца, похитившего его сокровище.
- Убью, - коротко произносит Кэйран, и от его низкого, хриплого голоса по спине бегут мурашки. Даже сейчас, на грани гибели он излучает смертельную опасность.
Но Киан и Дафна уверены в своей победе.
Мачеха медленно, обходя мужчин по широкой дуге, крадётся в мою сторону, а младший Скотт демонстративно разминает кисти рук и шею.
- Хочешь сразиться за женщину, ископаемое?
Кэйран молчит и лишь резко выпускает из ноздрей две струйки дыма. Сейчас он уже не человек. Он наполовину зверь. Свирепый и безжалостный.
Киан издаёт короткий смешок, а затем бросается на дракона, выбрасывая с кончиков пальцев мерцающую серебристую сеть.
- Осторожнее! - взвизгиваю я, и лорд с трудом, но уворачивается.
Дракон пытается добраться до ловкого, полного свежих сил молодого Скотта, но тот без передышки хлещет его мелкими, но частыми заклинаниями.
С тревогой наблюдаю за поединком, одновременно держа дистанцию с Дафной и постоянно смотрю в небо, моля Райли и Кристину ускориться. Даже если они не найдут книгу заклинаний, ледяной дракон сможет встать плечом к плечу с лордом Шерром.
Кэйран прекрасно держится, хотя с каждой минутой ему приходится прикладывать всё больше усилий. Густая тёмная кровь течёт из его носа, не переставая, движения становятся медлительными, но ему удаётся выматывать Киана, пока тот, во время очередного уворота, не начинает громко стонать и держаться за бок.
“Слишком подозрительно,” - я уверена в том, что это очередная уловка бывшего жениха, но Кэйран от усталости теряет бдительность. Младший Скотт стремительно вскакивает на ноги и сразу же швыряет ему в глаза пригоршню мелкой пыли.
Набросившись на ослепшего дракона, Киан валит его с ног и под радостный хохот Дафны и Брианны, начинает усиленно молотить лежачего лорда кулаками.
- Какой же ты воин, - тяжело дыша, мерзавец поднимается на ноги и пинает по рёбрам окровавленного лорда Шерра. - Если даже со мной ты не в силах сражаться на равных!
Кэйран пытается подняться, но Киан возвращает его на землю ударом ноги в лицо.
- Хватит! - кричу я, готовая сорваться с места и защищать любимого мужчину ценой собственной жизни. - Не смей!
- Я предоставлю тебе выбор, - Киан, прохаживаясь перед поверженным лордом, продолжает цинично измываться. - Либо ты примешь смерть сразу, либо я позволю тебе жить ещё пять минут, пока получаю дар от твоей невесты.
Зря он это сказал.
Дракон издаёт оглушительный рёв и совершает полный оборот. Хватает лапой младшего Скотта и рваным взмахом крыльев поднимается в воздух.
- Пусти! - орёт Киан тут же растеряв всю показную храбрость. - Верни меня на землю, немедленно!
Когтистые пальцы дракона разжимаются, и младший Скотт летит с доброго десятка метров на покрытую брусчаткой площадку перед мэрией.
Зажмуриваюсь, услышав громкий стук. Опасливо приоткрываю один глаз и вижу Киана, странно подогнувшего под себя ногу, а у его головы медленно растекается лужица тёмной крови.
Гости, что аплодировали нам ещё полчаса назад, сейчас пятятся обратно в здание, испуганно переговариваясь между собой.
Но, к несчастью, следом за бывшим женихом падает и мой лорд, возвращая себе человеческий облик за секунду до приземления.
Страдальчески морщится, сплёвывая изо рта кровь, встречается на мгновение со мной взглядом и… улыбается мне.
- Только попробуй умереть! - меня трясёт и разрывает от желания приблизиться к нему и быть рядом до самого конца. Но сразу же, как я пытаюсь дёрнуться в его сторону, меня со спины хватает Дафна.
- Лезь в карету и не смей сопротивляться, - снова чувствую острие, но уже сбоку на талии. - Они оба не встанут, а на тебя у меня ещё остались планы. Ты же не хочешь, чтобы следом за кандидатами в мужья умер и твой отец?
- Проваливай в бездну! - с ненавистью шепчу я, отказываясь повиноваться.
Если нам с Кэйрайном сегодня суждено погибнуть, пускай последние секунды жизни мы будем рядом.
- Это твой выбор, - морозным тоном произносит мачеха, но в следующую секунду смертельное орудие в её руках покрывается ледяной коркой и рассыпается по камням мелкой крошкой.
- Клиона!
- Кэйран!
Со стороны заднего двора мэрии выбегают растрёпанные, раскрасневшиеся Райли и Кристи.
Как так?
Когда они успели?
Я же не видела дракона в небе!
- Клиона шаг вперёд! - орёт во всё горло ледяной.
Райли, не глядя, вскидывает ладонь в сторону Дафны. Мачеха неловко взмахивает руками, задевая мою причёску, и падает, едва не утаскивая меня за собой. Обернувшись, вижу ледяной пятачок под её телом, и со всех ног бегу к Кэйрану, попутно замечая книгу в руках Кристины.
У них получилось!
Но сработает ли?
- Лорд Фэллон! - остановившись рядом с лежащим драконом, краем глаза замечаю бегущую в сторону крыльца подругу. Безошибочно определив среди зевак отца, она рассыпается в извинениях и дёргает его за поседевшую шевелюру, вырывая из его головы несколько волос. - Простите меня!
- Жалкая дура! - мачеха меняется в лице, но Кристи что-то бормочет, глядя на свою ладонь, где лежат волосы отца, вспыхнувшие ярким пламенем.
- Ну вот и всё, хвори больше нет. Какое чёрствое сердце надо иметь, чтоб сделать смертельную болезнь на телесном материале собственного мужа? - выдыхает Райли, глядя на нас с лордом. Голова Кэйрана покоится на моих коленях, и я, не сдерживая слёзы, глажу его по спутанным волосам, шепча все ласковые слова, что приходят на ум.
- Не дай ей уйти, - тихим, но твёрдым голосом приказывает лорд Шерр и, опершись на ладони, пытается подняться на ноги.
С большим трудом ему это удаётся. С прямой спиной, окровавленный, но возвращающий себе утраченные силы, Кэйран сжимает меня в крепких объятиях, но его взор устремлён на Дафну, что бьётся в руках Райли, как птица, пойманная в силки.
- Кристина, вызови городскую стражу, - сплюнув накопившуюся во рту кровь, лорд Шерр обращается к моей подруге. Кристи кивает и тут же убегает, скрывшись за поворотом.
Дракон медленно переводит взгляд на зевак-гостей, выглядывающих из дверей мэрии, и их лица похожи на грозь зелёного винограда. Полны любопытства, фальшивого сострадания и желчи.
Кто бы сегодня ни победил - лорд Скотт или лорд Шерр, то, что для меня было на грани жизни и смерти, для них - ещё одно развлечение, о котором можно посудачить на ближайшем званом вечере.
Чувствую приступ дурноты при виде их отвратительных физиономий и отворачиваюсь, но лишь для того, чтобы увидеть неподвижного Киана, смотрящего невидящим взглядом в пасмурное небо.
- Всё позади, - шепчет Кэйран, прикрывая мне глаза своей широкой ладонью. - Не смотри, он этого не достоин.
Некоторое время слышна лишь возня и ругань Дафны, а также сердитые окрики Райли. Сразу же, как Кристина показывается из угла, ведя за собой шесть крепких стражников, с крыльца сбегает взволнованный отец и падает перед ними на колени:
- Отдам всё имущество! - с надрывом кричит он, даже не глядя в нашу сторону. - Берите земли, замок, деньги, но позвольте мне увезти мою жену! Леди Фэллон не осознавала, что творила! Она больна, и ей требуется немедленное лечение! Помилуйте!
- Но… - губы дрожат. Всё, что я хочу сказать, застревает комом в горле.
- Пойдём, - Кэйран касается сухими губами виска и ведёт в сторону нашей кареты, без труда преодолевая моё слабое сопротивление. - С этой секунды, у тебя новая семья и новая жизнь, в которой больше не будет места боли.
- Обещаешь? - жалобно смотрю на него сквозь катящиеся из глаз слёзы. Так хочется поверить ему и забыть предательство тех, кого я считала самыми близкими на свете.
Остановившись у кареты, Кэйран берёт моё лицо в свои ладони и, приблизившись, шепчет в губы перед тем, как коснуться их первым нежным поцелуем, от которого на душе становится немного легче.
- Клянусь. Слово дракона.


Финальная глава

Три недели спустя
Карета едет по мощёным улицам Арклоу - столицы Затерии. Напротив меня сидит Кристина и воодушевлённо щебечет, предвкушая свадебную церемонию.
Согласно обычаям, со мной должны ещё находиться родные, но после того как отец сделал выбор в пользу мачехи, у меня нет никого ближе Кэйрана, Райли и, конечно же, моей обожаемой подруги.
- Я слышала, свечи в храме зажигают сами божества! - говорит с придыханием Кристи, но мои мысли витают совершенно в другом месте, и даже опрятные здания на главной улице столицы сливаются в одно расплывчатое пятно.
Кэйран лично проследил, чтобы Дафну перевели в королевскую тюрьму, что находится в подземелье дворца. За всю историю Затерии, оттуда ещё никто не сбегал, а зная ум и коварство мачехи, это будет самым надёжным местом.
Вернувшись со мной в замок Шерр, мой жених на скорую руку смыл кровь, и в зверином обличии сопровождал отряд стражи, перевозившей мачеху из Кенмара в Арклоу.
Мольбы отца остались неуслышанными. После того как Дафну увели в управление, закованную в кандалы, Артур Фэллон бросился в ноги Кэйрану и заливался слезами, по-прежнему не обращая на меня внимания.
К счастью, мой любимый даже не удостоил его взглядом. Прошёл мимо, словно отец в одно мгновение стал для него невидимкой.
В ожидании лорда Шерра, мои друзья рассказали о своих приключениях. Перелетев городскую черту, ледяной дракон увидел друга, держащего в лапах Киана и, опасаясь, что зверь в критическом состоянии может принять другого дракона за соперника, Райли решил добраться до мэрии в людском обличии.
К счастью, они успели вовремя.
Киана похоронили в родном поместье. Мэрия выделила крупную сумму в качестве морального ущерба, опасаясь гнева влиятельного кенмарского семейства и среди простого народа ещё неделю бушевали волнения, что их налоги идут на мраморный памятник распоследнему мерзавцу и злодею.
Брианна умудрилась сбежать. Спустя несколько дней, по словам Райли, курировавшего её поиски, она пересекла границу с соседним королевством Дрогомея.
Не знаю, будет ли ей помогать деньгами Артур, но судя по газетным статьям, в небольшом городке Кенмар было продано поместье Фэллон с огромными долгами практически за бесценок.
А мы неделю назад переехали в шикарное поместье на окраине столицы, и готовимся вступить в новую жизнь.
За этими мыслями я не замечаю, как мы подъезжаем к храму. Мальчишка, бывший у столичных жрецов на подхвате, торопливо распахивает мне дверь и, сверкая большими тёмными глазами, похожими на спелые вишни, протягивает ладошку:
- Позвольте вам помочь, леди.
С улыбкой вкладываю пальцы в его ладонь и неторопливо спускаюсь на площадку перед входом, облицованную светло-серыми мраморными плитами с чёрными прожилками. Кристина, держась на руку мальчишки, скользит следом и замирает от восхищения перед огромным белоснежным храмом высотой с целый замок:
- Невероятная красота! Вот бы и мне в нём скрепить узы браком, когда придёт время.
Улыбнувшись, я толкаю её локтем в бок и киваю на прибывающую следом за нами карету, в которой находятся чёрный и ледяной драконы.
- Уверена, Райли понравится твоя идея.
- Да перестань ты, - густо краснеет Кристи и мигом отворачивается, стоит блондину выбраться наружу.
Кэйран неспешно подходит ко мне, старательно скрывая улыбку. По традиции на мне надето закрытое белоснежное платье без украшений, а лорд Шерр во всём чёрном. Даже отделка на камзоле лишь на полтона светлее.
- Готова? - спрашивает меня жених, переплетая наши пальцы.
- Да, - киваю я, не без удовольствия наблюдая едва заметную улыбку, полную заботы и тепла.
В храме стоит звенящая тишина. В центре зала расположен огромный алтарь, украшенный золотом и драгоценными камнями. От него веет мощью и силой, словно сама божественная энергия пронизывает каждый уголок храма и благословляет влюблённых, мечтающих связать свои судьбы друг с другом и быть вместе до последнего вздоха.
Вокруг алтаря стоят каменные статуи богов, чьи лица выражают мудрость и величие, а солнечные лучи, проникающие сквозь стёкла, создают магическую игру света и тени на их лицах.
Воздух наполняется теплом и благодатной энергией, словно сам храм обладает дыханием жизни. Верховный служитель ведёт нас к алтарю и надевает каждому на шею гирлянду из алых цветов.
Под звуки древней молитвы за счастье новобрачных, моё сердце ускоряет ритм и бьётся быстро-быстро, словно вот-вот выпорхнет из груди. В теле появляется необычайная лёгкость, хочется улыбаться, петь и смеяться.
Не в силах отвести взгляд от мужественного лица лорда Шерра, сохраняющего серьёзность, я забываю обо всех бедах, что случились со мной за последнее время.
Верховный служитель заканчивает долгую, протяжную молитву и произносит несколько отрывистых слов на древнем языке, означающих мир, гармонию и любовь.
Гирлянды рассыпаются на тысячи искр и кружатся в вихре вокруг нас с Кэйраном.
- Моя леди Клиона Шерр, - с видимым удовольствием произносит муж.
- Мой лорд Кэйран Шерр, - склоняюсь перед ним в ритуальном поклоне, а когда выпрямляюсь, дракон хватает меня за талию и кружится со мной под добродушный смех служителя.
- Поцелуи в храме запрещены, - напоминает он о правилах. - Только объятия, у вас вся жизнь впереди.
Счастливые, мы покидаем храм и спешим в наше поместье, где собрались гости со стороны лорда Шерра - его старые знакомые и даже король с королевой почтили нас визитом, пожелав как можно больше детишек и тихого семейного счастья.
Вино льётся рекой, просторный сад переливается яркими огнями, Кристина о чём-то жарко спорит с Райли, а Кэйран пользуется тем, что гости собираются на площадке смотреть салют в честь новобрачных и утаскивает меня в особняк, направляясь прямиком в супружескую спальню.
- Но как же фейерверк? - мне одновременно и волнительно, и страшно. С тех пор как мы переехали в поместье, я ни разу не переступала порог этой спальни, ночуя в одной комнате с Кристиной.
- Сейчас будет пробный, чтобы отвлечь внимание гостей, официальный будет ровно в полночь, - в голосе Кэйрана появляются бархатистые нотки, в глазах вспыхивает неприкрытое желание. - Боги жестоки, заставляя невест облачаться в такие закрытые наряды.
Щёки алеют, а взгляд опускается в пол. Сейчас случится то, ради чего Кэйран изначально выкупил меня. Я передам ему свой дар, а потом…
Несмотря на то что я примирилась с тем, что влюблена в лорда Шерра, он ни разу не говорил о том, что любит меня. Шептал множество ласковых слов, но все они были продиктованы желанием защитить меня и позаботиться о моём счастье.
Может быть, когда-нибудь, и я услышу заветные слова…
- Спасибо, - шепчет Кэйран, едва касаясь губами моего лба. Ладони плавно скользят по спине, ловко расстёгивая мелкие пуговички и едва касаясь обнажённой кожи.
Каждое прикосновение отзывается жаром внизу живота, собирается в тугой ком, и я от волнения прикусываю губу.
- Спасибо, - продолжает Кэйран, - за то, что избавила меня от тоски по прошлому. За то, что приняла меня со всеми достоинствами и недостатками. За то, что доверилась мне. За то, что открыла во мне желание жить и познать счастье. Я люблю тебя, Клиона Шерр.
Платье с лёгким шелестом падает к моим ногам, и я невольно закрываюсь, но лорд мягким, уверенным движением отводит руки в стороны, любуясь моим телом, скрытым под полупрозрачной тканью сорочки.
- Люблю тебя, Кэйран Шерр, - дрожащим от избытка чувств голосом отвечаю я.
- И никогда тебя не отпущу, - дракон касается моих губ, перемежая слова с короткими лёгкими поцелуями. - Ты - всегда будешь моим главным сокровищем.
Голова кружится от дразнящих касаний языка, сильных рук, прижимающих меня к крепкому телу. Чувствую, как под рубашкой перекатываются каменные мускулы и ловлю себя на мысли, что мне нестерпимо хочется провести ладонью по его обнажённой коже.
Ловко подхватив меня под ягодицы, он укладывает на супружеское ложе и, стоя рядом, начинает неторопливо раздеваться. Не в силах отвести взгляд, жадно рассматриваю идеальное тело мужа и закрываю глаза лишь в тот миг, когда он избавляется от исподнего.
- Моя чистая, невинная скромница, - мягко смеётся дракон, с лёгкостью разрывая на мне тонкую сорочку и покрывая тело горячими поцелуями. Стеснение смешивается с невиданными прежде ощущениями, делая нарастающее желание ещё острее.
Цепляюсь пальцами за прохладный шёлк простыней и неосознанно выгибаюсь навстречу обжигающим ласкам, спускающимся всё ниже к самому сокровенному.
Едва лорд касается чувствительной точки, с губ слетает первый вскрик удовольствия, и ласки становятся настойчивее, награждая и поощряя меня за проявленную смелость.
Как же жарко!
Волны удовольствия расходятся по телу, бесстыжая сладость нарастает и в один миг взрывается во мне под гром салюта, освещающего ночное небо.
Каждую клеточку тела окутывает приятная слабость. Кэйран накрывает меня собой, возвращая из томной неги в чарующую реальность. Целует в губы, жадно, настойчиво, заново распаляя и уверенным движением становится со мной единым целым.
Кожу начинает покалывать тысячами мелких иголочек, срывающихся с поверхности золотыми искрами и собирающимися в маленький пульсирующий шар. Стоит только последней искорке влиться в его сверкающую гладь, он рассыпается на более крупные сияющие частички, что с поразительной быстротой впитываются в кожу моего первого мужчины.
Глаза Кэйрана вспыхивают ярким пламенем и с первым движением возвращают свой естественный цвет.
Медленно, чувственно, осторожно.
Лорд Шерр помогает мне привыкнуть к новым ощущениям, покрывает поцелуями моё лицо и шею. Плавно ускоряясь, наши тела сливаются в древнем танце страсти. Я исступлённо вцепляюсь пальцами в его плечи, кричу громче и громче с каждым движением, инстинктивно прижимаясь к нему так крепко, как это возможно.
Кровь превращается в огонь, разжигая во мне пламя удовольствия. Ноготки царапают широкую спину Кэйрана, срывая с его губ глухие стоны, от которых хочется двигаться ещё быстрее и подарить всю себя без остатка.
В пик высшего наслаждения я словно падаю в пропасть, чтобы затем тут же вознестись к небесам и очутиться средь звёзд, невесомой и безмерно счастливой. Звенящий крик повисает в воздухе, и после нескольких резких толчков Кэйран осторожно, чтобы не причинить мне боли, перекатывается на бок, не выпуская меня из объятий.
- Моя леди Клиона Шерр, - с безмятежной улыбкой он повторяет слова, сказанные им в храме, нежно целуя в уголки губ, шею, ключицы. - Мы ещё успеваем вернуться к гостям.
- Ну уж нет, - еле слышно смеюсь я и закрываю глаза, млея от каждого касания моего мужа. - Не хочу прерывать эти бесценные мгновения.
И пусть наши судьбы с лордом Шерром переплелись в тот момент, когда я испытывала к нему жгучую ненависть, я была счастлива, что всё сложилось именно так.
Я узнала, что семья - это те, кто находятся рядом не только в горести, но и в счастье. Те, кто готовы рискнуть жизнью ради тебя и будут рядом до самого конца.
Моя семья - это мой дракон. Мой сильный, мужественный, уверенный в себе лорд Кэйран Шерр. Моя верная Кристина и Райли.
И скоро нас станет больше. Ведь первая ночь с драконом подарит ему не только дар, но и даст зарождение новой жизни.
Нашего первого сына, который получит всю родительскую любовь и вырастет самым счастливым.

Эпилог

Десять лет спустя
- Ардэн, осторожнее! - я спешно бегу к домику на дереве, подарку Кэйрана на прошлый день рождения нашего первенца.
Черноволосый мальчуган со светлой кожей и тёмными, как у отца глазами, завидев меня, тут же делает вид, что он занят игрой с деревянными фигурками драконов и вот ни разу не пытался спрыгнуть вниз, раскинув руки, словно крылья.
Скоро Ардэну предстоит первый оборот, но он уже предпринимает активные попытки воспарить над землёй, словно его обожаемый папа.
- Спускайся, - стою, уперев руки в бока, и пытаюсь смотреть на него сердитыми глазами, но глядя на задорную ухмылку сына и встрёпанные волосы, не могу сдержать широкой улыбки. - Отец приедет с минуты на минуту, мы ждём только тебя.
Оборачиваюсь в сторону террасы, где суетится Кристина, а вокруг неё хлопочут сразу пятеро - двое моих сыновей и три её дочери.
Райли до сих пор не может понять, как так получилось: у них одна за другой рождаются девочки, в то время как я дарю Кэйрану мальчиков. И не теряет надежды получить от любимой жены долгожданного сына, хотя балует своих малышек до невозможного.
- Клиона! - Кристина всматривается в небо, а затем начинает махать мне рукой. - Возвращаются!
Вчера в Кенмаре состоялся суд над Брианной. Моя сводная сестра, пользуясь тем, что мы про неё благополучно забыли, вернулась в Затерию и пыталась убить своего тяжелобольного отчима, доживающего дни в местном доме престарелых.
Кэйран сжалился над тем, кто предал свою дочь, оплатил ему пожизненное содержание и хорошо обученных сиделок. Этим и воспользовалась отчаявшаяся Брианна, вынужденная жить пять лет вдали от дома в полной нищете.
Дафна покинула наш мир год назад, и я выдохнула с облегчением. Нет-нет, и я просыпалась среди ночи от кошмаров, в которых мачеха выбралась из заточения. Но к счастью, рядом со мной всегда находится безумно любимый муж, и я засыпаю вновь в кольце сильных рук и слышу мерное биение его сердца.
Ардэн ловко спускается по деревянной лесенке и, порывисто обняв меня, бежит встречать отца, чей силуэт уже отчётливо различим в безоблачном голубом небе. Вскоре он и Райли снижаются, оборачиваясь на изумрудном травяном ковре, и к ним с радостным визгом бежит ребятня.
- Как всё прошло? - терпеливо жду, когда мужчины раздадут детям многочисленные подарки, что бережно доставили в когтистых лапах, а потом спешу к любимому и нежусь в его объятиях, подставляя лицо под ласковые поцелуи.
- Брианна займёт место матери, - отвечает он. - Только что доставили её во дворец. Его Величество экспериментирует с ментальной магией. До его ушей донеслись сплетни, что один из дрогомейских принцев является сильным менталом, и теперь он хочет развить подобный дар в Затерии. Первыми испытуемыми будут заключённые.
- А это не больно? - беспокоюсь я. Всё же, хоть Бри причинила мне много зла, я бы не хотела, чтобы она лишилась рассудка из-за опасных экспериментов.
- Нет, - уверяет меня Кэйран. - Худшее, что может случиться, это то, что она забудет свою прежнюю жизнь. Но для неё это будет вторым шансом.
- Наверное, - соглашаюсь с ним и решаюсь поделиться радостной новостью. - Утром я почувствовала недомогание…
Лицо лорда Шерра становится тревожным, но морщинки на лбу и в уголках глаз тут же разглаживаются, как только слышит:
- Я тут же вызвала лекаря и выяснилось, что у нас, скорее всего, будет дочка.
- Моё сокровище, - восторженно шепчет дракон, подхватывая меня на руки и тут же начинает смеяться от нарочито горестного возгласа Райли:
- И у меня дочь? Четвёртая?
- Сам виноват, белобрысый! - тут же отвечает ему Кристина. - Надо больше стараться!
И мы понимаем, что детские крики, шумные перепалки и дружные посиделки вечерами у камина всей большой семьёй, это и есть настоящее счастье.
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